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1 Symbolerklarung und
Sicherheitshinweise

Sicherheits- und Warnhinweise kenn-
zeichnen Situationen, in denen es zu
Personen- oder Sachschaden kommen
kann und nennen Maldnahmen zur Abwen-
dung der Gefahr.

Das Gefahrenzeichen A mit dem Sig-

nalwort WARNUNG und grau hinterlegter
Text warnen Sie vor schweren bis lebens-
gefahrlichen Verletzungen.

ACHTUNG
weist Sie auf mogliche Sachschaden hin.

Hinweis

kennzeichnet Informationen flr einen
effektiven Betrieb der Maschine ohne
Gefahrdungsrisiko.

Sicherheitshinweise

Lesen Sie vor Inbetriebnahme
der Maschine die Betriebsanlei-
/ tung, bewahren Sie diese fur

spateren Gebrauch auf und
geben Sie die Anleitung an spatere Nutzer
weiter.

Beachten Sie alle auf dem Aktenvernichter
angebrachten Sicherheitshinweise.

O Verletzungsgefahr durch
w( scharfe Messer!

7{} Fassen Sie niemals in den
Schlitz der Papierzufuhr.

Verletzungsgefahr durch
Einziehen!

(3 {:} Bringen Sie lange Haare, lose
Kleidung, Krawatten, Schals,
T Hals— und Armkettchen usw.
(:x nicht in den Bereich der Zuflihr-
/{:} offnung. Vernichten Sie kein
Material, das zu Schlingenbil-
dung neigt, z.B. Bander, Verschnlrungen,
Weichplastikfolien.

Gefahren fiir Kinder und andere
Personen!

Die Maschine darf nicht durch
Personen (einschliellich
Kinder unter 14 Jahren) mit
eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangels Erfahrung und/
oder mangels Wissen benutzt werden, es
sei denn, sie werden durch eine fur ihre
Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt
oder erhielten von ihr Anweisungen, wie
das Gerat zu benutzen ist. Kinder sollen
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Lassen Sie den Aktenvernichter nicht
unbeaufsichtigt eingeschaltet.
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Gefahrdung durch elektrischen
Strom

Gefahrliche Netzspannung kann

bei fehlerhaftem Umgang mit der

Maschine zu elektrischem Stromschlag
fUhren.

— Prufen Sie Gerat und Kabel regelmaliig
auf Schaden.
Schalten Sie den Aktenvernichter
bei Beschadigung oder nicht
ordnungsgemalfer Funktion
sowie vor Platzwechsel oder
Reinigung aus und ziehen Sie den Netz-
stecker.

— Verhindern Sie, dass Wasser in den
Aktenvernichter gelangt. Tauchen Sie
weder Netzkabel noch Netzstecker in
Wasser. Fassen Sie den Netzstecker
niemals mit feuchten Handen an.

— Ziehen Sie den Netzstecker nie an der
Zuleitung aus der Steckdose, sondern
fassen Sie immer den Netzstecker an.

9
(@D~

2 Bestimmungsgemafle
Verwendung, Gewahrleistung

Sehen Sie auf dem Typenschild an der
Gerateruckseite nach, fur welche Schnitt-
breite und Netzspannung Ihr Aktenvernichter
ausgelegt ist und beachten Sie die zutreffen-
den Punkte der Betriebsanleitung.

Der Aktenvernichter ist zum Vernichten von
Papier bestimmt. Je nach Schnittart konnen
aulRerdem geringe Mengen folgender Mate-
rialien vernichtet werden:

Schnittbreite (mm) 4,5x30 1,9x15
Kreditkarten ° °
CDs °

Fuhren Sie dieses Material nicht Uber die
Papierkassette zu.

Das robuste Schneidwerk ist unempfindlich
gegen Heft- und Buroklammern. Das Papier
im Autofeed-Magazin darf keine Klammern
enthalten.

Die Garantiezeit fur den Aktenvernich-

ter betragt 3 Jahre. Es gilt eine von der
Gewabhrleistung unabhangige Garan-

tie fur HSM Vollstahl-Schneidwellen der
Aktenvernichter wahrend der gesam-

ten Geratelebensdauer (HSM Lifetime
Warranty). Ausgenommen hiervon sind
die Aktenvernichter mit Schnittbreite
0,78x11 mm. Verschleil3, Schaden durch
unsachgemalfen Gebrauch sowie Eingriffe
von dritter Seite fallen weder unter die
Gewabhrleistung noch unter die Garantie.
Die Einzugsrollen der Papierkassette sind
Verschleildteile.

HSM gewahrleistet die Lieferung von
Ersatzteilen bis 10 Jahre nach Auslaufen
der Produktion dieses Modells.
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3 Ubersicht
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Bedien- und Anzeigeelemente

R
Anzeigen:

Behalter voll
e

f—\ Schneidwerk blockiert

O IE‘\— Tlir oder Sicherheitselement offen

C)//—/ Betriebsbereit

———— Bedientaste

Reversiertaste

Sicherheitshinweis
Papierkassette, Autofeed-Magazin
Bedien- und Anzeigeeinheit
Typenschild

Tar

Zufuhroffnung

Lichtschranke

USB-Buchse

Sicherheitselement

03/2018 SECURIO AF 500
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4 Inbetriebnahme

WARNUNG
A Gefahrliche Netz-
spannung!

Fehlerhafter Umgang mit der Maschine
kann zu elektrischem Stromschlag fuhren.

Montieren Sie die Papierkassette:

A » Klappen Sie das Sicherheitselement nach
vorn.

* Die Papierkassette ist in einem separa-
ten Karton verpackt. Entnehmen Sie die

— Verwenden Sie den Aktenvernichter nur Kassette.

in trockenen Innenraumen. Betreiben Offnen Sie den Deckel
Sie ihn nicht in Rdumen mit hoher Luft- der Papierkassette
feuchtigkeit oder im Regen. - ) etwas, setzen Sie die
. B} \ & Kassette in die Fih-
— Halten Sie das Gerat, den Netzstecker o ) .
(e rung und dricken Sie
und das Netzkabel von offenem Feuer : .

d heiken Elichen f Die Liif : sie nach unten bis die
undhetisen Hachen fern. Lie Lut - \ Kassette einrastet.
tungsschlitze mussen frei sein und ein \
Abstand zur Wand oder zu Mobeln von
min. 5 cm eingehalten werden.

— Achten Sie darauf, dass der Netzstecker
leicht erreichbar ist.

— Uberpriifen Sie vor dem Einstecken des
Netzsteckers, dass Spannung und Fre-

B

» SchlielRen Sie den Deckel der Papierkas-
sette und klappen Sie das Sicherheits-
element wieder nach hinten.

» Schliel3en Sie das gelieferte Netzkabel

quenz lhres Stromnetzes mit den Anga-
ben auf dem Typenschild Ubereinstim-
men.

an der Ruckseite des Aktenvernichters an
und stecken Sie den Netzstecker in eine
ordnungsgemal installierte Steckdose.

SECURIO AF 500
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5 Bedienung

Aktenvernichter einschalten

» Schalten Sie den Netzschalter an der
Ruckseite des Aktenvernichters auf I

* Drlcken Sie die Bedientaste.

» Anzeige ,Betriebsbereit® leuchtet.

Papier vernichten

Sie kdnnen Papier vernichten, indem Sie es
direkt in die Zufuhroffnung geben oder den
automatischen Einzug nutzen. Wahrend der
Autofeed-Stapelverarbeitung ist es maoglich,
Papier oder CDs manuell zuzufuhren.

1. Papier direkt in die Zufuhroffnung
geben

Bei Papierzufuhr startet
die Lichtschranke das
Schneidwerk auto-

4" matisch.

/'/\ » 2 Sekunden nach-

~ dem die Lichtschranke

ik in der Papierzufuhr

‘ ' wieder frei ist wird das
Schneidwerk automa-

tisch abgeschaltet und der Aktenvernichter

geht in Betriebsbereitschaft.

2. Papier uber die Papierkassette auto-
matisch zufihren

Der Aktenvernichter ist mit einer auto-
matischen Zufuhreinrichtung (Autofeed)
ausgerustet, die bis zu 500 Blatt Papier
aufnehmen kann. Die verschlie3bare
Papierkassette verhindert unbefugten
Zugriff auf die zu vernichtenden Dokumente
wahrend des Zerkleinerungsvorgangs.
Nach Abschluss der Vernichtung geht die
Maschine wieder in Bereitschaft.

WARNUNG
Verletzungsgefahr durch Ein-
Ziehen!

Die Einzugsrollen in der
Papierkassette laufen wahrend
des Vernichtungsvorgangs auch,
wenn der Deckel gedffnet ist.
Bringen Sie lange Haare, lose
Kleidung, Krawatten, Schals,
Hals— und Armkettchen usw.
nicht in den Bereich der Rollen.

A

e,

ok

Papier in die Kassette einlegen

Klappen Sie das
Sicherheitselement
nach vorn (1) und off-
nen Sie den Deckel der
Papierkassette (2).
Hinweis

Die Klappe ist entrie-
gelt, wenn sich kein
Papier in der Kassette
befindet.

» Anzeige , Tur oder
Sicherheitselement
offen” leuchtet.
* Legen Sie das zu ver-
nichtende Papier (max.
500 Blatt, 80 g/m?) in
die Kassette.
ACHTUNG: Das Papier darf keine Heft-
oder Buroklammern enthalten.
« Schlieflen Sie den Deckel und klappen
Sie das Sicherheitselement nach hinten.
» Anzeige , Tur oder Sicherheitselement
offen” verlischt.

» Das Schneidwerk startet.

03/2018
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Papierkassette verriegeln

Ihr Schltssel fur die Papierkassette ist der
mitgelieferte USB-Stick oder jeder andere
handelsubliche USB-Stick.

Nachdem Sie das zu vernichtende Papier
in die Kassette eingelegt haben konnen Sie
die Kassette verriegeln.

—= Stecken Sie den USB-
Stick in die Buchse an
s e der Vorderseite des
Pr——y Aktenvernichters.

» Nach dem Abziehen des USB-Sticks wird
der Deckel der Papierkassette verriegelt.
Die Dokumente sind vor unbefugtem
Zugriff geschitzt. Der Aktenvernichter
startet erst, nachdem der USB-Stick
abgezogen wurde.

Auf den USB-Stick wurde vor dem Verrie-
geln durch die elektronische Steuerung
des Aktenvernichters eine Datei mit einer
Zufallszahl geschrieben. Deshalb ist dieser
Stick auch nur fiir das Offnen der Kassette
dieses Aktenvernichters benutzbar.

Hinweis

Jeder Verriegelungsvorgang uberschreibt
die auf dem Stick gespeicherte Zufallszahl.
Benutzen Sie den Stick deshalb erst dann
an einem anderen AF500-Aktenvernichter,
wenn die Papierkassette leer oder entriegelt
ist.

Sie kdnnen aulRer dem mitgelieferten Stick
auch andere handelsubliche USB-Sticks
verwenden.

Sollte der zum Verriegeln benutzte Stick
nicht mehr verfugbar oder defekt sein und
sich die Kassette nicht mehr offnen lassen,
wenden Sie sich bitte an unseren Kunden-
dienst.

Hinweis

Nachdem das gesamte Papier aus der
Kassette vernichtet wurde, wird die Verrie-
gelung automatisch geldst auch wenn kein
USB-Stick eingesteckt ist.

Um weiteres Papier einzulegen oder einen
Papierstau zu beseitigen, kdnnen Sie die
Papierkassette auch wahrend des Vernich-
tungsvorgangs o6ffnen.

» Stecken Sie zur Entriegelung der
Kassette den Stick in die USB-Buchse.

» Klappen Sie das Sicherheitselement
nach vorn und 6ffnen Sie den Deckel der
Papierkassette.

TN Die LED-Anzeige

' neben der USB-

Buchse informiert Sie
(o uber den Status der

\ Papierkassette:

LED-Anzeige Zustand
grun Dauerlicht Kassette ist mit Papier beflllt, kann aber gedffnet werden.
rot Blinklicht USB-Stick ist eingesteckt, Kassette wird verriegelt.

rot Dauerlicht

Kassette ist mit Papier beflllt und verriegelt.

grun Blinklicht

USB-Stick ist eingesteckt, Kassette wird entriegelt.

LED leuchtet nicht

Kassette enthalt kein Papier und kann gedéffnet werden.

V8 SECURIO AF 500
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CDs und Kreditkarten vernichten

CDs nur in der SchnittgroRe 4,5x30 mm,
Kreditkarten nur in den Schnittgrofien
4 5x30 mm und 1,9x15 mm

WARNUNG

Verletzungsgefahr durch
Splitter!

Abhangig von der Materialart
konnen beim Vernichten von CDs
Splitter aus dem Schneidwerk
herausgeschleudert werden und
Ihre Augen verletzen.

* Tragen Sie eine Schutzbrille.

A

» Geben Sie jeweils nur eine CD/DVD oder
Karte in die Mitte der Zufluhroffnung.
FUhren Sie diese Materialien nicht Gber
die Papierkassette zu.

—

o= Hinweis
- Fir eine sortenreine
‘ Trennung des geshred-
derten Materials kon-
- nen Sie bei Maschinen
mit SchnittgroRe
4,5x30 mm den mitgelieferten CD-Sack
einsetzen.

Achten Sie auf die Umwelt und entsor-
gen Sie die unterschiedlichen Materialien
getrennt.

Aktenvernichter ausschalten

* Drucken Sie die Bedientaste.
» Anzeige ,Betriebsbereit® verlischt.

» Schalten Sie den Netzschalter an der
Ruckseite des Aktenvernichters auf ,0“.

Weitere Funktionsmodi

e Permanent-Modus

Anwendung: Vernichtung von grof3eren
Papiermengen, auch mittels Autofeed
Funktion: Schneidwerk lauft ununterbrochen.
Wenn 2 min kein Material zugefuhrt wird,
schaltet das Schneidwerk ab und der Akten-
vernichter geht in Betriebsbereitschaft.
Start: Drucken Sie die Bedientaste 4 Sekun-
den lang.

Vorzeitiger Abbruch: Drucken Sie die
Bedientaste.

» Stand-by Modus

Funktion: 2 Minuten nach der letzten
Papierzufuhr werden automatisch alle
unnotigen Verbraucher abgeschaltet.

Die Anzeige ,Betriebsbereit” blitzt in
regelmanigen Abstanden kurz auf.

Bei Papierzufuhr lauft der Aktenvernichter
selbstandig an.

03/2018
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6 Storungsbeseitigung

element offen

Anzeige | Storung Stérungsbehebung
- Motor lauft Papierstau im Autofeed-Magazin
standig ohne Ursache sind meist Brief- oder Heftklammern im Papierstapel.
Papier aus + Falls die Kassette verriegelt ist, stecken Sie den Stick in die USB-
dem Magazin Buchse.
einzuziehen. |+ Klappen Sie das Sicherheitselement nach vorn und 6ffnen Sie den
Deckel der Papierkassette.
» Entfernen Sie die Klammern aus dem Papier und legen Sie den
Stapel erneut ein.
8]\,_ Papierstau Sie haben zu viel Papier auf einmal zugefuhrt.
» Das Schneidwerk lauft einige Sekunden ruckwarts und schiebt das
Papier heraus.
Dauer- « Drlcken Sie gegebenenfalls noch die Reversiertaste ,R“, um den
licht Papierstapel zu entnehmen.
» Halbieren Sie den Papierstapel.
* Fuhren Sie das Papier nacheinander zu.
Motor lauft » Der Papierstau im Autofeed-Magazin besteht langer als 2 Minuten.
nicht. Fehlerbehebung siehe oben.
> Falls der Motor standig lauft, da z.B. die Lichtschranke im Zufuhr-
schlitz durch Papierpartikel oder Staub permanent unterbrochen
ist, wird er nach 60 Minuten abgeschaltet.
Uberlast * Der Motor wurde Uberlastet. Lassen Sie den Aktenvernichter vor
................ erneuter Inbetriebnahme 20 Minuten abkuhlen.

Blinklicht | allg. « Wahrend der Papiervernichtung ist ein Fehler aufgetreten.
Stoérungs- Ziehen Sie das Papier aus dem Eingabeschlitz, sodass die Licht-
anzeige schranke frei ist.

|!| Schnittgutbe- |+ Leeren Sie den Schnittgutbehalter.
halter voll Hinweis
Wenn Sie vor dem Entnehmen des Behalters die Reversiertaste
kurzzeitig betatigen, wird ein Teil des Schnittgutes in das Schneid-
werk zurickgezogen und fallt nicht in den Innenraum des Akten-
vernichters.
IE_ Tar oder » Schlieen Sie die Tur.
Sicherheits- |+ Klappen Sie das Sicherheitselement nach hinten.

7 10
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7 Reinigung und Wartung
WARNUNG
Geféhrliche Netz-

A spannung!

Fehlerhafter Umgang mit der Maschine
kann zu elektrischem Stromschlag fuhren.

Schalten Sie den Aktenvernichter
=2 vor Platzwechsel oder Reinigung
- . .
aus und ziehen Sie den Netzste-
cker.

Servicearbeiten, die mit dem
Entfernen von Gehauseabde-
X ckungen verbunden sind, durfen

N\ nhur vom HSM-Kundendienst und

Service-Technikern unserer Ver-
tragspartner durchgefuhrt werden.
Kundendienstadressen siehe Seite 224.

Reinigen Sie den Aktenvernichter nur mit
einem weichen Tuch und einer milden Sei-
fenwasserlosung. Dabei darf kein Wasser in
das Gerat eindringen.

Olen Sie das Schneid-

. werk bei nachlassender
Schnittleistung,
Gerauschentwicklung
oder nach jedem Leeren
des Schnittgutbehalters. Verwenden Sie
dazu nur HSM-Schneidblockspezialdl:

» Spritzen Sie das Spezialdl durch die
Papierzufuhr auf ganzer Breite auf die
Schneidwellen.

e Lassen Sie das Schneidwerk ohne
Papierzufuhr ca. 10 s im Permanent-
Modus laufen.

» Papierstaub und Partikel werden gelost.

DON'T FORGET

Wenn das Papier aus der Kassette dem
Schneidwerk nicht mehr sicher zugefuhrt
wird, sind die Einzugsrollen verschlissen
und mussen ersetzt werden. Dazu bieten
wir lhnen ein Austauschkit an. Bitte setzen
Sie sich mit unserem Kundendienst in Ver-
bindung.

8 Entsorgung/ Recycling

Elektrische und elektronische
Altgerate enthalten vielfach noch
wertvolle Materialien, teils aber
auch schadliche Stoffe, die fur die
Funktion und Sicherheit notwen-
dig waren. Bei falscher Entsor-
gung oder Handhabung konnen diese fur
die menschliche Gesundheit und die
Umwelt gefahrlich sein. Geben Sie Altgerate
nie in den Restmdull. Beachten Sie die aktu-
ell geltenden Vorschriften und nutzen Sie
Sammelstellen zur Ruckgabe und Verwer-
tung elektrischer und elektronischer Altge-
rate. Fuhren Sie auch das Verpackungsma-
terial einer umweltgerechten Entsorgung zu.

9 Lieferumfang

+ Aktenvernichter in Karton verpackt
* Netzanschlussleitung
» 5 Schnittgutsacke

* 1 CD-Sack fur Maschinen mit
Schnittbreite 4,5x30 mm

* 1 Flasche Schneidblock-Spezialdl (50 ml)
+ 1 USB-Stick
» Betriebsanleitung

Zubehor (nicht im Lieferumfang)
» 10 Schnittgutsacke
Best.-Nr. 1.330.995.100

» Schneidblock-Spezialdl (250 ml)
Best.-Nr. 1.235.997.403

Kundendienstadressen siehe Seite 224.

03/2018
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10 Technische Daten

Schnittart Partikelschnitt
SchnittgréBe (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11
Sicherheitsstufe DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1

Schnittleistung* (Blatt), DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7

80 g/m? 14 -16 9-11 6
Gewicht 27 kg
Schnittgeschwindigkeit 65 mm/s
Eingabebreite 240 mm
Anschluss 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Leistung bei max. Blattzahl 500 W
Energieverbrauch im Bereitschaftsmodus <2 Wh
Betriebsart Dauerbetrieb

Umgebungsbedingungen im Betrieb:
Temperatur
relative Luftfeuchte

-10°C bis +25°C
max. 90 %, nicht kondensierend

Hoéhe Uber NN max. 2.000 m
MaBe B x T x H (mm) 497 x 491 x 1002
Volumen des Schnittgutbehilters 821

Emissionsschalldruckpegel
(im Leerlauf / unter Last)

56 dB (A) /59 - 63 dB (A)

A- bewerteter Schallleistungspegel
(LWAd im Leerlauf)

67,3 dB

* Die max. Anzahl der Blatter (DIN A4, 70 g/m? bzw. 80 g/m?), langs zugefihrt, die in einem Durchgang zerschnitten
werden. Die Ermittlung der angegebenen Leistungsdaten erfolgt mit neuem, gedltem Schneidwerk und kaltem Motor.
Eine schwachere Netzspannung oder andere Netzfrequenz als angegeben, kann zu einer geringeren Blattleistung und
zu erhdhten Laufgerauschen fihren. Je nach Struktur und Eigenschaften des Papiers und der Art der Eingabe kann

die Blattleistung abweichen.

Der Aktenvernichter erfillt die einschlagigen Harmonisierungsvorschriften der Europadischen Union:

e EMV-Richtlinie 2014/30/EU

¢ Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU

e RoHS-Richtlinie 2011/65/EU

Die EU-Konformitatserklarung kann beim Hersteller angefordert werden.

V12
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Translation of the original operating instructions

1 Explanation of symbols and
safety instructions

Safety and warning signs indicate situations
in which personal injuries or property
damage may occur and provide measures
to prevent this danger.

The safety alert sign A with the signal
word WARNING and text on a grey back-
ground warns of the risk of serious to
life-threatening injuries.

NOTICE
alerts you to potential property damage.

Note

indicates information for the effective
operation of the machine without risk of
danger.

Safety instructions

Before using the machine for the

first time, read the operating
/ manual, and keep it for later use

and to pass on to any subse-

quent users.

Observe all safety instructions onto the
machine.

Risk of injury from sharp
O blades.
-~ Never reach into the slot of the
paper feed.
Risk of injury from being

Cx pulled in!
Keep long hair, loose articles of
clothing, ties, scarves, jewellery,
etc. away from feed opening.

(:I Material with the tendency to
form loops, e.g. tapes, strapping
material, etc. must not be shred-
ded.

Dangerous for children and others!

The machine may not be used
by persons (including children
under 14 years of age) with lim-
ited physical, sensory or mental
capabilities or with a lack of
experience and knowledge, unless they
are supervised by a responsible person or
are instructed by them on the use of the
machine. Children must be supervised to
ensure they do not play with the machine.

Do not leave the document shredder
switched on when it is unattended.

03/2018

SECURIO AF 500

V13



Electrical hazard

Dangerous mains voltage!
A Improper handling of the
machine can lead to an electric

shock.

— Check the machine and cable regularly
for damage.
Switch the shredder off if it is
3_ damaged or not yvorking cor.rect!y
or before relocating or cleaning it
and disconnect it from the mains.

— Make sure that no water gets into the
shredder. Do not immerse the power
cable or the power plug in water. Never
touch the power plug with wet hands.

— Never pull the plug out of the socket

using the power cable. Always pull out
the plug directly.

2 Proper use, warranty

Check the name plate on the back of the
machine to find out the cutting width and
mains voltage for your document shredder
and observe the applicable instructions in
the operating manual.

The shredder is designed for destroying
paper. Depending on the cutting type, it can
also handle small quantities of the following
materials:

Shred width (mm) 4.5x 30 1.9x15
Credit and charge cards ° °
CDs °

Do not feed this material via the paper
cassette.

Its sturdy drive mechanism is not damaged
by paper clips and staples. The paper in
the autofeed stack must not contain any
staples.

The warranty period for the document
shredder is 3 years. There is a special
warranty for the HSM solid steel cutting
rollers in the document shredder, which is
provided independently of the guarantee,
and remains valid for the entire service life
of the machine (HSM Lifetime Warranty).
This does not apply to document shredders
with cutting widths of 0.78 x 11 mm. This
warranty and guarantee exclude wear and
damage caused by improper handling or
actions taken by third parties. The intake
rollers in the paper cassette are wear parts.

HSM guarantees the delivery of spare parts
for up to 10 years after the production of
this model has been discontinued.

V14
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3 Machine components

Safety instructions

Paper cassette, Autofeed stack
Operating and display unit
Name plate

Door

Feed opening

Light barrier

USB socket

Safety element

O©CoOoONOOOTPA,WN -

N O —~©

Operating and display elements

R

Reverse button

Display options:
T Container full
| 8%———— cutting unit blocked
il IE-\— Door or safety element open
—/ Ready for operation

Operation button
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4 Initial start-up

WARNING Installing the paper cassette:
A Dangerous mains » Fold down the safety element towards you.
voltage! * The paper cassette is packed in a

Improper handling of the machine can lead separate box. Remove the cassette.
to an electric shock. Open the lid of the
— Only use the machine in a dry room paper cassette slightly,
indoors. Never operate the machine in f’, - ) insert the cassette into
damp rooms or in the rain. ’;/ the guide and press
C down until the cassette

— Keep the machine, the plug and cable |
away from open fire and hot surfaces. ‘.‘
The ventilation slots must not be blocked \

or covered and there must be at least - Close the lid of the paper cassette and
5 cm space between the shredder and fold back the safety element again.
any wall or furniture.

clicks into place.

4
C ad

» Connect the power cable provided to the

— Make sure that the power plug is easily back of the document shredder and plug
accessible. the power supply into a properly installed
— Before you insert the power plug, make socket.

sure that the voltage and frequency
of your power supply comply with the
information on the name plate.
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5 Operation

Switching on the shredder

» Set mains switch at rear of paper shredder
to “I”.
» Press the operation button.

» The “Ready for operation” indicator
lights up.

Shredding paper

You can shred paper by feeding it directly
into the opening or you can use the auto-
matic intake. Papers or CDs can be fed
manually during autofeed stack processing.

1. Feed the paper directly into the feed
opening

When you feed paper,
the light barrier

4" cutting unit.

/,/\ » Two seconds after

~ the light barrier in the

ik paper feed opening is
‘ . free again, the cutting

unit is switched off
automatically and the shredder switches to
standby.

2. Feed in the paper using the paper
cassette

The document shredder is equipped with
an automatic feeder which can hold up to
500 sheets of paper. The paper cassette
can be locked which prevents unauthorised
access to the shredded documents during
the shredding process. Once the shredding
is finished, the machine goes into standby
mode again.

automatically starts the

WARNING
A Risk of injury!
The intake rollers in the paper

cassette keep running during the
shredding process even if the lid
0 is open. Do not go near the
{:} rollers with long hair, loose
clothing, ties, scarves, necklaces,
T bracelets etc.

Inserting the paper in the cassette

Unfold the safety

element towards you

(1) and open the lid of

the paper cassette (2).

Note

The lid is unlocked

when there is no paper

in the cassette.

» The “Door or safety

element open” display

lights up.

* Place the papers

to be shredded

(max. 500 sheets,

80 g/m?) in the

cassette.

NOTICE: The paper may not have any

paper clips or staples attached.

» Close the lid and fold back the safety
element.

» The “Door or safety element open”
display goes out.

» The cutting unit starts.

~

03/2018

SECURIO AF 500 V17



Locking the paper cassette

Your key for the paper cassette is the
USB stick supplied or any other standard
USB stick.

Once you have inserted the paper to be
shredded into the cassette, you can lock
the cassette.

= Insert the USB stick
into the socket on the
front of the document

-—-—-—:—é& shredder.

> After removing the USB stick, the lid of
the paper cassette is locked.
The documents are then protected from
unauthorised access. The document
shredder only starts once the USB stick
has been removed.

A file is written onto the USB stick with

a random number when the document
shredder is locked by the electronic control
unit. This is why this stick can also be
used for opening the cassette of only this
document shredder.

Note

Each locking process overwrites the random
number saved on the stick. Therefore only
use the stick on another AF500 document
shredder when the paper cassette is empty
or unlocked.

You can also use other standard USB sticks
as well as the stick supplied.

If the stick used for locking is no longer
available or faulty and is no longer able

to open the cassette, please contact our
customer service.

Note

Once all the paper from the cassette is
shredded, the lock is automatically released
even if a USB stick is not plugged in.

You can open the paper cassette during the
shredding process to insert more paper or
remove a paper jam.

* Insert the stick into the USB socket to
unlock the cassette.

» Unfold the safety element towards you
and open the lid of the paper cassette.

‘ The LED next to the

' USB socket informs

you about the status
(.

of the paper cassette:

LED indicator

Condition

Green permanent light

Cassette is loaded with paper but can be opened.

Red flashing light

USB stick is inserted, cassette is locked.

Red permanent light

Cassette is loaded with paper and locked.

Green flashing light

USB stick is inserted, cassette is unlocked.

LED does not light up

Cassette does not contain paper and can be opened.

718 SECURIO AF 500
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Shredding CDs and credit cards

CDs in cutting size 4.5 x 30 mm only,
credit cards in cutting sizes 4.5 x 30 mm
and 1.9 x 15 mm only

WARNING

Danger of injury by splinters!
Depending on the type of mate-
rial, splinters can fly out of the
cutting unit while shredding CDs
and injure your eyes.

* For this reason, wear protective

goggles.

4

* Feed in just one CD/DVD or card in the
middle of the feed opening.
Do not feed in these materials via the
paper cassette.

S — Note

- To completely separate

_ the materials shredded,

you can insert the CD

' bag supplied for
machines with cutting
sizes 4.5 x 30 mm.

Please consider the environment and
dispose of different materials separately.

Switching off the shredder

» Press the operation button.

>» The “Ready for operation” indicator goes
out.

« Set mains switch at rear of paper
shredder to ,0“.

Other function modes

* Permanent mode

Application: Destroying large quantities of
paper

Function: Cutting unit runs continuously.

If no material is fed in within a period of

2 minutes, the cutting unit shuts down and
the shredder switches to standby.

Start: Press the on/off button for at least

4 seconds.

To cancel: Press the on/off button.

« Standby mode

Function: Two minutes after the last paper
feed operation, all consumers that are not
required are switched off automatically.

The “Ready for operation” indicator goes out
briefly at regular intervals.

The shredder starts automatically when
paper is fed in.
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6 Troubleshooting

Display | Problem Measure
- Motor runs Paper jam in the autofeed stack
continually This is usually caused by paper clips or staples in the paper stack.
without taking |« If the cassette is locked, insert the stick into the USB socket.
paper from » Unfold the safety element towards you and open the lid of the
the stack paper cassette.
* Remove the paper clips or staples from the paper, and load the
stack again.
8]\,_ Paper jam You have fed in too much paper.
» The cutting unit runs in reverse for a few seconds and pushes the
_ paper back out again.
Continu- « If necessary, press the reverse button “R” to remove the stack of
ous lamp paper.
» Take half the stack of paper.
* Feed the paper in portions.
Motor is not | » There has been a paper jam in the autofeed magazine for more
running than 2 minutes. See troubleshooting above.
> If the motor runs continually - for example, because the light bar-
rier in the infeed slot is permanently broken by paper articles or
dust - then it switches off after 60 minutes.
Overload * The motor was overloaded. Let the shredder cool down for approx.
................. 15 — 20 mins. before using it again.
Flashing | General fault |+ A fault has occurred while shedding paper.
light displays Pull the paper out of the slot to clear the light barrier.
|!| Shredded » Empty the shredded material container.
material con- Note
tainer full If you press the reverse button briefly before removing the contain-

er, part of the material is pulled back into the cutting apparatus and
does not fall inside the document shredder.

5

Door or safe-
ty element
open

* Close the front door.
* Fold back the safety element.
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SECURIO AF 500 03/2018



7 Cleaning and maintenance
WARNING
Dangerous mains

Improper handling of the machine can lead

to an electric shock.

Switch the shredder off before

- relocating or cleaning it and
disconnect the mains plug.

Service work which requires the
housing covers to be removed
Q. may only be carried out by HSM
\) Customer Service and service
technicians of our contractual
partners. See page 224 for our customer
service addresses.

Clean the document shredder only

with a soft cloth and a mild soap-water
solution. However, no water must enter the
equipment.

Oil the cutting unit when
cutting performance
decreases or the device
becomes noisy, or every
time you empty the waste
container. Only use HSM special lubricating
oil for the cutting unit to do this:

» Spray the special cutting unit oil through
the paper feed along the entire width of
the cutting shafts.

* Let the cutting unit run in the permanent
mode for about 10 seconds without any
paper.

» Paper dust and particles are shaken off.

DON'T FORGET

If the paper from the paper cassette no
longer feeds into the cutting unit properly,
the intake rollers are worn and need
replacing. We can provide a replacement kit
for you to do this. Please get in touch with
our customer services.

8 Disposal / Recycling

Electrical and electronic old
devices contain a variety of valu-
able materials, but also hazardous
substances which were required
for function and safety. Incorrect
disposal or handling can be dan-
gerous to your health and the environment.
Never dispose of old devices in the house-
hold waste. Observe the current applicable
regulations and use the collection points for
returning and recycling electric and elec-
tronic devices. Dispose of all the packaging
materials also in an environmentally-respon-
sible way.

9 Scope of delivery

« Paper shredder in carton packing
* Power supply cable
» 5 Bags for shredded material

» 1 CD bag for machines with cutting
widths of 4.5 x 30 mm

» Special cutting block oil 50 ml
« 1 USB stick
» Operating instructions

Accessories (not included)

* 10 waste bags, order no. 1.330.995.100

» Special cutting block oil 250 ml
order No.: 1.235.997.403

See page 224 for our customer service

addresses.
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10 Technical data

Cutting type Cross cut
Cut size (mm) 45x 30 1.9x15 0.78 x 11
Security level DIN 66399 P-4 /0O-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1
Cutting capacity* (sheets), A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Weight 27 kg
Cutting speed 65 mm/s
Intake width 240 mm
Power supply 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Power consumption with max. number of sheets 500 W
Energy consumption in standby mode <2 Wh

Operating mode

Continuous operation

Ambient conditions in operation:
Temperature
Relative humidity

-10°C to +25°C

max. 90 %, without condensation

Height above sea-level (MSL) max. 2,000 m
Size W x D x H (mm) 497 x 491 x 1002
Shredded material container volume 821

Sound pressure level emissions
(Idle running/ load)

56 dB (A) /59 - 63 dB (A)

A-weighted sound power level
(LWAd in idle mode)

67.3 dB

* The maximum number of sheets (DIN A4, 70 g/m? or 80 g/m?), fed lengthways, which can be cut in one cycle. The
performance data is determined when the motor is cold and the cutting device is freshly oiled. A weaker mains voltage
or a different mains frequency to the one specified could result in less sheet capacity and increased noise during op-
eration. The sheet capacity can vary depending on the structure and properties of the paper and on the way it enters.

This document shredder meets the applicable harmonisation legislation of the European Union:
e Low Voltage directive 2014/35/EU

e EMC directive 2014/30/EU
e RoHS directive 2011/65/EU

The EU declaration of conformity can be requested from the manufacturer.
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Traduction de la notice d’utilisation originale

1 Explication des symboles et
consignes de sécurité

Les consignes de sécurité et
d’avertissement désignent des situations
dans lesquelles des dommages de
personnes ou des dommages matériels
peuvent se produire et mentionnent des
mesures permettant d’éviter le danger.

Le symbole de danger A avec le terme
AVERTISSEMENT et le texte sur fond gris
vous avertissent d’un risque de blessures
graves a mortelles.

ATTENTION
vous indique des dégats matériels possibles

Remarque

désigne des informations pour un
fonctionnement efficace de la machine,
sans risques.

francais

Recommandations de sécurité

Lisez la notice d’utilisation de la
machine avant de la mettre en
service ; conservez celle-ci pour

une exploitation ultérieure et
transmettez cette notice aux utilisateurs
ultérieurs. Tenir compte de toutes les
recommandations de sécurité se trouvant
sur le destructeur.

O Risque de blessures avec des
lames tranchantes !
7{:} N’introduisez jamais les mains

dans la fente d’alimentation en
papier.

Q Danger de blessure par attrac-
{:} tion!
Ne pas approcher l‘'ouverture
dinsertion du papier avec des
(:I cheveux longs, des vétements
/{:} larges, des cravates, des
écharpes, des bracelets, des
colliers, etc. Ne pas détruire
les objets ayant tendance a s‘entortiller,
bandes, matériel de ligaturage etc.

Dangers pour les enfants et pour
d‘autres personnes !

La machine ne doit pas étre

utilisée par des personnes (y

compris les enfants de moins

de 14 ans) ayant des capacités

physiques, sensorielles ou intel-
lectuelles limitées, ou encore manquant
de I'expérience et/ou des connaissances
requises, a moins qu’elles ne soient sur-
veillées par une personne responsable de
leur sécurité ou n’aient recu des instruc-
tions d’utilisation de I'appareil. Les enfants
doivent étre surveillés afin de s’assurer
qu’ils ne jouent pas avec l'appareil.

Ne laissez pas le destructeur de docu-
ments allumé sans surveillance.
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francais

Risques en raison du courant
électrique

Dangers résultant de la ten-
sion du secteur!
Une mauvaise utilisation de la

machine peut entrainer une élec-
trocution.
— Vérifiez régulierement que I'appareil
et les cables ne présentent aucun
dommage.
Eteignez le destructeur de docu-
3_ ments en cas de détérior.ati(.)n ou
de dysfonctionnement, ainsi
gu’avant un changement de
place ou un nettoyage, et débranchez la
prise secteur.

— Evitez que de I'eau pénétre dans le
destructeur de documents. Ne plongez
ni les cables secteur ni la fiche secteur
dans I'eau. Ne touchez jamais la fiche
secteur lorsque vous avez les mains
mouillées.

— Ne tirez jamais sur le cable pour débran-
cher la fiche de la prise secteur, tenez
toujours la fiche.

2 Utilisation conforme, garantie

Vérifiez sur la plaquette signalétique a
I'arriere de I'appareil pour quelle largeur de
coupe et quelle tension du secteur votre
destructeur de documents est congu et
respectez les points correspondants de la
notice d’utilisation.

Le destructeur de document est congu pour
la destruction de documents papier. Vous
pouvez, selon le type de coupe, procéder

a la destruction de petites quantités des
matériaux suivants:

Taille de coupe (mm) 4,5 x 30 1,9x 15
Cartes de crédit ° °
CDs °

N’insérez pas ce matériau par le bac

de papier.

Le mécanisme de coupe, robuste, résiste
aux agrafes et aux trombones. Otez impé-
rativement les agrafes des documents lors
de l'utilisation du dispositif d’alimentation
automatique. Le papier dans le chargeur
d’alimentation automatique ne doit pas com-
porter d’attaches

La durée de garantie du destructeur de
documents est de 3 ans. HSM accorde une
garantie spéciale (HSM Lifetime Warranty),
indépendante de la garantie, sur les
cylindres de coupe en acier fabriqués d’'une
seule piéce des destructeurs de documents,
pendant toute la durée de vie de I'appareil.
Les destructeurs de documents de largeur
de coupe 0,78 x 11 mm ne sont pas
concernés par cette prescription. L'usure ou
les dommages causeés par toute utilisation
impropre, ou par des interventions d’un tiers
ne sont ni couverts par la responsabilité du
fabricant, ni par la prestation de garantie.
Les rouleaux d’alimentation du bac de
papier sont des pieces d'usure.

HSM garantit la livraison de piéces
détachées jusqu’a 10 ans aprés la fin de la
production de ce modeéle.
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3 Vue générale

Recommandations de sécurité

Bac de papier, Chargeur d’alimentation
— automatique

Unité de commande et d’affichage
Plaque signalétique

Porte

Orifice d’alimentation

Cellule photoélectrique

Prise USB

Dispositif de sécurité

N —

O©ooO~NO O~ W

N O —~©

Eléments de commande et d’affichage

R

Bouton retour

Affichage :
Collecteur plein
/&'\—\ Dispositif de coupe bloqué
O IE'\— Porte ou dispositif de sécurité ouvert
/ En ordre de marche

Bouton de commande
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4 Mise en service

AVERTISSEMENT Montez le bac de papier :
A Dangers résultant A + Faites basculer le dispositif de sécurité

de la tension du sec- vers l'avant.
teur! * Le bac de papier est emballé sépare-
Une mauvaise utilisation de la machine ment. Sortez le bac.
peut entrainer une électrocution. Ouvrez légerement le
— Utilisez I'appareil uniquement & couvercle du bac de
lintérieur, dans des piéces sans f’ ; papier, placez le bac
humidité. Ne I'utilisez jamais dans des ‘) dans le guidage et
piéces humides ou sous la pluie. \ 3 appuyez vers le bas
— Gardez I'appareil, la fiche secteur et le \ Ws jusqu'a ce que le bac
! s’enclenche.

cable secteur éloigné de tout feu et de \
surfaces chaudes. Veillez a ce que rien ‘
n’obstrue les fentes d’aération et a ce
que l'appareil respecte une distance
minimum de 5 cm du mur ou des

* Fermez le couvercle du bac de papier
et rabattez le dispositif de sécurité vers
I'arriére.

* Raccordez le cable secteur fourni

meubles.  'arrisre du destructour de d t
. a l'arriere du destructeur de documents
~ Assurez-vous que |a prise secteur est et branchez la prise secteur a une prise
accessible. P P

. _ correctement installée.
— Vérifiez avant de brancher la prise

secteur que la tension et la fréquence de
votre réseau électrique correspondent
aux indications de la plaque
signalétique.
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5 Manipulation

Mise en marche

» Mettre le commutateur principal sur le
revers du destructeur de documents
sur la pos. « | ».

» Appuyez sur le bouton de commande.

» Le voyant « en ordre de marche »
s’allume.

Destruction de documents

Vous pouvez détruire des documents soit
en les plagant directement dans 'orifice
d’alimentation soit en utilisant I'insertion
automatique. Pendant le traitement par lot
de l'alimentation automatique, il est possible
d’introduire manuellement du papier ou des
CD.

1. Placer le papier directement dans
Iorifice d’alimentation
quement le dispositif

;, 4" de coupe lors de l'intro-

/\ duction de documents.

>» 2 s aprés que la cel-
lule photoélectrique de
I'ouverture d’introduc-
tion de papier est de
nouveau libre, le dispositif de coupe se met
automatiquement a l'arrét et le destructeur
de documents se met en veille.

La cellule photoélec-
trique lance automati-

2. Insérer le papier automatiquement
en utilisant le bac de papier

Le destructeur de documents est équipé d’un
dispositif d’alimentation automatique (Auto-
feed) qui peut contenir jusqu’a 500 feuilles
de papier. Le bac de papier empéche tout
accés non autorisé aux documents a détruire
pendant le cycle de destruction. Une fois la
destruction terminée, la machine est de nou-
veau préte a fonctionner.

francais

AVERTISSEMENT
Danger de blessure.

Les rouleaux d’alimentation du
bac de papier continuent

a tourner pendant le cycle de
destruction méme si le couvercle
est ouvert. Tenez cheveux longs,
vétements laches, cravates,
écharpes, colliers, bracelets,
etc. éloignés des rouleaux.

Placer le papier dans le bac

Faites basculer le
dispositif de sécurité
vers I'avant (1) et
ouvrez le couvercle du
bac de papier (2).
Remarque

La trappe est déver-
rouillée quand le bac
ne contient pas de
papier.

» L’affichage « Porte
ou dispositif de sécurité
ouvert » s’allume.

* Placez les docu-

ments a détruire

(max. 500 feuilles,

80 g/m?) dans le bac.

ATTENTION: les documents doivent étre

exempts d’agrafes et de trombones.

* Fermez le couvercle et rabattez le
dispositif de sécurité vers l'arriére.

» L’affichage « Porte ou dispositif de sécu-
rité ouvert » s’éteint.

» Le bloc de coupe démarre.
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Verrouiller le bac de papier

Votre clé pour le bac de papier est la clé
USB livrée avec la machine ou toute autre
clé USB disponible dans le commerce.

Dés que les documents a détruire sont
placés dans le bac, vous pouvez verrouiller
ce dernier.

== Introduisez la clé USB
dans la prise a I'avant
s e du destructeur de
p— A documents.

» Une fois que vous avez retiré la clé USB,
le couvercle du bac de papier est ver-
rouillé. Les documents sont protégés de
tout accés non autorisé. Le destructeur
de documents ne démarre qu’une fois la
clé USB retirée.

Lors du verrouillage du destructeur de
documents, un fichier contenant un nombre
aléatoire est généré sur la clé USB par une
commande électronique. Ainsi, cette clé
peut uniquement étre utilisée pour I'ouver-
ture de ce destructeur de documents.

Remarque

Chaque procédure de verrouillage écrase
le nombre aléatoire sauvegardé sur la clé.
Vous ne devez donc utiliser la clé sur un
autre destructeur de documents AF500
gu’une fois le bac de papier vide ou déver-
rouillé.

Vous pouvez utiliser la clé fournie ou toute
autre clé USB disponible dans le commerce.
Si la clé utilisée pour le verrouillage n’est
plus disponible ou est défectueuse et que
vous ne pouvez plus ouvrir le bac, veuillez
contacter notre service aprés-vente.

Remarque

Quand tout le papier contenu dans le bac
détruit, le verrouillage est automatiquement
désactivé méme si aucune clé USB n’a été
introduite.

Pour placer de nouveaux documents ou
pour éliminer un bourrage, vous pouvez
également ouvrir le bac de papier pendant
le cycle de destruction.

* Pour déverrouiller le bac, introduisez
la clé dans la prise USB.

» Faites basculer le dispositif de sécu-
rité vers I'avant et ouvrez le couvercle
du bac de papier.

L'affichage digital
(LED) qui se trouve

‘ a cOté de la prise USB

(o vous indique le statut

\ du bac de papier :

Affichage digital (LED)

Etat

Voyant vert allumé en continu

Le bac est rempli de papier et peut étre ouvert.

Affichage rouge clignotant

La clé USB est introduite et le verrouillage du bac est en cours.

Affichage rouge allumé en continu

Le bac est rempli de papier et verrouillé.

Affichage vert clignotant

La clé USB est introduite et le déverrouillage du bac est en cours.

Le voyant ne s’allume pas

Le bac ne contient pas de papier et peut étre ouvert.
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Destruction de CD et cartes de crédit

CD uniquement en largeur de coupe

4,5 x 30 mm, cartes de crédit uniquement
en largeurs de coupe 4,5 x 30 mm et

1,9 x 15 mm

AVERTISSEMENT
Danger de blessure par éclats !

Selon le type de matériau, la
destruction des CD peut entrai-
ner la projection d’éclats hors du
bloc de coupe. Ces éclats pour-
raient blesser vos yeux.

» C’est pourquoi vous devez porter des
lunettes de protection.

A

4

* N’entrez qu’'un CD/DVD ou une carte a la
fois au milieu de I'orifice d’alimentation.
N’effectuez pas 'alimentation de ces
matériaux par le bac de papier.

—

e Remarque

ew_ Afin de trier les

\ différentes sortes de

materiaux détruits,

= vous pouvez utiliser le
sac pour CD fourni a la

livraison pour les machines a largeur de

coupe de 4,5 x 30 mm.

Protégez I'environnement et recyclez sépa-
rément les différents matériaux.

francais

Mise hors circuit

» Appuyez sur le bouton de commande.

» Le voyant « en ordre de marche »
s’éteint.

* Mettre le commutateur principal sur le
revers du destructeur de documents sur
la pos. ,0°.

Autres modes de fonctionnement

* Mode permanent

Utilisation : Destruction de grandes
quantités de papier

Fonction : Le dispositif de coupe fonctionne
en continu.

Si aucun matériau n’est introduit aprés

2 minutes, le dispositif de coupe se met

a l'arrét et le destructeur de documents se
met en veille.

Démarrage : Appuyez sur la touche Marche/
Arrét pendant au moins 4 secondes.
Annulation prématurée : Appuyez sur la
touche Marche/Arrét.

* Mode de veille

Fonction : Tous les consommateurs de

courant inutiles sont automatiquement

mis a I'arrét 2 minutes aprés la derniére
introduction de documents.

L’affichage « en ordre de marche » s’éteint
brievement a intervalles réguliers.

Le destructeur de documents fonctionne de
maniére autonome lors de l'introduction de
documents.
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6 Elimination de défauts

Allumage
ininter-
rompu

g
clignotant

Affichage | Panne Elimination des pannes

- Le moteur Bourrage du chargeur de I'alimentation automatique
tourne en Des agrafes et des trombones dans la pile de papier en sont souvent
permanence |la cause.
sans prendre |+ Sile bac est verrouillé, enfichez la clé USB dans le port USB.
de papierdu |« Faites basculer le dispositif de sécurité vers I'avant et ouvrez
chargeur. le couvercle du bac de papier

* Retirez les attaches du papier et réinsérez la pile.
8]\,_ Bourrage Vous avez introduit trop de papier a la fois.

papier > Le dispositif de coupe fonctionne en sens inverse pendant

quelques secondes, puis expulse le papier.

* Appuyez si nécessaire sur le bouton retour « R » pour enlever la
pile de papier.

* Retirez la moitié de la pile de papier.

* Introduisez les documents les uns apreés les autres.

Le moteur ne
tourne pas.

» Le bourrage dans le chargeur d’alimentation automatique dure
plus de 2 minutes. Résolution de I'erreur voir ci-dessus.

» Si le moteur tourne en permanence, car la cellule photoélectrique
dans la fente d’introduction est constamment interrompue par des
particules de papier ou de la poussiére p. ex., il est arrété au bout
de 60 minutes.

Surcharge

* Le moteur a subi une surcharge. Laisser refroidir le destructeur de
documents pendant 15 a 20 minutes avant de le mettre a nouveau
en service.

Affichage des
erreurs géne-
rales

* Une erreur est survenue pendant la destruction du papier.
Retirez le papier de la fente d’alimentation, de sorte que la cellule
photoélectrique soit libre.

|!| Collecteur » Videz le collecteur.
plein Remarque
Si vous appuyez brievement sur le bouton retour avant le retrait
du conteneur, une partie du matériel découpé est ramenée dans le
dispositif de coupe et ne tombe pas a I'intérieur du destructeur de
documents.
IE_ Porte ou » Positionnez correctement le collecteur dans le compartiment infé-
dispositif rieur.
de sécurité * Rabattez le dispositif de sécurité vers l'arriere.
ouvert
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AVERTISSEMENT

7 Entretien et maintenance
Dangers résultant
de la tension du sec-

A teur !

Une mauvaise utilisation de la machine
peut entrainer une électrocution.

Eteignez le destructeur de

documents et débranchez la

prise secteur avant de changer le

destructeur de place ou de le

nettoyer.

Les travaux d’entretien liés au

retrait de caches du bati ne

2. doivent étre effectués que par le
N\ service aprés-vente HSM et les

techniciens de maintenance
de nos partenaires agréés. Pour les
adresses du service clientéle, voir page 224.

9
(@D~

Nettoyez le destructeur de documents
uniquement avec un chiffon doux et une
solution savonneuse non corrosive. Veiller a
ce que I'eau ne pénétre pas dans 'appareil.

Huilez le dispositif de
coupe en cas de diminu-
tion du rendement de
coupe, d’apparition de
bruits ou a chaque fois que
vous videz le collecteur. Utilisez uniquement
de I'huile spéciale pour bloc de coupe HSM :

» Vaporisez I'huile spéciale sur toute la
largeur des cylindres de coupe par
I'alimentation papier.

» Laissez le dispositif de coupe fonctionner
sans papier pendant env. 10 s en mode
permanent.

» Poussiére de papier et particules sont
ainsi éliminées.

DON’T FORGET

Si le bac n’alimente plus correctement

le bloc de coupe en papier, les rouleaux
d’'alimentation sont usés et doivent étre
remplacés. Nous vous proposons a cet effet
un kit de remplacement. Veuillez contacter
notre service apres-vente.

francais

8 Traitement des déchets /
recyclage

Les anciens appareils électriques
et électroniques contiennent de
nombreux matériaux précieux,
mais aussi des substances
nocives qui étaient nécessaires
au fonctionnement et a la sécu-
rité. En cas de manipulation ou d’élimination
incorrectes, ces substances peuvent étre
dangereuses pour la santé et 'environne-
ment. Ne jetez jamais les anciens appareils
avec les ordures ménageéres. Respectez les
directives actuelles en vigueur et apportez
VoS anciens appareils électriques et électro-
niques aux points de collecte afin qu’ils
puissent étre recyclés. Veillez également

a ce que les matériaux d’emballage soient
traités et recyclés dans le respect de I'envi-
ronnement.

9 Ampleur de la livraison

* Destructeur de documents emballé dans
un carton

e (Cable de raccordement secteur
» 5 sacs pour découpures

* 1 sac pour CD pour les machines
a largeur de coupe 4,5 x 30 mm

» 1 bouteille d’huile spéciale pour le bloc de
découpage 50 ml

1 clé USB
* Notice d’utilisation

Accessoires (non compris dans la livrai-
son)
* 10 sacs a particules
n° de commande 1.330.995.100
» Huile spéciale pour bloc de coupe
(250 ml), n® de commande 1.235.997.403

Pour les adresses du service clientéle, voir
page 224.
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10 Caractéristiques techniques

Type de coupe Coupe en particules

Largeur de coupe (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11

Degré de sécurité DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1

Rendement de coupe* (feuille), 70 g/m? 17 -19 11-13 7

DIN A4 80 g/m? 14 -16 9-11 6

Poids 27 kg

Vitesse de coupe 65 mm/s

Largeur d’introduction 240 mm

Branchement 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Puissance consommeée avec nbre max. de feuilles 500 W

Consommation d’énergie en mode opéra- <2 Wh

tionnel

Mode de fonctionnement Fonctionnement permanent

Conditions ambiantes d’utilisation :

Température -10°C a +25°C

Humidité relative de l'air max. 90 %, sans condensation

Hauteur au-dessus NN max. 2 000 m

Dimensions L x P x H (mm) 497 x 491 x 1002

Volume du collecteur 821

Niveau sonore (Marche a vide / charge) 56 dB (A) /59 - 63 dB (A)

Niveau de puissance acoustique pondéré 67,3 dB

A (LWAd en marche a vide)

* Nombre de feuilles max. (format A4, 70 g/m? ou 80 g/m?), introduites en longueur, qui sont déchiquetées en un
passage. La mesure des données de rendement s'effectue avec un bloc de coupe neuf, huilé et moteur a froid. Une
tension inférieure du secteur ou une autre fréquence du secteur que celles indiquées peuvent entrainer une diminution
de la puissance de coupe et une augmentation du bruit pendant le fonctionnement. Selon la structure et les propriétés
du papier et selon la maniére d‘introduire les feuilles, la puissance peut varier.

Le destructeur de documents respecte les directives d’harmonisation en vigueur dans I"'Union Européenne :

e Directive basse tension 2014/35/UE
e Directive CEM 2014/30/UE
e Directive LdSD 2011/65/UE

La déclaration de conformité UE est disponible sur demande aupres du fabricant.
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Traduzione del manuale d’uso originale

1 Spiegazione dei simboli
e delle avvertenze per la
sicurezza

Le avvertenze e gli avvisi per la sicurezza
definiscono situazioni in cui possono
verificarsi danni a persone o cose indicando
le misure per prevenire i rischi.

Il simbolo di pericolo A con la parola
chiave AVVERTENZA e il testo eviden-
ziato in colore grigio avvisano del pericolo
di lesioni gravi o mortali.

ATTENZIONE
richiama I'attenzione su possibili danni
materiali.

Nota

definisce informazioni per un funzionamento
effettivo della macchina senza rischio di
pericolo.

Avvertenze per la sicurezza

Prima della messa in funzione
della macchina, leggere le istru-
/ zioni per I'uso, conservare per

poterle consultare in seguito e
consegnare agli altri utenti.

Osservare tutte le avvertenze per la sicu-
rezza applicate sul distruggidocumenti!

O Pericolo di lesioni a causa di
w( lame affilate.

r Non intervenire mai nella fessura

dell’alimentazione della carta.
Pericolo di lesioni da trascina-

(3 mento!
{:} In prossimita dell'apertura

dell'alimentazione della carta
T e indispensabile prendere le
I:I dovute precauzioni affinché
/{:} capelli sciolti, lembi di vestiario,
cravatte, sciarpe, collane, brac-
cialetti ecc. non vengano agganciati. Non
distruggere materiali che tendono ad avvol-
gersi, quali nastri, corde, film in plastica
ecc.

Pericoli per bambini e altre persone!

La macchina non deve essere

utilizzata da persone (compresi

bambini sotto i 14 anni) con

ridotte capacita fisiche, senso-

riali o mentali oppure prive della
necessaria esperienza e/o competenza, a
meno che esse non siano sotto la super-
visione di una persona responsabile per
la loro sicurezza o abbiano ricevuto da
questa disposizioni sull’uso dell’apparec-
chio. Controllare sempre che i bambini non
giochino con I'apparecchio.

Non lasciare mai il distruggidocumenti
incustodito mentre & ancora acceso.
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Pericolo dovuto a scossa elettrica

Tensione di rete pericolosa!
L'uso improprio della macchina
puod causare scosse elettriche.

— Controllare regolarmente che apparec-

chio e cavo non siano danneggiati.
Spegnere il distruggidocumenti
se danneggiato o se non fun-
ziona correttamente, nonché in
caso di cambio di posto o
durante la pulizia, ed estrarre la spina di
rete.

— Evitare penetrazioni d’acqua nel distrug-
gidocumenti. Non immergere mai il cavo
e la spina di rete in acqua. Non toccare
mai la spina di rete con le mani umide.

— Staccare sempre la spina di rete dalla
presa afferrando la stessa e mai tirando
il cavo di alimentazione.

9
(@D~

2 Norme d’uso, garanzia

Controllare sulla targhetta posta sul lato
posteriore dell’apparecchio la larghezza
di taglio e la tensione di rete indicate per il
distruggidocumenti e osservare le relative
istruzioni riportate nel manuale d’uso.

Il distruggidocumenti € concepito per la
distruzione della carta. In base al tipo di
taglio & possibile inoltre distruggere piccole
quantita dei seguenti materiali:

Grandezza di taglio (mm) 4,5 x 30 1,9x 15
Carte di credito ° °
CD °

Non introdurre questo materiale attraverso il
cassetto della carta.

[l robusto utensile da taglio pud ridurre in
frammenti senza problemi anche punti metal-
lici e graffette. Solamente durante I'impiego
del dispositivo automatico di alimentazione
e vietato introdurre carta contente graffette.
La carta nel caricatore ad alimentazione
automatica non deve contenere graffette.

| distruggidocumenti sono coperti da
garanzia per 3 anni. Per gli alberi da
taglio completamente in acciaio dei
distruggidocumenti € valida una garanzia
indipendente dalla garanzia principale
riferita all’intera vita utile dell’'apparecchio
(HSM Lifetime Warranty). Sono esclusi i
distruggidocumenti con larghezza di taglio
di 0,78x11 mm. Usura, danni derivanti da
un uso non corretto o interventi da parte
di terzi non sono né coperti da garanzia,
né in garanzia. | rulli del meccanismo di
inserimento del cassetto della carta sono
soggetti a usura.

HSM garantisce la consegna di pezzi
di ricambio fino a 10 anni dall’uscita di
produzione del presente modello.
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3 Panoramica
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Elementi di comando e visualizzazione

R

Tasto di inversione

Messaggi:
Contenitore pieno
|/8A'\—\ Meccanismo di taglio bloccato
[0 IE'— Sportello o elemento di sicurezza aperto

I |

5———— Pronto per il funzionamento
S

——~———Tastiera di comando

italiano

Avvertenze per la sicurezza

Cassetto della carta, Caricatore ad ali-
— mentazione automatica

Unita di comando e visualizzazione
Targhetta

Sportello

Apertura di alimentazione

Fotocellula

Porta USB

Elemento di sicurezza
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4 Messa in funzione

AVVERTENZA Per montare il cassetto della carta:
A Tensione di rete A * Portare I'elemento di sicurezza in avanti.

pericolosa! * |l cassetto della carta € imballato separa-
L’uso improprio della macchina pud cau- tamente in una scatola. Estrarre il cassetto.
sare scosse elettriche. Aprire leggermente il

— Utilizzare 'apparecchio esclusivamente f goh)erch;to d_el ca_sse_tlto
in ambienti interni asciutti. Non azionarlo Y : clla carta, Inserire |
\ & cassetto nella guida
¢

£

mai in ambienti umidi o sotto la pioggia.

— Tenere I'apparecchio, la spina di rete |
e il cavo di rete lontani da flamme libere ‘.‘
e superfici incandescenti. Le feritoie di \

ventilazione non devono essere coperte

e premere verso il
basso fino a farlo inne-
stare.

4
C ad

e deve essere mantenuta una distanza « Chiudere il coperchio del cassetto

min di 5 cm dalla parete o da mobili. della carta e riportare indietro I'elemento
— Assicurarsi che la spina di rete sia facil- di sicurezza.

mente accessibile. + Collegare il cavo di alimentazione in dota-
— Prima di inserire la spina di rete, assi- zione sul lato posteriore del distruggido-

curarsi che i dati della tensione e della cumenti e inserire la spina di rete in una

frequenza della vostra rete elettrica coin- presa installata correttamente.

cidano con quelli indicati sulla targhetta.
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5 Messa in esercizio

Accensione del distruggidocumenti

* Interruttore della rete sul rovescio del
distruggidocumenti su “I”.

* Premere la tastiera di comando.

> |l messaggio “Pronto per il funziona-
mento” & acceso.

Distruzione della carta

E possibile distruggere la carta inserendola
direttamente nell’apertura di alimentazione
o utilizzando la funzione di caricamento
automatico. Durante il trattamento di pile ad
alimentazione automatica € possibile inse-
rire manualmente carta o CD.

1. Inserimento diretto della carta nell’a-
pertura di alimentazione

Quando si introduce
la carta, la fotocellula
del meccanismo

di taglio si avvia
automaticamente.

» 2 secondi dopo

che la fotocellula & di
nuovo libera nell’aper-
tura dell’alimentazione
della carta, il meccanismo di taglio viene
spento automaticamente e il distruggido-
cumenti passa alla modalita Pronto per il
funzionamento.

~~.

2. Inserimento automatico della carta
attraverso il cassetto della carta

Il distruggidocumenti & equipaggiato con

un dispositivo automatico di alimentazione
(Auto-feed) che consente di collocare fino

a un massimo di 500 fogli di carta. Il cassetto
della carta richiudibile impedisce accessi

non autorizzati ai documenti da distruggere
durante il processo di triturazione. Alla fine

del processo di distruzione della carta, il
distruggidocumenti € di nuovo pronto per
l'uso.

/AN
Q!
o

AVVERTENZA
Pericolo di lesioni.

| rulli del meccanismo di
alimentazione presenti nel
cassetto della carta sono sempre
in funzione durante il processo di
distruzione anche quando il
coperchio é aperto. Non
indossare indumenti ampi,
cravatte, sciarpe, collane

e braccialetti, né tenere i capelli
lunghi sciolti nell’area dei rulli del
meccanismo di alimentazione.

Inserimento della carta nel cassetto

Portare I'elemento di
sicurezza in avanti (1)
e aprire il coperchio del
cassetto della carta (2).

Nota

Se nel cassetto non
sono presenti fogli
di carta, lo sportello
& sbloccato.

» La spia “Sportello o

elemento di sicurezza

aperto” é accesa.

* Inserire i fogli da

distruggere (max

500 fogli, 80 g/m?)

nel cassetto.

ATTENZIONE: | fogli non devono contenere

punti metallici o graffette.

» Chiudere il coperchio e portare indietro
I'elemento di sicurezza.

» La spia “Sportello o elemento di sicurezza
aperto” si spegne.

>» L'utensile da taglio si avvia.

~
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Bloccaggio del cassetto della carta

La chiavetta USB in dotazione o qualsiasi
altro supporto USB di uso comune puo
essere utilizzato come chiave per aprire

il cassetto della carta.

Dopo aver inserito nel cassetto i fogli di carta
da distruggere € possibile bloccare il cassetto.
== Inserire la chiavetta
USB nella porta sul lato
s Ao anteriore del distruggi-
— S S :
b ocumenti.

» Dopo aver estratto la chiavetta USB;
il coperchio del cassetto della carta
viene bloccato.
| documenti sono protetti da accessi non
autorizzati. Il distruggidocumenti si avvia
solo dopo aver estratto la chiavetta USB.

Durante il bloccaggio, I'unita di controllo
del distruggidocumenti salva sulla chiavetta
USB un file con un numero casuale. Per
questo motivo questa chiavetta puo essere
utilizzata esclusivamente per aprire il cas-
setto di guesto distruggidocumenti.

Nota

Ogni volta che viene bloccato il cassetto,
il numero casuale memorizzato sulla
chiavetta viene sovrascritto. Pertanto si
consiglia di utilizzare la chiavetta su un
altro distruggidocumenti AF500 solamente
quando il cassetto della carta € vuoto o
sbloccato.

Oltre alla chiavetta in dotazione € possibile
anche utilizzare altre chiavette USB di uso
comune.

Se la chiavetta utilizzata per bloccare il
cassetto non € piu disponibile, se € guasta
€ non & piu possibile aprire il cassetto, rivol-
gersi al Servizio Assistenza Clienti HSM.

Nota

Dopo che tutti i fogli presenti nel cassetto
sono stati distrutti, il dispositivo di bloccaggio
viene sbloccato automaticamente anche se
non € inserita alcuna chiavetta USB.

Per inserire altri fogli di carta o per eliminare
un blocco della carta, & possibile aprire il
cassetto della carta anche durante il pro-
cesso di distruzione.

* Per sbloccare il cassetto inserire la chia-
vetta nella porta USB.

» Portare I'elemento di sicurezza in avanti e
aprire il coperchio del cassetto della carta.

~ S I LED di segnalazione

' vicino alla porta USB

informa sullo stato del
(o

cassetto della carta:

LED di segnalazione

Stato

luce verde continua

Il cassetto & riempito con la carta, ma pud essere aperto.

luce rossa lampeggiante

La chiavetta USB ¢ inserita, il cassetto € bloccato.

luce rossa continua

Il cassetto & riempito con la carta ed é bloccato.

luce verde lampeggiante

La chiavetta USB é inserita, il cassetto viene sbloccato.

[l LED non & acceso

Il cassetto non contiene alcun foglio di carta e pud essere aperto.
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Sminuzzamento di CD e carte di credito

CD solamente con dimensioni di taglio
di 4,5x30 mm, carte di credito solamente
con dimensioni di taglio di 4,5x30 mm e
1,9x15 mm

AVVERTENZA
Pericolo di lesioni dovuto a
schegge!

A seconda del tipo di materiale,
durante la distruzione di CD,
dall'utensile da taglio possono
schizzare fuori schegge che
possono ferire gli occhi.

* Indossare pertanto occhiali di protezione.

A

* Inserire di volta in volta solo un CD/DVD
0 una scheda al centro dell'apertura di
alimentazione.

Non inserire questi materiali attraverso il
cassetto della carta.

— A Nota

| | Per una separazione

_ differenziata del mate-

riale sminuzzato, nei

= modelli con dimensione
di taglio di 4,5 x 30 mm

e possibile inserire il sacchetto per CD in

dotazione.

Rispettare 'ambiente e smaltire i diversi
materiali separatamente.

italiano

Spegnimento del distruggidocumenti

* Premere la tastiera di comando.

> |l messaggio “Pronto per il funziona-
mento” si spegne.

* Interruttore della rete sul rovescio del
distruggidocumenti su ,,0°.

Ulteriori modalita di funzionamento

* Modalita permanente

Impiego: distruzione di grandi quantita di
carta

Funzione: il meccanismo di taglio procede
ininterrottamente.

Se per 2 minuti non viene alimentato mate-
riale, il meccanismo di taglio si spegne e

il distruggidocumenti diviene pronto per il
funzionamento.

Avvio: premere il tasto On/Off per almeno
4 secondi.

Interruzione anticipata: premere il tasto On/
Off.

* Modalita stand-by

Funzione: 2 minuti dopo l'ultimo inserimento
della carta, tutte le utente non necessarie
vengono spente automaticamente.

I messaggio ,Pronto per il funzionamento”
si spegne brevemente ad intervalli regolari.
Durante I'alimentazione della carta il
distruggidocumenti comincia ad avviarsi
automaticamente.

03/2018

SECURIO AF 500

7 39



italiano

6 Eliminazione dei disturbi

di taglio pieno

Indica- Disturbo Eliminazione dei disturbi
zione
- Il motore & Inceppamento della carta nel caricatore ad alimentazione automatica
costantemen- | Spesso la causa del problema € la presenza di punti metallici o
te in funzione graffette nella pila di carta.
senza chela |+ Se la cassetta € bloccata, inserire la chiavetta nella porta USB.
cartavenga |+ Portare I'elemento di sicurezza in avanti e aprire il coperchio
prelevata dal del cassetto della carta.
caricatore. * Rimuovere le graffette dalla carta e inserire di nuovo la pila.
8 J\,_ Blocco carta | E stata introdotta troppa carta in una volta sola.
sovraccarico | >» Il meccanismo di taglio indietreggia per alcuni secondi e spinge
fuori la carta.
Lu_ce » Per rimuovere la pila di carta, premere eventualmente anche |l
continua tasto di inversione “R”.

* Dimezzare la pila di carta.

« Immettere la carta in successione.

[l motore non | » Nel magazzino ad alimentazione automatica la pila di carta
funziona. persiste per piu di 2 minuti. Per I'eliminazione del guasto vedi
sopra.

» Se il motore & continuamente in funzione, poiché ad esempio la
cella fotoelettrica nell’asola di alimentazione € continuamente
interrotta da particelle di carta o polvere, esso viene disattivato
dopo 60 minuti.

Sovraccarico |+ Il motore é stato sovraccaricato. Prima di una nuova messa in
................. funzione fare raffreddare il distruggidocumenti per ca. 15 — 20 min.
Spia Indicazioni * Durante la distruzione della carta si € verificato un errore.
inter- generali di Estrarre la carta dalla fessura di inserimento in modo che la cella
mittente | guasto fotoelettrica sia libera.
|!| Contenitore |+ Svuotare il contenitore per materiali di taglio.
per materiali Nota

Se prima dell’'asportazione del contenitore viene premuto
brevemente il tasto di inversione, una parte del materiale di taglio
viene riportato nel meccanismo di taglio e non cade all’interno del
distruggidocumenti.

5

Sportello o
elemento di
sicurezza
aperto

* Chiudere lo sportello.
* Portare indietro I'elemento di sicurezza.

¥ 40
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7 Pulizia e cura
AVVERTENZA
Tensione di rete

A pericolosa!

L'uso improprio della macchina puo cau-
sare scosse elettriche.

Prima di cambiarlo di posto o
prima di effettuarne la pulizia,
spegnere il distruggidocumenti e
scollegare la spina di rete.
| lavori di assistenza legati alla
rimozione delle coperture del
X corpo macchina devono essere
N\ eseguiti unicamente dal servizio
di assistenza clienti HSM e dai
tecnici del servizio di assistenza dei nostri
partner autorizzati. Per gli indirizzi di servi-
zio assistenza clienti, vedere pagina 224.

9
(-5~

Pulire il distruggidocumenti solo con un
panno morbido e una soluzione deli-
cata di acqua saponata. Durante questa
operazione non deve penetrare acqua
nell’apparecchio.

Applicare uno strato d’olio
al meccanismo di taglio in
caso di riduzione delle
prestazioni di taglio
oppure dopo ogni svuota-
mento del contenitore per materiali di taglio.
A tal fine utilizzare solo olio speciale per il
blocco di taglio di HSM:

» Spruzzare l'olio speciale attraverso
I'alimentazione della carta su tutta la
lunghezza degli alberi da taglio.

» Far scorrere 'utensile da taglio senza
inserire la carta per ca. 10 sec. nella
modalita permanente.

» La polvere e le particelle di carta si
staccano.

DON'T FORGET

Se non é piu possibile inserire in modo
sicuro la carta presente nel cassetto nell’u-
tensile da taglio, i rulli del meccanismo di
alimentazione sono usurati e devono essere

sostituiti. In tal caso HSM mette a dispo-
sizione un kit di sostituzione. Contattare il
Servizio Assistenza Clienti di HSM.

8 Smaltimento / Riciclaggio

Gli apparecchi elettrici ed elettro-
nici usati contengono ancora una
molteplicita di materiali preziosi,
ma in parte anche sostanze
nocive che erano necessarie al
funzionamento e alla sicurezza
dell’apparecchio. Se queste sostanze ven-
gono smaltite o impiegate in modo non
conforme potrebbero rappresentare un
pericolo per la salute del’'uomo e 'am-
biente. Non gettare mai gli apparecchi usati
nei rifiuti generici. Osservare le disposizioni
attualmente vigenti e utilizzare centri di
raccolta per la restituzione e il riciclaggio
degli apparecchi elettrici ed elettronici usati.
Smaltire anche tutti i materiali da imballag-
gio conformemente alle norme di protezione
dell’ambiente.

9 Fornitura

* Apparecchio imballato in cartone
e Cavo di alimentazione
* 5 sacchi di raccolta

» 1 sacchetto per CD per distruggidocumenti
con larghezza di taglio di 4,5x30 mm

1 bottiglia di olio speciale da taglio (50 ml)
* 1 chiavetta USB
* Manuale operativo

Accessori (non inclusi nella consegna)
» 10 sacchetti per il materiale sminuzzato
N. ordine 1.330.995.100

+ Olio speciale per il blocco di taglio (250 ml)
N. ordine 1.235.997.403

Per gli indirizzi di servizio assistenza clienti
vedere pagina 224.
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10 Dati tecnici

Tipo di taglio Taglio a frammenti

Dimensioni di taglio (mm) 4,5 x 30 1,9x 15 0,78 x 11

Classe di sicurezza DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1

Prestazioni di taglio* (foglio) 70 g/m? 17 -19 11-13 7

DIN A4 80 g/m? 14 -16 9-11 6

Peso 27 kg

Velocita di taglio 65 mm/s

Larghezza per I'immissione 240 mm

Collegamento 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Potenza assorbita con numero di fogli max 500 W

Consumo energetico in stand-by <2 Wh

Modalita di funzionamento

Funzionamento continuo

Condizioni ambientali in funzionamento:
temperatura
umidita dell’aria relativa

da-10°Ca+25°C
max 90 %, senza condensa

taglio

Altezza sopra il I.d.m max 2000 m
Dimensioni L x P x A (mm) 497 x 491 x 1002
Volume del contenitore per materiali di 821

Livello di pressione acustica di emissione
(corsa a vuoto / carico)

56 dB (A) / 59 - 63 dB (A)

Livello di potenza sonora valutato A
(LWAd con funzionamento a vuoto)

67,3 dB

* Il numero massimo di fogli (DIN A4, 70 g/m? e 80 g/m?), introdotti longitudinalmente, che vengono tagliati in un unico
passaggio. | risultati di capacita indicati vengono calcolati utilizzando un utensile da taglio nuovo e lubrificato e un
motore freddo. Una tensione di rete piu debole o una frequenza di rete diversa da quella indicata possono determi-
nare una riduzione della capacita di taglio e un aumento del suono di scorrimento. La capacita di taglio pud variare a
seconda della struttura e delle caratteristiche della carta e dal tipo di immissione.

Il distruggidocumenti & conforme alle rispettive norme armonizzate stabilite dall’Unione Europea:
e Direttiva Bassa Tensione 2014/35/UE

e Direttiva CEM 2014/30/UE
e Direttiva RoHS 2011/65/UE

La dichiarazione di conformita UE puo essere richiesta al produttore.
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Traduccidén de las instrucciones de servicio originales

1 Explicacion de simbolos e
indicaciones de seguridad

Las indicaciones de seguridad y de
advertencia sefalan situaciones en las que
se pueden producir dafios personales o
materiales, y apuntan las medidas que se
han de tomar para evitar el peligro.

El simbolo de peligro A con la palabra
ADVERTENCIA y texto sobre fondo gris le
advierte sobre un peligro que puede provo-
car graves lesiones e incluso la muerte.

ATENCION
advierte de posibles dafios materiales.

Nota

Proporciona informacion util para un eficaz
funcionamiento de la maquina sin que se
corra peligro de que se produzcan danos.

espanol

Indicaciones de seguridad

Antes de poner en marcha la
maquina, lea las instrucciones de
/ servicio, téngalas siempre a

mano para poder consultarlas en
cualquier momento y entréguelas a los
otros usuarios.

Observe todas las indicaciones de seguri-
dad que figuran en la destructora!

Q( jPeligro de sufrir lesiones con
el filo de la cuchilla!
L 4
fC} No toque nunca la ranura por la
que se introduce el papel.
e,
Evite que el cabello largo, la
T ropa holgada, corbatas, bufan-
I:I das, cadenas, pulseras, etc.
/{:} queden en el area de la abertura
de la alimentacion de papel. No
introduzca en la maquina ningun material

susceptible de formar bucles, como cintas,
cordeles, etc.

jPeligro de sufrir lesiones por
quedarse enganchado en la
maquina!

Peligros para nifnos y adultos.

Las personas (inclusive menores

de 14 anos) con capacidades

fisicas, sensoriales 0 mentales

limitadas o sin la experiencia y/o

sin el conocimiento necesarios
no pueden utilizar la maquina, a no ser que
cuenten con la supervision de una persona
responsable de la seguridad o que reciban
instrucciones sobre como utilizar el apa-
rato. Los menores no deben dejarse sin
vigilancia para evitar que jueguen con el
aparato.

No deje la destructora de documentos
encendida sin vigilancia.
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Danos por corriente eléctrica

Tension de red peligrosa.
La manipulacién errénea de la
maquina puede provocar electro-

cucion.
— Compruebe regularmente que el aparato
y el cable no presenten dafos.
Desconecte la destructora de
3_ doc~:umentos cuqndo dgtectg
dafos o un funcionamiento inco-
rrecto y antes de cambiarla de
lugar o de limpiarla, y desenchufe el
conector de red.

— Evite que la destructora de documentos
entre en contacto con agua. Sustituya
el cable de red o el conector de red que
haya entrado en contacto con agua. No
agarre el conector de red con las manos
humedas.

— No desenchufe el conector de red
tirando del cable de alimentacion, sino
agarrando el conector de red.

2 Uso conforme al previsto,
garantia

Consulte en la placa de caracteristicas
situada en la parte trasera del aparato para
qué anchura de corte y tension de red esta
disefiada su destructora de documentos y
lea los puntos correspondientes de las ins-
trucciones de servicio

La destructora de documentos esta conce-
bida para destruir papel. Segun sea el tipo
de corte, se podran ademas destruir peque-
Aas cantidades de los siguientes materiales:

Ancho de corte (mm) 4,5x30 1,9x15
Tarjetas de crédito ° °
CDs °

No introduzca este material en el cajetin

de papel.

El robusto mecanismo de corte es insen-
sible a las grapas y a los clips. El unico
requisito para utilizar el dispositivo de ali-
mentacion automatica es que el papel no
contenga grapas ni clips. El papel del depo-
sito de alimentacion automatica no puede
contener grapas.

El periodo de garantia para la destruc-
tora de documentos es de 3 afios. Sobre
los cilindros de corte de acero macizo de
las destructoras de documentos HSM se
aplica una garantia durante toda la vida util
del aparato (HSM Lifetime Warranty). Una
excepcion son las destructoras de docu-
mentos con anchura de corte 0,78x11 mm.
La garantia no cubre el desgaste ni los
dafos ocasionados por un uso inapropiado
o por la intervencién de terceras personas.
Los rodillos de arrastre del cajetin de papel
son piezas sometidas a desgaste.

HSM garantiza el envio de piezas de
recambio hasta 10 afos tras finalizar la
produccion de este modelo.
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3 Vista general

Indicaciones de seguridad

Cajetin de papel, Depdsito de alimenta-
S — cién automatica

Unidad de mando e indicacién

Placa de caracteristicas

Puerta

Ranura de introduccion

Barrera de luz

Puerto USB

Elemento de seguridad

N —

O©ooO~NO O~ W

N O —~©

Elementos de mando e indicacion

R

Pulsador de inversion

Indicaciones:

Deposito lleno

Dispositivo cortador bloqueado

Puerta o elemento de seguridad abiertos
Dispuesta para el funcionamiento

Pulsador de servicio
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4 Primera puesta en marcha

ADVERTENCIA Monte el cajetin de papel:
A Tension de red » Abata el elemento de seguridad hacia
peligrosa. delante.

La manipulacién errénea de la maquina * El cajetin de papel viene embalado en

puede provocar electrocucion. una caja de carton independiente.

. . . Extraiga el cajetin.
— Utilice el aparato unicamente en inte- _
Abra ligeramente la

riores secos. No lo ponga en funciona- o
tapa del cajetin de

miento en entornos humedos o expuesto f | cold | |
a la lluvia NG papel, coléquelo en la
$: guia y presionelo hacia
/,'-,

— Mantenga el aparato, el conector de 2 . :
red y el cable de red alejados de llamas abajo hasta que encaje.
abiertas y de superficies calientes. Las

0 o \
ranuras de ventilaciéon no deben estar \

4
C ad

ObStrUidaS y debe mantenerse una diS- ° Cierre |a tapa del Caje’“’n de pape| y
tancia a la pared o a los muebles de vuelva a abatir el elemento de seguridad
como minimo 5 cm. hacia atras.
— Preste atencion a que el conector de red . Conecte el cable de red suministrado a la
este facilmente accesible. parte trasera de la destructora de docu-
— Antes de enchufar el conector de red, mentos y enchufelo en una toma correc-
compruebe que la tensién y la frecuen- tamente instalada.

cia de su red eléctrica coincidan con las
indicaciones de la placa de caracteristi-
cas.
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Encender la destructora de documentos

» Poner el interruptor en el lado trasero de
la destructora de documentos en “I”.

» Pulse el pulsador de servicio.

» La indicacién “Dispuesta para el funcio-
namiento” se enciende.

Destruir papel

Puede destruir el papel introduciéndolo
directamente por la ranura de introduccion
o bien utilizando la alimentacién automatica.
Mientras se procesa la pila de alimentacion
automatica se pueden introducir manual-
mente papel o CDs.

1. Introducir el papel directamente
en la ranura de introduccion

Al realizar la alimenta-
cidon de papel, la
barrera de luz arranca
automaticamente el
dispositivo cortador.

» 2 s después de que
la barrera de luz de la
abertura para la ali-
mentacion de papel
vuelve a estar libre, el dispositivo corta-

dor se desconecta automaticamente y la
destructora de documentos estara en dispo-
nibilidad para el funcionamiento.

2. Alimentacion automatica del papel
a través del cajetin

La destructora de documentos esta equi-
pada con un dispositivo automatico de
alimentacién (Autofeed) en el que caben
hasta 500 hojas de papel. El cajetin de
papel bajo llave impide acceder de forma
no autorizada a los documentos que se van
a destruir mientras se estan destruyendo.
Una vez destruidos los documentos, la
maquina vuelve a estar lista para funcionar.

espanol

ADVERTENCIA
jPeligro de sufrir lesiones!

Los rodillos de arrastre del
cajetin de papel giran mientras
se esta destruyendo el papel,
incluso aunque la tapa esté
abierta. Impida que el pelo, ropa,
corbatas, bufandas, collares,
pulseras, etc. penetren en el
area de los rodillos.

Colocar el papel en el cajetin

Abata hacia delante el
elemento de seguridad
(1) y abra la tapa del
cajetin de papel (2).
Nota

Si no hay papel en el
cajetin, la trampilla
esta desbloqueada.

» Se ilumina la indica-
cién “Puerta o elemento
de seguridad abiertos”.
» Coloque el papel

que vaya a destruir
(max. 500 hojas,

80 g/m?) en el cajetin.
ATENCION: El papel
no debe contener grapas ni clips.

» Cierre la tapa y abata el elemento
de seguridad hacia atras.

» Se apaga la indicacion “Puerta o ele-
mento de seguridad abiertos”.

» El mecanismo de corte se pone en marcha.

~

03/2018

SECURIO AF 500

V47



espanol

Bloquear el cajetin de papel

La llave para bloquear el cajetin de papel es
el lapiz USB suministrado o cualquier otro
lapiz USB habitual en el comercio.

Tras haber colocado en el cajetin el papel que
va a destruir, se puede bloquear el cajetin.

¥

- y s
o

—

Inserte el lapiz USB en
el puerto previsto en la
_ parte delantera de la

~__ destructora de docu-
mentos.

» Cuando se extrae el lapiz USB, se blo-
quea la tapa del cajetin de papel. Asi los
documentos quedan protegidos para que
no puedan acceder a ellos personas no
autorizadas. La destructora de documen-
tos se pone en funcionamiento cuando se
ha extraido el lapiz USB.

En el proceso de bloqueo, el control elec-
trénico de la destructora de documentos
escribe un numero aleatorio en un archivo
del lapiz USB. Por ello, el lapiz USB solo se
puede utilizar para abrir el cajetin de esta
destructora de documentos.

Nota

Cada proceso de bloqueo sobrescribe

el numero aleatorio grabado en el lapiz
USB. Por este motivo, no utilice el lapiz en
ninguna otra destructora de documentos
AF500 hasta que el cajetin de papel esté
vacio o desbloqueado.

También se pueden utilizar otros lapices
USB corrientes, aparte del suministrado.

Si el lapiz USB utilizado para bloquear no
esta disponible o si esta defectuoso y no
es posible abrir el cajetin, dirijase a nuestro
servicio postventa.

Nota

Una vez destruido todo el papel del cajetin,
el bloqueo se suelta automaticamente aun-
gue no haya ningun lapiz USB insertado.

Para seguir introduciendo mas papel o para
eliminar atasco de papel, se puede abrir el
cajetin de papel también mientras se esta
destruyendo.

» Para desbloquear el cajetin, introduzca el
lapiz en el puerto USB.

» Abata hacia delante el elemento de segu-
ridad y abra la tapa del cajetin de papel.

~ S Elindicador LED

' situado junto al puerto

USB le informa sobre
(o el estado del cajetin

\ de papel:

Indicador LED

Estado

Luz verde continua

El cajetin tiene papel dentro, pero se puede abrir.

Luz roja intermitente

El lapiz USB esta insertado y el cajetin se bloquea.

Luz roja continua

El cajetin tiene papel dentro y esta bloqueado.

Luz verde intermitente

El 1apiz USB esté insertado y el cajetin se desbloquea.

LED apagado

En el cajetin no hay papel y se puede abrir.
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Trituracion de CDs y tarjetas de crédito

CDs solo en un tamaio de corte de
4,5x30 mm, tarjetas de crédito solo
en tamaros de corte de 4,5x30 mm vy
1,9x15 mm

ADVERTENCIA
Tensién de red peligrosa.

Segun el tipo de material, puede

ocurrir que al destruir CDs sal-

gan fragmentos disparados del

mecanismo de corte y dafien los

0j0s.

* Por ello, lleve siempre gafas de protec-
cion.

A

4

* Introduzca solo un CD/DVD o solo una
tarjeta en el centro de la ranura de intro-
duccion.

No introduzca estos materiales en el
cajetin de papel.
—— . Nota

v | Para separar correcta-

\ mente el material cor-

tado, en el caso de

. maquinas con un

tamano de corte de

4,5x30 mm se puede utilizar la bolsa para

CDs suministrada.

Respete el medio ambiente y gestione los
diferentes materiales por separado.

espanol

Apagar la destructora de documentos

» Pulse el pulsador de servicio.

» La indicacién “Dispuesta para el funcio-
namiento” se apaga.

* Poner el interruptor en el lado trasero de
la destructora de documentos en ,0“.

Otros modos de funcionamiento

* Modo permanente

Aplicacidén: para destruir grandes cantida-
des de papel

Funcién: El mecanismo de corte esta

en marcha continua. Si no se introduce
material durante 2 minutos, se apaga el
mecanismo de corte y pasa a stand-by.
Inicio: pulse la tecla On/Off durante por lo
menos 4 segundos.

Interrupcion prematura: pulse la tecla On/
Off.

* Modo stand-by

Funcion: 2 minutos después de la ultima
alimentacion de papel se desconectan
automaticamente todos los consumidores
innecesarios.

La indicacién “Lista para el funcionamiento”
se apaga periodicamente durante un breve
periodo de tiempo.

Al realizar la alimentacion de papel, la
destructora de documentos arranca auto-
maticamente.
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6 Solucion de averias

[

para recortes
lleno

Indica- | Fallo Solucién
cion
- El motor Atasco de papel en el depdsito de alimentacion automatica
funciona La causa suelen ser grapas o clips en la pila de papel.
permanen- » Si el cajetin esta bloqueado, introduzca el lapiz en el puerto USB.
temente sin |+ Abata hacia delante el elemento de seguridad y abra la tapa del
tomar papel cajetin de papel.
del depdsito. |+ Quite las grapas del papel y vuelva a introducir la pila de papel.
8]\,_ Atasco de Ha suministrado demasiado papel a la vez.
papel > El dispositivo cortador funciona durante algunos segundos hacia
atras expulsando el papel.
Luz » Sifuese necesario, pulse el pulsador de inversion “R” para extraer
constante la pila de papel.

» Divida la pila de papel.

* Introduzca el papel gradualmente.

El motor no > El atasco de papel del depésito de alimentacién automatica dura
funciona. ya mas de 2 minutos. Para solucionar el problema, véase mas
arriba.

» El motor se apaga automaticamente tras 60 minutos cuando
funciona ininterrumpidamente debido a que, p. €j., la célula
fotoeléctrica de la ranura de entrada esta interceptada
permanentemente por particulas de papel o polvo.

Sobrecarga |+ EIl motor se ha sobrecargado. Antes de volver a poner en
funcionamiento la destructora de documentos, deje que se enfrie
.................. entre 15 y 20 minutos.
Luz inter- | Indicador » Durante la destruccion de papel ha ocurrido un fallo.
mitente | general de Saque el papel de la ranura de introduccion de manera que la
averia célula fotoeléctrica quede libre.
Deposito » Vacie el depdsito para recortes.

Nota

Si antes de retirar el depdsito acciona brevemente el pulsador
de inversion, una parte del material cortado vuelve al mecanismo
de corte y no cae en el interior de la destructora de documentos.

5

Puerta o ele-
mento de
seguridad
abiertos

Cerrar la puerta frontal.
Abata el elemento de seguridad hacia atras.

7 50

SECURIO AF 500

03/2018



7 Limpieza y mantenimiento
ADVERTENCIA
Tension de red peli-

AN

La manipulacién erronea de la maquina
puede provocar electrocucion.

Antes de cambiar de sitio o de
limpiar la destructora de
documentos, apaguela y
desenchufela de la toma de
corriente.
Los trabajos de mantenimiento
que involucren quitar las cubier-
Y. tas de la carcasa sélo deben ser
N\ realizados por el servicio pos-
tventa de HSM o los técnicos
de servicio de nuestras partes contratan-
tes. Para las direcciones de los servicios
postventa, véase la pagina 224.

Utilice unicamente un pafio suave y agua
jabonosa suave para limpiar la destructora
de documentos. No debe entrar nada de
agua en la maquina.

Lubrique el mecanismo de
corte cuando la potencia
de corte disminuye,
cuando se producen rui-
dos o después de vaciar el
depdsito de material cortado. Para ello, utilice
unicamente aceite especial para bloques de
corte HSM:
 Inyecte el aceite especial por la apertura
de entrada para papel en toda la anchura
de los cilindros de corte.

* Deje que el mecanismo de corte funcione
sin alimentacion de papel en modo conti-
nuo durante aproximadamente 10 s.

» De esta forma se sueltan particulas y
polvo de papel.

DON’T FORGET

Si el papel procedente del cajetin ya no se
puede seguir alimentando de forma segura
al mecanismo de corte, esto significa que

los rodillos de arrastre estan gastados y se

espanol

tienen que cambiar. Para ello le ofrecemos
un kit de repuesto. Pongase en contacto
con nuestro servicio postventa.

8 Eliminacién / Reciclaje

Los aparatos eléctricos y electro-
nicos usados contienen un gran
numero de materiales valiosos,
aunque también sustancias noci-
vas necesarias para el funciona-
miento y seguridad del aparato.
En caso de manejo o eliminacion incorrec-
tos, estas sustancias pueden ser peligrosas
para la salud de las personas y para el
medio ambiente. No deseche los aparatos
usados en la basura normal. Respete la
normativa vigente en la actualidad y utilice
los puntos de recogida para la devolucion y
gestion de aparatos eléctricos y electroni-
cos usados. Elimine todos los materiales de
embalaje de forma respetuosa con el medio
ambiente.

9 Volumen de suministro

» Destructora de documentos empaque-
tada en cartén

» Cable de conexidén de red
» 5 sacos de plegado lateral

* 1 bolsa de CDs para maquinas
con un ancho de corte de 4,5x30 mm

* 1 botella 50 ml de aceite especial para el
bloque cortador

« 1 lapiz USB

* Instrucciones de servicio

Accesorios (no incluido en el volumen de
suministro)

* 10 sacos de plegado lateral
N.° de pedido 1.330.995.100

» Botella 250 ml de aceite especial para el
bloque cortador
N.° de pedido 1.235.997.403
Para las direcciones de los servicios pos-
tventa véase la pagina 224.
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10 Datos técnicos

Tipo de corte Corte en particulas
Tamaio de corte (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11
Nivel de seguridad DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1
Potencia de corte* (hoja), DINA4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Peso 27 kg
Velocidad de corte 65 mm/s
Anchura de entrada 240 mm
Conexion 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Consumo de potencia con nimero méx. de hojas 500 W
Consumo de energia en el modo de espera <2 Wh

Modo de servicio

Funcionamiento continuo

Condiciones ambientales durante el fun-
cionamiento:

Temperatura

Humedad relativa del aire

de -10°C a +25°C
max. 90 %, sin condensacion

Altura sobre el nivel del mar max. 2.000 m
Medidas A x P x H (mm) 497 x 491 x 1002
Volumen del depdsito para recortes 821

Nivel de emisiéon de ruidos
(Marcha en vacio / carga)

56 dB (A) /59 - 63 dB (A)

A- Nivel de potencia acustica evaluado
(LWAJ al ralenti)

67,3 dB

* 1 numero massimo di fogli (DIN A4, 70 g/m? e 80 g/m?), introdotti longitudinalmente, che vengono tagliati in un unico
passaggio. | risultati di capacita indicati vengono calcolati utilizzando un utensile da taglio nuovo e lubrificato e un
motore freddo. Una tensione di rete piu debole o una frequenza di rete diversa da quella indicata possono determi-
nare una riduzione della capacita di taglio e un aumento del suono di scorrimento. La capacita di taglio puo variare a
seconda della struttura e delle caratteristiche della carta e dal tipo di immissione.

La destructora de documentos cumple con las leyes de armonizacién pertinentes de la Unidn Europea:
¢ Directiva sobre baja tension 2014/35/UE

e Directiva CEM 2014/30/UE
e Directiva RoHS 2011/65/UE

Se puede solicitar al fabricante la declaracién de conformidad de la UE.
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Tradugdo do manual de instrugdes original

1 Explicagao dos simbolos e
indicagoes de segurancga

As indicagbes de segurancga e as
adverténcias sinalizam situacdes que
podem dar origem a danos pessoais ou
materiais e indicam as respectivas medidas
a tomar de modo a evitar o perigo.

O simbolo de perigo A com a palavra-
sinal AVISO acompanhado de um texto com
fundo cinzento indica ferimentos graves ou
potencialmente mortais.

NOTA
indica possiveis danos materiais.

Observacgao

sinaliza informacodes referentes a uma
operacgao efectiva da maquina que nao
engloba quaisquer riscos.

Instrugoes de segurancga

Antes da colocagao em funciona-
mento da maquina, leia o manual
/ de instrugdes, guarde-o para

uma futura utilizagao e transmita-
-0 aos demais utilizadores.

Respeite todas as indicagdes de segu-
ranga existentes na destruidora de
documentos.

O Perigo de ferimentos devido as
J laminas afiadas!

o
r Nunca toque na ranhura para a

insercao de papel.

Perigo de ferimentos pela

::x forca de trac¢cdo do aparelho!
{:} Cabelos compridos, pecas sol-
tas de roupa, gravatas, lengos
T e braceletes nunca devem ser
I:x aproximados da fenda de intro-
/{:} ducao do papel. Nao pode ser
introduzido na destruidora de
documentos nenhum material que forma
argolas, por exemplo, fitas, cordéis, pelicu-
las de plastico, etc.

Perigos para criangas e outras pessoas!

A maquina nao deve ser utilizada

por pessoas (incluindo criancas

com menos de 14 anos) com

capacidade fisicas, psicologicas,

sensoriais ou mentais limitadas
ou com falta de experiéncia e/ou falta de
conhecimento, a ndo ser que sejam super-
visionadas por uma pessoa responsavel
pela sua seguranga ou caso tenham rece-
bido instrugbées como operar o aparelho.
As criancas devem ser supervisionadas
para garantir que nao brincam com o apa-
relho.

Nao deixe a destruidora de documentos
funcionar sem supervisao.
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Riscos de origem elétrica

Tensao de rede perigosa!
O manuseamento incorrecto da
maquina pode causar um choque

eléctrico.

— Verifique regularmente o aparelho e o
cabo em relacéo a danos.
Em caso de danos ou de uma
3_ funcdo ndo adequada, bem
como antes da mudanca de
local, desligue a destruidora de
documentos e retire a ficha eléctrica da
tomada.

— Evite a penetracao de agua na destrui-
dora de documentos. Nunca coloque
o cabo de alimentagao nem a ficha de
rede na agua. Nunca pegue na ficha
eléctrica com as maos humidas.

— Nunca retire a ficha da tomada puxando
pelo cabo, pegue sempre na ficha.

2 Utilizacao adequada, garantia

Consulte a chapa de caracteristicas loca-
lizada na parte de tras do aparelho para
saber para que largura de corte e tenséo de
rede a sua destruidora de documentos foi
concebida e tenha atencao aos respectivos
pontos do manual de instrugdes.

A destruidora de documentos destina-se
a destruir papel. Em dependéncia do tipo
de corte podem ser destruidas pequenas
quantidades dos seguintes materiais:

Largura de corte (mm) 4,5x30 1,9x15
Cartdes de crédito ° °
CDs °

N&o introduza este material através

da cassete de papel.

O mecanismo de corte robusto é insensivel
a agrafos e clipes. Somente se utilizar o dis-
positivo de alimentacdo automatico é que

o papel ndo pode possuir agrafos. O papel
no carregador de Autofeed ndo pode conter
agrafos.

O tempo de garantia para a destruidora de
documentos é de 3 anos. Existe uma garan-
tia independente da garantia principal para
os veios de corte em aco macico HSM das
destruidoras de documentos que abrange
toda a vida util do aparelho (HSM Lifetime
Warranty). A excepgéo sao destruidoras
de documento com uma largura de corte
de 0,78x11 mm. A garantia ndo inclui o
desgaste natural, danos por manuseio nao
adequado ou intervencgdes realizadas por
terceiros. As rodas de introducao da cas-
sete de papel sdo pecas de desgaste.

A HSM garante o fornecimento das pecas
de substituicdo até 10 anos apds o fim
da produc¢ao do modelo.
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3 Vista geral
1
2
— feed
> 3
4
5 Portao
6
? 7
: 0
7
5
Elementos de operacao e indicagao
R Botio de inversio
Indicagoes:
Recipiente cheio
|/8A'\— Mec. de corte bloqueado
1] IE—\_ Porta ou elemento de seguranga aberto

C)—\ Operacional

A Botao de operagao

Instrugbes de seguranga
Cassete de papel, Carregador de Auto-

Elemento de operacao e indicacao
Chapa de caracteristicas

Abertura de insercao
Barreira luminosa
Tomada USB

Elemento de seguranga
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4 Colocacao em funciona-

mento
AVISO Montar a cassete de papel:
A Tens&o de rede + Bascule o elemento de seguranga para
perigosa! a frente.
O manuseamento incorrecto da maquina * Acassete de papel esta empacotada
pode causar um choque eléctrico. numa caixa de cartao separada.

. Remova a cassete.
— Utilize o aparelho apenas em espacgos

interiores secos. Nunca opere o apare- ,tAbra urg pouco ? 5
Iho em espacos com elevada humidade J ampa da cassele de

ou a chuva 4 g papel, coloque a cas-
' ’-) sete na guia e pres-

— Mantenha o aparelho, o cabo e a ficha sione-a para baixo até
longe de chamas ou de superficies engrenar
quentes. As fendas de ventilagdo tém de | '

- _ \
estar desobstruidas e, no minimo, 5 cm \

afastadas da parede ou dos moveis. « Feche a tampa da cassete de papel

— Tenha atencéo para que a ficha eléctrica e bascule novamente o elemento
esteja facilmente acessivel. de seguranga para tras.

— Antes da introdugdo da ficha na tomada, < Conecte o cabo fornecido na parte de
verifique se a tensao e a frequéncia da tras da destruidora de documentos
sua rede eléctrica coincidem com as e introduza a ficha numa tomada adequa-
indicacdes na chapa de caracteristicas. damente instalada.
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5 Operacao
Ligar a destruidora de documentos

» P6rem “I” o interruptor de rede no lado
traseiro da destruidora de documentos.

* Prima o bot&do de operacao.
>» Aindicacao “Operacional” acende-se.

Destruir papel

O papel pode ser destruido colocando-
-0 directamente na abertura de insercao
ou utilizando a alimentacao automatica.
Durante o processamento em pilha Auto-
feed é possivel introduzir manualmente
papel ou CD.

1. Colocar o papel directamente na
abertura de insercao

Na colocagao de papel,

a barreira luminosa

inicia automaticamente
4" o mecanismo de corte.
/'/\ » 2 segundos depois
/ da barreira luminosa na
| abertura para a inser-
cao de papel voltar a
estar desobstruida, o
mecanismo de corte é automaticamente
desligado e a destruidora de documentos
comuta para standby.

~~.

2. Alimentar automaticamente papel
através da cassete de papel

A destruidora de documentos esta equi-
pada com um dispositivo de alimentagao
automatico (Autofeed) no qual podem ser
colocadas até 500 folhas de papel. A cas-
sete de papel bloqueavel evita o0 acesso
nao autorizado aos documentos a serem
destruidos durante o processo de trituragao.
ApOs a destruicdo, a maquina comuta nova-
mente para o estado operacional.

AVISO
Perigo de ferimentos!

As rodas de introducao da
cassete de papel também giram
durante o processo de destruigao
quando a tampa esta aberta.
Nao aproxime cabelos
compridos, vestuario largo,
gravatas, cachecois, fios e
pulseiras, etc. da area das rodas.

/AN
9!
o

Colocar papel na cassete

Bascule o elemento de
segurancga para a
frente (1) e abra a
tampa da cassete de
papel (2).
Observagao

A tampa esta desblo-
queada quando nao
existe papel na cas-
sete.

» Indicagdo “Porta ou
elemento de seguranga
aberto”.
» Coloque o papel
a ser destruido
(max. 500 folhas,
80 g/m?) na cassete.
NOTA: O papel ndo pode conter agrafos
ou clipes.
» Feche a tampa e bascule o elemento
de seguranga para tras.
» Indicacao “Porta ou elemento de
seguranca aberto” apaga-se.
» O mecanismo cortador comeca a funcionar.

~
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Bloquear a cassete de papel

A chave para a cassete de papel € a pen
USB fornecida ou qualquer outra pen
USB comercial.

Depois de colocar o papel a ser destruido
na cassete, a mesma pode ser bloqueada.

¥

== Coloque a pen USB
na tomada localizada
na parte da frente da

'“""—'é, __=9_ destruidora de docu-

mentos.

» Depois de remover a pen USB, a tampa
da cassete de papel é bloqueada.
Os documentos estao protegidos contra
acesso nao autorizado. A destruidora
de documentos s6 comeca a funcionar
depois da remocéao da pen USB.

Durante o bloqueio é gravado um ficheiro
com um codigo aleatdrio na pen USB pelo

comando eletronico da destruidora de docu-

mentos. Por isso, esta pen s6 pode ser
utilizada para abrir a cassete desta destrui-
dora de documentos.

Observacgao

Qualquer processo de bloqueio sobregrava
0 codigo aleatério gravado na pen. Por isso,
utilize a pen somente noutra destruidora de
documentos AF500 quando a cassete de
papel estiver vazia ou desbloqueada.

Para além da pen fornecida, também
podera utilizar outras pens USB comerciais.
Se a pen utilizada para bloquear nao esti-
ver mais disponivel ou avariada e nao for
possivel abrir a cassete, por favor, contacte
a nossa assisténcia técnica.

Observagao

Depois de destruir todo o papel existente
na cassete, o bloqueio € automaticamente
desactivado, mesmo quando nenhuma pen
USB estiver inserida.

Para colocar mais papel ou para eliminar
uma acumulacao de papel, a cassete de
papel também pode ser aberta durante

0 processo de destruigao.

» Para desbloquear a cassete, insira a pen
na tomada USB.

» Bascule o elemento de seguranga para
a frente e abra a tampa da cassete de

papel.

oS Alindicagao LED ao

' lado da tomada USB

informa sobre o estado
(o

da cassete de papel:

Indicagao LED

Estado

verde sempre aceso

Cassete cheia com papel, mas pode ser aberta.

vermelho a piscar

Pen USB inserida, cassete € bloqueada.

vermelho sempre aceso

Cassete cheia com papel e bloqueada.

verde a piscar

Pen USB inserida, cassete é desbloqueada.

LED nao acende

Cassete ndo contém papel e pode ser aberta.
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Destruicao de CDs e cartdes de crédito

CDs apenas no tamanho de corte 4,5x30 mm,

cartdes de crédito apenas nos tamanhos de
corte 4,5x30 mm e 1,9x15 mm

AVISO
Tensao de rede perigosa!

Dependendo do tipo de material
podem ser projetados fragmen-
tos de CDs para fora do
mecanismo de corte, dando
origem a ferimentos ao nivel dos
olhos.

* Por isso, use oculos de protecgao.

A

4

* Introduza apenas um CD/DVD ou um
cartao no centro da abertura de insercao.
Nao introduza estes materiais através
da cassete de papel.

—

= Observacgao
e | Para uma separacao
_ clara dos materiais
destruidos, existe a
- possibilidade de utilizar
o saco para CDs forne-
cido nas maquinas com um tamanho de
corte 4,5x30 mm.

Tenha em consideragao o meio ambiente
e elimine individualmente os diversos
materiais.

Desligar o destruidora de documentos

» Prima o bot&do de operacao.

» Aindicacao “Operacional” apaga-se.

* P6rem ,0° o interruptor de rede no lado
traseiro da destruidora de documentos.

Outros modos de funcionamento

* Modo permanente

Aplicacao: Destruicao de quantidades de
papel maiores

Funcdo: O mecanismo de corte funciona de
modo ininterrupto.

Quando néo se introduz material durante

2 minutos, o mecanismo de corte desliga-se
e a destruidora de documentos comuta para
standby.

Inicio: Prima a tecla Lig./Desl. durante, no
minimo, 4 segundos.

Cancelamento atempado: Prima a tecla
Lig./Desl.

* Modo stand-by

Funcdo: 2 minutos apods a ultima colocagao
de papel, todos os consumidores desneces-
sarios sao desligados.

A indicacao “Operacional” é excluida em
periodos regulares por breve tempo.
Durante a colocacgao de papel, a
destruidora de documentos liga-se automa-
ticamente.
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6 Eliminacao de falhas

Indica- | Avaria Eliminacao da avaria
cao
- O motor Papel encravado no carregador de Autofeed
funciona Isto é provocado, geralmente, por clipes ou agrafos na pilha de pa-
constante- pel.
mente sem » Se a cassete estiver bloqueada, insira a pen na entrada USB.
obter papel » Bascule o elemento de seguranga para a frente e abra a tampa da
do carrega- cassete de papel.
dor. * Remova os agrafos do papel e volte a colocar a pilha.
SJ\I' Acumulacado |[Introduziu demasiado papel de uma vez.

de papel » O mecanismo de corte funciona alguns segundos para tras e

empurra o papel para fora.

Sempre » Eventualmente, prima ainda o botao de inversido “R” para remover
aceso a pilha de papel.

» Divida a pilha de papel ao meio.

* Introduza o papel progressivamente.

O motor ndo | » O papel esta encravado no carregador de Autofeed ha mais de 2
funciona. minutos. Eliminac&o de erros, ver acima.

» Se o motor estiver constantemente a funcionar porque, por
exemplo, a barreira fotoelétrica na ranhura de insergéo esta
permanentemente interrompida com particulas de papel ou poeira,
o motor é desligado ap6s 60 minutos.

Sobrecarga [+ O motor sofreu uma sobrecarga. Antes da nova colocagéo em
funcionamento, deixe a destruidora de documentos arrefecer
................. durante aprox. 15 - 20 minutos.
Luz inter- | Indicacao » Surgiu um erro durante a destrui¢cao do papel.
mitente | geral de Puxe o papel para fora da fenda de alimentacédo, de modo a que
avaria a barreira fotoeléctrica fique desobstruida.
|!| Recipiente do [+ Esvazie o recipiente do material cortado.
material cor- Observagao
tado cheio Se premir o botdo de inversao antes de remover o recipiente, uma
parte do material cortado é puxado de volta para o mecanismo
cortador e ndo cai para o interior da destruidora de documentos.
Porta ou » Fechar a porta de frente.
IE_ elemento de |+ Bascule o elemento de seguranga para tras.
seguranga
aberto
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7 Limpeza e conservagao
AVISO
Tenséao de rede

A perigosa!

O manuseamento incorrecto da maquina
pode causar um choque eléctrico.

Desligue a destruidora de
documentos e retire a ficha
eléctrica da tomada antes de
uma eventual mudanca de local
ou limpeza.
Os trabalhos de assisténcia
técnica relacionados com a
). remocao de coberturas de caixa,
N\, apenas devem ser efectuados
pela assisténcia a cliente da
HSM e por técnicos da assisténcia dos
Nnossos parceiros de contrato. Enderecgos
da assisténcia técnica, ver pagina 224.

Limpe a destruidora de documentos ape-
nas com um pano macio € uma solucao de
agua e sabao suave. Durante a limpeza nao
pode penetrar agua no aparelho.

Lubrifique o mecanismo
de corte em caso de
diminui¢cado da capacidade
de corte, ruidos ou cada
vez que esvaziar o reci-
piente do material cortado. Para isso, utilize
apenas oleo especial para blocos de corte
HSM:

» Pulverize 6leo especial em toda a largura
dos veios de corte através da abertura
para papel.

» Deixe 0 mecanismo cortador funcionar
sem colocar papel durante aprox. 10 seqg.
no modo permanente.

» O po e as particulas de papel
desprendem.

DON'T FORGET

Quando o papel ndo é conduzido da cas-
sete para o mecanismo cortador com
segurancga, as rodas de introdugao estao
gastas e tém de ser substituidas. Para tal,

disponibilizamos o kit de substituigdo. Por
favor, entre em contacto com a nossa assis-
téncia técnica.

8 Eliminacgao / reciclagem

Os aparelhos eléctricos e electro-
nicos antigos ainda contém varios
materiais preciosos. Parcialmente,
também contém substancias
prejudiciais necessarias para o
funcionamento e a seguranga. Em
caso de eliminagcdo ou manutengao incor-
recta, os mesmos podem ser prejudiciais
para a saude e para 0 meio ambiente.
Nunca coloque os aparelhos antigos no lixo.
Para isso, respeite as prescricdes actual-
mente validas e utilize os locais de recolha
para a devolugao e reciclagem de apare-
Ihos antigos eléctricos e electronicos. Entre-
gue também todos os materiais de embala-
gem para uma eliminagéo ecologica.

9 Volume do fornecimento

» Destruidora de documentos embalada
em cartao

» Cabo de ligacéo a rede
* 5 sacos de dobra lateral

» 1 saco para CDs, para maquinas
com largura de corte 4,5x30 mm

» 1 garrafa oleo especial para bloco de
corte (50 ml)

* 1 pen USB
* Instrucdes de operacgao

Acessorios (ndo incluido no material for-
necido)
* 10 sacos de dobra lateral

N°. de pedido 1.330.995.100

» Garrafa 6leo especial para bloco de corte
(250 ml), N°. de pedido 1.235.997.403

Enderecos da assisténcia técnica ver
pagina 224.
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10 Dados técnicos

Tipo de corte Corte de particulas
Tamanho de corte (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11
Nivel de seguranca DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1
Poténcia de corte* (folha), DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Peso 27 kg
Velocidade de corte 65 mm/s
Largura de insergao 240 mm
Conexao eléctrica 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Poténcia absorvida com a quantidade max. de 500 W
folhas
Consumo de energia no modo de prontiddo <2 Wh

Modo de funcionamento

Funcionamento continuo

Condig¢oes ambientais durante o funciona-
mento:

temperatura

humidade relativa do ar

-10°C a +25°C
max. 90 %, sem condensagao

cortado

altura acima do nivel do mar max. 2000 m
Dimensodes L x P x A (mm) 497 x 491 x 1002
Capacidade do recipiente do material 821

Nivel de pressao acustica emitido
(Marcha em vazio/carga)

56 dB (A) /59 - 63 dB (A)

Nivel de poténcia acustica avaliado em A
(NPA em marcha vazia)

67,3 dB

* A quantidade maxima das folhas (DIN A4, 70 g/m? ou 80 g/m?), inseridas ao comprido, que s&o cortadas numa pas-
sagem. A determinagéo dos dados de poténcia indicados ocorre com um novo mecanismo de corte lubrificado a 6leo
e com motor frio. Uma tensdo de rede mais fraca ou uma outra frequéncia de rede diferente da indicada pode levar a
uma capacidade de corte de folhas mais baixa e a ruidos de trabalho mais elevados. Dependendo da estrutura e das
caracteristicas do papel e do tipo da introducao, a capacidade de corte de papel pode divergir.

A destruidora de documentos cumpre a legislacdo comunitdria aplicavel em termos de harmonizacao:
e Diretiva 2014/35/UE «baixa tensdo»
¢ Diretiva 2014/30/UE relativa a compatibilidade eletromagnética

e Diretiva 2011/65/UE respeitante a restricdo do uso de determinadas substancias perigosas em
equipamentos elétricos e eletrdnicos

A declaracdo de conformidade UE pode ser solicitada ao fabricante.
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Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

1 Symboolverklaring en
veiligheidsaanwijzingen

Veiligheids- en waarschuwingsaanwijzingen
kenmerken situaties, waarin persoonlijk
letsel of materiéle schade kan optreden

en noemen maatregelen om het gevaar te
voorkomen.

De gevarentekens A met het signaal-
woord WAARSCHUWING en grijze tekst
waarschuwen voor ernstig tot levensge-

vaarlijk letsel.

LET OP
wijst op mogelijke materiéle schade.

Aanwijzing
kenmerkt informatie voor effectief bedrijf

van de machine zonder risico voor gevaren.

Veiligheidsadviezen

Lees voor de ingebruikneming
van de machine de gebruiksaan-
/ wijzing, bewaar ze voor later

gebruik en geef de handleiding
aan latere gebruikers door.

Alle op de papiervernietiger aangebrachte
veiligheidsadviezen in acht nemen!

O Gevaar voor verwondingen

w( door scherpe messen!

7 Grijp nooit in de sleuf van de
papiertoevoer.

Gevaar voor verwondingen

(3 {:} door intrekken.

Lange haren, losse kleding,
stropdassen, sjaals, halskettin-
T gen en armbanden niet binnen
@ het bereik van de papiertoevoer-
/{:} opening houden. Geen materiaal
toevoeren dat zich om het snij-
systeem heen kan winden, zoals bijv.
banden, touwtjes etc.

Gevaren voor kinderen en andere per-
sonen!

De machine mag niet door per-

sonen (inclusief kinderen onder

14 jaar) met beperkte fysieke,

sensorische of geestelijke

capaciteiten of met gebrek aan
ervaring en/of kennis gebruikt worden,
tenzij deze personen door een voor de
veiligheid bevoegde persoon in het oog
gehouden worden of instructies van deze
bevoegde persoon kregen over hoe het
toestel gebruikt moet worden. Kinderen
moeten in het oog gehouden worden om er
zeker van te zijn dat ze niet met het toestel
spelen.

Laat de papiervernietiger niet onbeheerd
ingeschakeld.
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Gevaar door elektrische stroom
Gevaarlijke netspanning!
A Foute omgang met de machine
kan tot elektrische schokken
— Controleer toestel en kabels regelmatig
op schade.
3_ en trek de stekker uit het stop-
contact in het geval van schade
oneert, voor een wisseling van plaats of
reiniging.
ger terechtkomt. Dompel noch netsnoer
noch netstekker in water. Neem de net-
— Trek de netstekker nooit aan het net-
snoer uit het stopcontact, maar neem

leiden.
Schakel de papiervernietiger uit
of als het toestel niet goed functi-
— Voorkom dat water in de papiervernieti-
stekker nooit met vochtige handen vast.
altijd de netstekker vast.

2 Gebruik volgens de
bestemming, garantie

Kijk op het typeplaatje aan de achterkant
van het toestel na voor welke snijbreedte en
netspanning uw papiervernietiger bestemd
is en neem de betreffende punten in de
gebruiksaanwijzing in acht.

De papiervernietiger is voor het vernieti-
gen van papier bestemd. Afhankelijk van
de snijwijze kunnen bovendien geringe
hoeveelheden van de volgende materialen
vernietigd worden:

Grootte van de snippers (mm)| 4,5x30 1,9x15
Kredietkaarten ° °
Cd’s °

Voer dit materiaal niet via de papiercas-
sette toe.

Het robuuste station is ongevoelig voor
nietjes en paperclips. Bij gebruik van de
automatische toevoerinrichting mag het
papier geen paperclips of nietjes bevatten.
Het papier in het autofeed-magazijn mag
geen metalen delen bevatten.

De garantietijd voor de papiervernieti-

ger bedraagt 3 jaar. Er geldt een van de
garantie onafhankelijke garantie voor HSM
volstaal-snijassen van de papiervernieti-
gers gedurende de volledige levensduur
van het toestel (HSM Lifetime Warranty).
Een uitzondering vormen daarbij de papier-
vernietigers met snijbreedte 0,78x11 mm.
Slijtage, schade door ondeskundige behan-
deling en ingrepen door derden vallen niet
onder de garantie. De intrekrollen van de
papiercassette zijn sltijtageonderdelen.

HSM garandeert de levering van reser-
veonderdelen tot 10 jaar na einde van de
productie van dit model.
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3 Overzicht
1 Veiligheidsadviezen
2 Papiercassette, Autofeed-magazijn
T 3 Bedienings- en weergave-eenheid
> 4  Typeplaatje
5 Deur
6 Toevoeropening
7  Fotocel
513 8 USB-bus
6 9 Veiligheidselement
7
5
Bedienings- en weergave-elementen
R Omkeertoets
Weergaven:
8 -'—\ Snijwerk geblokkeerd
[ IE‘\— Deur of veiligheidselement open

C)//—/ Gebruiksklaar

—— Bedieningstoets
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4 Inbedrijfstelling

WAARSCHUWING
A Gevaarlijke
netspanning!

Foute omgang met de machine kan tot
elektrische schokken leiden.

— Gebruik het toestel alleen in droge bin-
nenruimtes. Gebruik het nooit in voch-
tige ruimtes of in de regen.

— Houd het toestel, de netstekker en het
netsnoer uit de buurt van open vuur en
hete oppervlakken. De ventilatiesleuven
moeten vrij zijn en er moet een afstand
van min. 5 cm tot de wand en tot meu-
bels in acht worden genomen.

— Zorg ervoor dat de netstekker makkelijk
bereikbaar is.

— Controleer voor het insteken van de net-
stekker of de spanning en de frequentie
van uw stroomnet met de gegevens op
het typeplaatje overeenstemmen.

Monteer de papiercassette:
+ Klap het veiligheidselement naar voren.

* De papiercassette is in een afzonderlijke
doos verpakt. Verwijder de cassette.

Open het deksel van

de papiercassette iets,

f p plaats de cassette in

\ ’.) de geleiding en druk

9 /, deze naar onderen tot
- . de cassette vastklikt.

» Sluit het deksel van de papiercassette
en klap het veiligheidselement weer
naar achteren.

+ Sluit de geleverde netkabel aan op de
achterkant van de papiervernietiger en
steek de stekker in een correct gemon-
teerde contactdoos.

\

|
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5 Bediening

Papiervernietiger inschakelen

* Netschakelaar aan de achterzijde van de
papiervernietiger op ,I” zetten.

* Druk op de bedieningstoets.
» Weergave ,Gebruiksklaar” brandt.

Papier vernietigen

U kunt papier vernietigen, door het direct
in de toevoeropening in te voeren of door
de automatische intrek te gebruiken. Tij-
dens de autofeed-stapelverwerking kunnen
papier of cd’'s handmatig worden toege-
voerd.

1. Papier direct in de toevoeropening
invoeren

Bij papiertoevoer start
de fotocel het snijwerk
automatisch.

» 2 s nadat de fotocel
in de papiertoevoer-
opening weer vrij is,
wordt het snijwerk
automatisch uitgescha-
keld en gaat de papier-
vernietiger in stand-by.

2. Papier automatisch via de
papiercassette toevoeren

De papiervernietiger is met een automati-
sche toevoerinrichting (Autofeed) uitgerust,
die tot 500 vellen papier kan opnemen.

De verslijtbare papiercassette verhindert
onbevoegde toegang tot de te vernietigen
documenten tijdens het vernietigen. Als
het vernietigen is voltooid gaat de machine
weer in stand-by.

WAARSCHUWING
Gevaar voor verwondingen!

De intrek-assen in de
papiercassette draaien tijdens
het vernietigen ook als het deksel
is geopend. Houd lange haren,
losse kleding, stropdassen,
sjaals, halskettingen en
armbanden etc. niet in de buurt

/{:} van de assen.

Papier in de cassette leggen

Klap het veiligheidsele-

ment naar voren (1) en

open het deksel van

de papiercassette (2).

Aanwijzing

De klep is ontgrendeld

als zich geen papier in

de cassette bevindt.

>» Weergave ,Deur

of veiligheidselement

open” brandt.

* Leg het te vernietigen

papier (max. 500 vellen,

80 g/m?) in de cassette.

LET OP: Het papier

mag geen paperclips

of nietjes bevatten.

 Sluit het deksel en klap het veiligheids-
element weer naar achteren.

» Weergave ,Deur of veiligheidselement
open” gaat uit.

» Het snijwerk start.
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Papiercassette vergrendelen

Uw sleutel voor de papiercassette is de
meegeleverde USB-stick of elke andere
in de handel verkrijgbare USB-stick.

Nadat u het te vernietigen papier in de
cassette heeft gelegd kunt u de cassette
vergrendelen.

—

Steek de USB-stick in
de bus aan de voorkant
van de papiervernieti-
ger.

= y 4° ~d
e

» Na het uitrekken van de USB-stick wordt
het deksel van de papiercassette vergren-
deld.

De documenten zijn beveiligd tegen onbe-
voegde toegang. De papiervernietiger
start pas, als de USB-stick is uitgetrokken.

Op de USB-stick werd tijdens het vergren-
delen door de elektronische besturing van
de papiervernietiger een bestand met een
toevalscode geschreven. Daarom kan deze
stick ook alleen voor het openen van de
cassette van deze papiervernietiger worden
gebruikt.

Aanwijzing

Bij elke vergrendeling wordt de toevalscode
op de stick overschreven. Gebruik de stick
daarom pas op een andere AF500-papier-
vernietiger, als de papiercassette leeg of
ontgrendeld is.

U kunt naast de meegeleverde stick ook
een andere in de handel verkrijgbare USB-
stick gebruiken.

Als de voor het vergrendelen gebruikte stick
niet meer beschikbaar is of defect is en de
cassette niet meer kan worden geopend,
neem dan contact op met onze klantendienst.

Aanwijzing

Nadat al het papier uit de cassette is ver-
nietigd, wordt de vergrendeling automatisch
geopend, ook als geen USB-stick is ingesto-
ken.

Om meer papier in te leggen of een papierop-
stopping te verhelpen, kan de papiercassette
tijdens het vernietigen worden geopend.

» Steek de stick in de USB-bus om de cas-
sette te ontgrendelen.

* Klap het veiligheidselement naar voren en
open het deksel van de papiercassette.

‘ De LED-indicatie naast

' de USB-bus informeert

over de status van de
(o

papiercassette:

LED-indicatie

Toestand

Groen continu licht

Cassette is met papier gevuld, kan echter worden geopend.

Rood knipperlicht

USB-stick is ingestoken, cassette wordt vergrendeld.

Rood continu licht

Cassette is met papier gevuld en vergrendeld.

Groen knipperlicht

USB-stick is ingestoken, cassette wordt ontgrendeld.

LED brandt niet

Cassette bevat geen papier en kan worden geopend.
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Vernietigen van cd’s en creditcards

CD’s alleen in de snijgrootte 4,5x30 mm,
creditcards alleen in de snijgrootten
4.5x30 mm en 1,9x15 mm

WAARSCHUWING
Gevaar voor verwondingen
door splinters!

Afhankelijk van het soort
materiaal kunnen bij het
vernietigen van cd’s splinters uit
het snijwerk schieten en
oogletsel tot gevolg hebben.

» Draag daarom een veiligheidsbril.

A

4

» Voer altijd slechts een cd/dvd of kaart
in het midden van de toevoeropening.
Voer deze materialen niet toe via de
papiercassette.

Aanwijzing

Om het geshredderde

_ materiaal te scheiden

naar soort, kunt

= U bij machines met
snijgrootte 4,5x30 mm

de meegeleverde cd-zak gebruiken.

Neem het milieu in acht en voer de verschil-
lende materialen gescheiden af.

Papiervernietiger uitschakelen

» Druk op de bedieningstoets.
» Weergave ,Gebruiksklaar” gaat uit.

* Netschakelaar aan de achterzijde van de
papiervernietiger op ,0“ zetten.

Andere functiemodi

e Continumodus

Gebruik: vernietiging van grote hoeveelhe-
den papier

Functie: snijwerk loopt ononderbroken.

Als er 2 min geen materiaal wordt toege-
voerd, schakelt het snijwerk uit en de gaat
de papiervernietiger in stand-by.

Start: Druk minimaal 4 seconden op de aan/
uit-knop.

Voortijdig afbreken: Druk op de aan/uit-
toets.

» Stand-bymodus

Functie: 2 minuten na de laatste papier-
toevoer worden alle onnodige verbruikers
automatisch uitgeschakeld.

De weergave “Gebruiksklaar’ gaat met
regelmatige intervallen kort uit.

Bij papiertoevoer start de papiervernietiger
automatisch op.
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6 Verhelpen van storingen

Weer- Storing Storing verhelpen
gave
- Motor loopt Papierophoping in het autofeed-magazijn
voortdurend | Oorzaak zijn meestal metalen delen in de papierstapel.
zonder papier | * Indien de cassette vergrendeld is, de stick in de USB-bus steken.
uit het ma- » Klap het veiligheidselement naar voren en open het deksel van
gazijn naar de papiercassette.
binnen te * Verwijder de metalen delen uit het papier en leg de stapel er op-
trekken. nieuw in.
8]\,_ Vastgelopen | U heeft te veel papier in een keer toegevoerd.
papier > Het snijwerk loopt enkele seconden achteruit en schuift het papier
eruit.
brath  Druk eventueel nog op de omkeertoets ,R” om de papierstapel te
continu verwijderen.
» Halveer de papierstapel.
* Voer het papier na elkaar in.
Motor loopt » De papierstapel in het autofeed-magazijn bestaat langer dan 2 mi-
niet. nuten. Fouten verhelpen, zie boven.
> Indien de motor voortdurend loopt, omdat bijvoorbeeld de fotocel
in de toevoersleuf door papierdelen of permanent onderbroken is,
wordt deze na 60 minuten uitgeschakeld.
Overbelasting [+ De motor werd overbelast. Laat de papiervernietiger voor een
................ nieuwe ingebruikname ca. 15 — 20 min. afkoelen.
Knipper- | Algemene » Tijdens de papiervernietiging is een fout opgetreden.
licht storingsindicatie Trek het papier uit de invoergleuf, zodat de fotocel vrij is.
|!| Snijgoedbak [+ Leeg de snijgoedbak.
vol Aanwijzing

Als u voor het verwijderen van de bak de omkeertoets kort indrukt,
wordt een deel van het snijgoed in het snijwerk teruggetrokken en
valt niet in de binnenkant van de papiervernietiger.

5

Deur of veilig-
heidselement
open

» Voordeur sluiten.
* Klap het veiligheidselement weer naar achteren.
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7 Reiniging en onderhoud
WAARSCHUWING
Gevaarlijke

A netspanning!

Foute omgang met de machine kan tot
elektrische schokken leiden.

Schakel de papiervernietiger
3_ voor verplaatsen of reinigen uit

en trek de stekker uit het stop-
contact.
Servicewerkzaamheden, die met
het verwijderen van behuizings-
y. afdekkingen zijn verbonden,

) mogen alleen door de HSM-klan-

tenservice en service-technici

van onze dealers worden uitgevoerd.
Klantendienstadressen zie pagina 224.

De papiervernietiger mag enkel met een
zachte doek en een milde zeepwateroplos-
sing schoongemaakt worden. Daarbij geen
water in het toestel laten binnendringen.

Bij verminderde snijcapa-
citeit, geluidsontwikkeling
of na het legen van de
snijgoedbak moet u het
snijwerk insmeren met
olie. Gebruik daarvoor enkel speciale snij-
blokolie van HSM:

» Spuit de speciale olie door de papiertoe-
voer over de volledige breedte van de
snijassen.

» Laat het snijwerk zonder papiertoevoer
ca. 10 s in de permanente modus lopen.

» Papieropstopping en snippers worden
verwijderd.

DON'T FORGET

Als het papier uit de papiervernietiger van
het snijwerk niet meer goed wordt toege-
voerd, dan zijn de intrek-assen versleten en
moeten worden vervangen. Hiervoor is een
vervangingsset verkrijgbaar. Neem contact
op met onze klantendienst.

8 Afvoer/recycling

Oude elektrische en elektronisch
apparaten bevatten vaak nog
waardevolle materialen, maar
voor een deel ook schadelijke
stoffen, die nodig waren voor een
goede en veilige werking van het
apparaat. Wanneer deze op een verkeerde
wijze worden afgevoerd of gehanteerd kan
dat gevaarlijk zijn voor de gezondheid van
mensen en schade toebrengen aan het
milieu. Gooi oude apparaten nooit bij het
restafval. Houdt u zich aan de geldende
voorschriften en maak gebruik van de ver-
zamelpunten voor teruggave en hergebruik
van oude elektrische en elektronische appa-
raten. Zorg er ook voor dat alle verpakkings-
materialen terechtkomen op de daarvoor
bestemde verzamelpunten, waar ze op
milieuvriendelijke wijze kunnen worden
verwerkt.

9 Leveringsomvang

» Papiervernietiger in doos verpakt
* Netaansluitleiding
* 5 opvangzakken

* 1 cd-zak voor machines
met snijbreedte 4,5x30 mm

» 1 fles snijblok speciaal olie (50 ml)
+ 1 USB-stick
» Gebruiksaanwijzing

Toebehoren (niet meegeleverd)

* 10 opvangzakken
bestelnr. 1.330.995.100

* Fles snijblok speciaal olie (250 ml)
bestelnr. 1.235.997.403

Klantendienstadressen zie pagina 224.
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10 Technische specificaties

Vernietigingswijze Snippers
Snijgrootte (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11
Veiligheidsniveau DIN 66399 P-4 /0O-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1
Snijcapaciteit* (vel), DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Gewicht 27 kg
Doorloopsnelheid 65 mm/s
Invoerbreedte 240 mm
Aansluiting 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Opgenomen vermogen bij max. aantal vellen 500 W
Energieverbruik in gereedheidsmodus <2 Wh
Bedrijfsmodus Continubedrijf
Omgevingsvoorwaarden tijdens het ge-
bruik:
Temperatuur -10°C tot +25°C
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %, niet condenserend
Hoogte boven normaal nulpunt max. 2.000 m
Afmetingen B x D x H (mm) 497 x 491 x 1002
Volume van de snijgoedbak 821
Emissiegeluidsdrukniveau 56 dB (A) /59 - 63 dB (A)
(Stationair / belast)
A-gewogen geluidsvermogensniveau 67,3 dB
(LWAJ bij onbelast bedrijf)

* Het max. aantal bladen (DIN A4, 70 g/m? resp. 80 g/m?), in de lengte aangevoerd, dat in één doorloop gesneden
wordt. Het bepalen van de opgegeven capaciteitsgegevens gebeurt met een nieuw, geolied snijwerk en met een
koude motor. Een zwakkere netspanning of een andere netfrequentie dan opgegeven, kan tot een geringere capaciteit
en tot verhoogde loopgeluiden leiden. Naargelang structuur en eigenschappen van het papier en het soort invoer kan
de bladcapaciteit afwijken.

De papiervernietiger voldoet aan de geldende harmonisatiewetgeving van de EU:
e Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU

e EMC-richtlijn 2014/30/EU

e RoHS-Richtlinie 2011/65/EU

De EU-conformiteitsverklaring kan bij de fabrikant worden aangevraagd.
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Overseettelse af den originale driftsvejledning

1 Symbolforklaring og
sikkerhedshenvisninger

Sikkerheds- og advarselshenvisninger
angiver situationer, hvor der kan forekomme
person- eller materielle skader, og angiver
foranstaltninger til forebyggelse af faren.

Faretegnet A med signalordet
ADVARSEL og tekst med gra baggrund
advarer dig mod alvorlige til livsfarlige
kvaestelser.

VIGTIGT
henviser til mulige materielle skader.

Bemaerk
angiver oplysninger om en effektiv drift af
maskinen uden risiko for fare.

Sikkerhedsinstruktioner

Laes driftsvejledningen for idrift-
tagning af maskinen, opbevar
/ den til senere brug, og videregiv

vejledningen til senere brugere.
Overhold alle sikkerhedshenvisninger, der
er placeret pa makulatoren.

O Fare for kvaestelser pa grund
w( af skarpe knive!

oy

r Grib aldrig ind i spalten pa papir-
tilfarslens abning.

Fare for kvaestelser pa grund
@) af indtraekning!
{:} Far ikke langt har, Igstsiddende
tej, slips, tarkleeder, halskaeder,
T armband osv. hen i neerheden af
@ tilfarselsabningen. Makulér ikke
/{:} materiale, som har tendens til at
danne Igkker, f.eks. band, sam-
mensngringer, blgd plasticfolie.

Fare for born og andre personer!

Maskinen ma ikke anvendes af

personer (inkl. bgrn under 14 ar)

med begraensede fysiske, san-

semaessige eller mentale evner

eller uden erfaring og/eller uden
viden, med mindre de er under opsyn af
person, der er ansvarlig for deres sikker-
hed, eller af vedkommende far anvisninger
om, hvordan apparatet skal anvendes.
Barn skal vaere under opsyn for at sikre, at
de ikke leger med apparatet.

Lad ikke makulatoren veere teendt uden
opsyn.

03/2018

SECURIO AF 500

V73



Fare pa grund af elektrisk strem

Farlig netspaending!
A Forkert omgang med maskinen
kan medfarer elektrisk stad.

— Kontrollér regelmaessigt apparatet og
kablet for skader.
Sluk makulatoren, hvis den er
3_ beskadiget eller ikke fungerer
korrekt, samt fgr den flyttes eller
renggres, og traek netstikket ud.

— Undga, at der treenger vand ind i maku-
latoren. Dyb hverken netkablet eller net-
stikket i vand. Tag aldrig fat i netstikket
med fugtige haender.

— Treek aldrig netstikket ud af stikdasen

med ledningen, men tag altid fat i
netstikket.

2 Anvendelse i overensstem-
melse med formalet, garanti

Se efter pa typeskiltet pa apparatets
bagsiden, hvilken snitbredde og netspaen-
ding makulatoren er beregnet til, og veer
opmaerksom pa de pageeldende punkter i
driftsvejledningen.

Makulatoren er udelukkende beregnet til at
tilintetgare papir. Afheengigt af skeeretypen

kan der derudover tilintetggres sma maeng-
der af fglgende materialer:

Snitstarrelse (mm) 4,5x30 1,9x15
Kreditkort ° °
CD’er °

Tilfgr ikke dette materiale via papirkassetten.
Det robuste drev taler kontakt med haef-
teklammer og clips. Det er kun ved
anvendelse af tilfgrselsanordningen, at
papiret ikke ma indeholde clips. Papiret

i autofeed-magasinet ma ikke indeholde
clips.

Garantitiden for makulatoren er pa 3 ar.
Uafhaengigt af garantiydelsen geelder der
en garanti for HSM makulatorernes skeere-
aksler af fuldstal i hele apparatets levetid
(HSM Lifetime Warranty). Undtaget her-
fra er makulatorerne med en snitbredde
pa 0,78x11 mm. Slid, skader pa grund af
ukorrekt brug samt indgreb fra tredje part
falder hverken under garantiydelsen eller
garantien. Papirkassettens indtraeksruller er
sliddele.

HSM garanterer leveringen af reservedele
i op til 10 ar, efter denne model ikke lzen-
gere produceres.
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3 Oversigt
1  Sikkerhedshenvisninger
2 Papirkassette, Autofeed-magasin
3 Betjenings- og displayenhed
2 4  Typeskilt

5 Der
6 Tilfgrselsabning
7 Fotocelle

; 8 USB-stik

6 9 Sikkerhedselement

7

5

Betjenings- og displayelementer
@ Reverseringstast
Visninger:
Beholder fuld
|/8A'\—\ Skeereveerk blokeret
il IE'\— Dar eller sikkerhedselement abnet
C)—// / Driftsklar
———— Betjeningstast
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4 |driftsaettelse

ADVARSEL Montering af papirkassetten:
A Farlig netspaending! + Klap sikkerhedselementet frem.
Forkert omgang med + Papirkassetten er emballeret i en separat

maskinen kan medfarer elektrisk stad. papkasse. Tag kassetten ud.

Abn papirkassettens
lag lidt, seet kassetten
ind i fgringen, og tryk
den ned, indtil kasset-
ten gar i indgreb.

— Anvend kun apparatet i tgrre indendgars
rum. Anvend det aldrig i fugtige rum eller f
i regn. ’

— Hold apparatet, netstikket og netkablet
veek fra aben ild og varme flader. Venti-
lationsabningerne skal veere fri, og der
skal overholdes en afstand til vaeggen

eller til mgbler pa min. 5 cm. « Luk papirkassettens lag, og klap igen sik-
— Sorg for, at det er nemt at na netstikket. kerhedselementet bagud.
— Kontrollér, at stramnettets spaending + Tilslut det leverede netkabel pa bagsiden
og frekvens svarer til oplysningerne pa af makulatoren, og saet netstikket i en
typeskiltet, far netstikket seettes i. korrekt installeret stikdase.

V76 SECURIO AF 500 03/2018



5 Betjening
Tilkobling af makulatoren

« Netafbryderen pa bagsiden af makule-
ringsmaskinen stilles pa “I”.

« Tryk pa betjeningstasten.
» Visningen ,Driftsklar” lyser.

Makulering af papir

Du kan makulere papir ved at fgre det
direkte ind i tilfgrselsabningen eller anvende
det automatiske indtreek. Under autofeed-
stabelbearbejdningen er det muligt at tilfgre
papir eller cd’er manuelt.

1. For papir direkte ind
i tilferselsabningen

Nar der tilfgres papir,
starter fotocellen auto-
matisk skaereveerket.

>» 2 sek. efter at foto-
cellen i papirtilfgrsels-
abningen igen er fri,
frakobles skaereveerket
automatisk, og makula-
toren skifter til standby.

2. Tilfor papir automatisk via
papirkassetten

Makulatoren er udstyret med en automa-
tisk tilfgrselsanordning (autofeed), der

kan rumme op til ark papir. Den aflaselige
papirkassette forhindrer uvedkommendes
adgang til dokumenterne, der skal makule-
res, under makuleringen. Nar makuleringen

er afsluttet, skifter maskinen igen til standby.

ADVARSEL
Fare for kvaestelser!

Indtraeksrullerne i papirkassetten
karer ogsa under makuleringen,
nar deekslet er abnet. Far ikke
langt har, Igstsiddende tgij, slips,
tarkleeder, halskaeder, armband
osv. hen i naerheden af rullerne.

A

e

llaegning af papir i kassetten

Klap sikkerhedsele-
mentet frem (1), og abn
papirkassettens lag (2).

Bemaerk

Klappen er last op, nar
der ikke befinder sig
papir i kassetten.

» Visning ,Dar eller
sikkerhedselement
abnet lyser.

* Laeg papiret,

der skal makuleres
(maks. 500 ark,

80 g/m?) i kassetten.

VIGTIGT: Papiret ma
ikke indeholde clips
eller haefteklammer.

» Luk laget, og klap igen sikkerhedsele-
mentet bagud.

» Visning ,Dar eller sikkerhedselement
abnet“ slukker.

» Skeereveerket starter.
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Lasning af papirkasetten

Din kode til papirkassetten er det medleve-
rede USB-stik eller ethvert andet almindeligt
USB-stik.

Nar du har lagt papiret, der skal makuleres
i kassetten, kan du lase kassetten.

¥

—

Saet USB-stikket i por-
ten pa makulatorens
forside.

» Nar USB-stikket traekkes ud, lases papir-
kassettens lag.
Dokumenterne er beskyttet mod uved-
kommendes adgang. Makulatoren starter
farst, nar USB-stikket er trukket ud.

Pa USB-stikket skrev makulatorens elek-
troniske styring en fil med et tilfaeldig tal,
da der blev last. Derfor kan dette stik ogsa
kun anvendes til at abne kassetten i denne
makulator.

Bemaerk

Hver lasning overskriver det tilfeeldige tal,
der er gemt pa stikket. Anvend derfor farst
stikket pa en anden AF500-makulator, nar
papirkassetten er tom eller last.

Ud over det medleverede stik kan du ogsa
anvende andre almindelige USB-stik.
Kontakt vores kundeservice, hvis stikket,
der anvendes til at lase, ikke lzengere er
tilgaengeligt eller er defekt og kassetten ikke
lzengere kan abnes.

Bemaerk

Nar alt papiret i kassetten er makuleret,
abnes lasen automatisk, selv om der ikke er
sat et USB-stik i.

For at laegge mere papir i eller fierne et
papirstop kan du ogsa abne papirkassetten
under makuleringen.

+ Seet stikket i USB-porten for at lase kas-
setten op.

» Klap sikkerhedselementet frem, og abn
papirkassettens lag.

- Lysdiodevisningen ved

' siden af USB-porten

informerer dig om
(.

papirkassettens status:

Lysdiodevisning

Tilstand

Lyser konstant grgnt

Kassetten er fyldt med papir, men kan abnes.

Blinker radt

USB-stikket er sat i, kassetten lases.

Lyser konstant rgdt

Kassetten er fyldt med papir og last.

Blinker grent

USB-stikket er sat i, kassetten lases op.

Lysdioden lyser ikke

Kassetten indeholder ikke papir og kan abnes.
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Makulering af cd’er og kreditkort

Cd’er kun i snitstarrelsen 4,5x30 mm,
kreditkort kun i snitstarrelserne 4,5x30 mm
og 1,9x15 mm

A

ADVARSEL
Fare for kvaestelser pa grund
af splinter!

Afhaengigt af materialetypen kan
der slynges splinter ud af
skeereveerket, som kan medfare
gjenskader, nar der makuleres
cd’er.

* Beer beskyttelsesbriller.

J

» For altid kun en cd/dvd eller et kort ind
i midten af tilfgrselsabningen.
Tilfor ikke disse materialer via papirkas-
setten.

] Bemaerk

= Afhensyn til en rensor-

‘ teret adskillelse af det

makulerede materiale

. kan den vedlagte cd-
pose anvendes ved

maskiner med snitstarrelse 4,5x30 mm.

Vis hensyn til miljget, og bortskaf de forskel-
lige materialer separat.

Frakobling af makulatoren

» Tryk pa betjeningstasten.
» Visningen ,Driftsklar slukker.

» Netafbryderen pa bagsiden af makule-
ringsmaskinen stilles pa ,,0“.

Yderligere funktionsmodi

* Permanent-modus

Anvendelse: Makulering af starre maengder
papir

Funktion: Skeereveerket karer uafbrudt.

Hvis der ikke tilfares materiale i 2 min., fra-

kobles skaerevaerket, og makulatoren skifter
til standby.

Start: Tryk pa taeend/sluk-tasten i mindst

4 sekunder.

Afbrydelse for tid: Tryk pa teend/sluk-tasten.

« Standby-modus

Funktion: 2 minutter efter den sidste papir-
tilfarsel frakobles alle ungdige forbrugere
automatisk.

Visning “Standby” forsvinger i kort tid med
regelmaessige mellemrum.

Ved papirtilfarsel starter makulatoren auto-
matisk.

03/2018

SECURIO AF 500

V79



6 Udbedring af fejl

Visning

Fejl

Udbedring af fejl

Motoren ka-
rer konstant
uden at treek-
ke papir ud af

Papirstop i autofeed-magasinet

Arsagen er mest clips i papirstablen.

» Huvis kassetten er last, skal du saette stikket i USB-porten.

» Klap sikkerhedselementet frem (1), og abn papirkassettens lag.

magasinet. * Fjern clipsene fra papiret, og laeg stablen i igen.
8]\,_ Papirstop De har tilfgrt for meget papir pa én gang.
>» Skeereveerket kagrer bagleens et par sekunder og skubber papiret
ud.
Lyser * Tryk evt. ogsa pa reverseringstasten ,R* for at tage papirstablen
konstant ud.
» Halvér papirstablen.
* For papiret ind stykke for stykke.
Motoren kg- | » Papirstoppet i autofeed-magasinet findes i mere end 2 minutter.
rer ikke. Udbedring af fejl, se ovenfor.
» Hvis motoren kgrer konstant, fordi fotocellen i tilfgrselsabningen
f.eks. er afbrudt af papirpartikler eller stav, frakobles den efter
60 minutter.
Overbelast- |+ Motoren blev overbelastet. Lad makulatoren kgle af i ca.
- ning 15 — 20 min., for den tages i drift igen.
Blinkende | Generel » Der er optradt en fejl under papirmakuleringen.
lys fejlvisning Treek papiret ud af indfgringsslidsen, sa fotocellen ikke blokeres.
|!| Materialebe- |+ T@m materialebeholderen.
holder fuld Bemaerk
Hvis der trykkes kortvarigt pa reserveringstasten, far beholderen
tages ud, traekkes en del af materialet tilbage ind i skeerevaerket
og falder ikke ned i makulatorens indvendige rum.
IE_ Dar eller * Frontderen lukkes.
sikkerheds- |+ Klap sikkerhedselementet bagud.
element
abnet
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7 Rengegring og vedligeholdelse
ADVARSEL
Farlig netspaending!

A Forkert omgang med

maskinen kan medfarer elektrisk stad.

Sluk makulatoren, og treek
netstikket ud, far den flyttes eller
gares rent.

9
(D~

Servicearbejder, som er forbun-
det med fjernelse af husafdeek-
2. hinger, ma kun udfgres af HSM-
N\ kundeservice og service-tekni-
kere fra vores samarbejdspart-
nere. Kundeserviceadresser se side 224.

Rengar kun makulatoren med en blgd klud
og en mild seebevandsoplgsning. | den
forbindelse ma der ikke treenge vand ind i
apparatet.

Smar skeereveerket med
olie, hvis skaereeffekten
aftager, der opstar stgij,
og nar materialebeholde-
ren er blevet tamt.
Anvend kun HSM-skaereblokspecialolie:

» Sprgijt specialolien pa skeereakslerne i
hele bredden gennem papirtilfgrslen.

» Lad skeereveerket kare uden papirtilfarsel
ca. 10 sek. i permanent modus.

» Papirstgv og partikler lgsnes.

DON’T FORGET

Hvis papiret ikke laengere tilfgres
skaereveerket sikkert fra kassetten, er ind-
treeksrullerne slidte og skal udskiftes. Hertil
tilbyder vi et udskiftningssaet. Kontakt vores
kundeservice.

8 Bortskaffelse / recycling

Gamle elektriske og elektroniske
apparater indeholder ofte veerdi-
fulde materialer, men til dels ogsa
skadelige stoffer, der var ngdven-
dige for funktionen og sikkerhe-
den. Ved forkert bortskaffelse eller
handtering kan de veere farlige for menne-
skers sundhed og miljget. Bortskaf aldrig
gamle apparater med restaffaldet. Overhold
de aktuelt geeldende forskrifter, og anvend
samlesteder til tilbagelevering og genanven-
delse af gamle elektriske og elektroniske
apparater. Bortskaf ogsa alle emballerings-
materialer pa en miljgvenlig made.

9 Leverance

* Makuleringsmaskinen er indpakket i
kasse feerdig for tilslutning

* Nettilslutningsledning
» 5 sidefoldeposer

» 1 cd-pose til maskiner med
snitbredde 4,5x30 mm

» 1 flaske skeereblok-specialolie (50 ml)
« 1 USB-stik
» Brugsvejledning

Tilbehor (ikke indeholdt i leveringsomfan-
get)
* 10 sidefoldeposer, best.nr. 1.330.995.100

» Flaske skeereblok-specialolie (250 ml)
best.nr. 1.235.997.403

Kundeserviceadresser se side 224.
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10 Tekniske data

Skaeretype Partikelskaering
Snitsterrelse (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11
Sikkerhedstrin DIN 66399 P-4 /0O-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1
Skaereeffekt* (ark), DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Vagt 27 kg
Skaerehastighed 65 mm/s
Indferingsbredde 240 mm
Tilslutning 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Stremforbrug ved maks. antal ark 500 W
Energiforbrug i standbymods <2 Wh
Driftsart Konstant drift
Omgivelsesbetingelser under driften:
Temperatur -10°C til +25°C
Relativ luftfugtighed Maks. 90 %, ikke-kondenserende
Hgjde over havets overflade Maks. 2.000 m
Mal B x D x H (mm) 497 x 491 x 1002
Volumen pa affaldsbeholderen 821
Emissionslydtrykniveau (tomgang / last) 56 dB (A) /59 - 63 dB (A)
A-vurderet lydeffektniveau (LWAd i tomgang) 67,3 dB

* Det maks. antal ark (DIN A4, 70 g/m? eller 80 g/m?), tilfert pa langs, der kan skaeres i et gennemlgb. De angivne ef-
fektdata findes med et nyt, smurt skaerevaerk og kold motor. En svagere netspaending eller en anden netfrekvens end
angivet kan fare til en ringere arkeffekt og til foraget driftsstej. Afheengigt af papirets struktur og egenskaber og indfg-
ringsmaden kan arkeffekten afvige.

Makulatoren opfylder EUs geeldende harmoniseringsforskrifter:

¢ Lavspaendingsdirektiv 2014/35/EU
e EMC-direktiv 2014/30/EU
e RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-overensstemmlseserklzeringen kan bestilles hos producenten.
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Overséttning av originalbruksanvisningen

1 Symbolforklaring och
sakerhetsanvisningar

Sakerhets- och varningsanvisningar
uppmarksammar dig pa situationer dar risk
for person- och sakskador foreligger och
beskriver atgarder for att férebygga risken.

Farosymbolen A med signalordet
VARNING och text mot gra bakgrund upp-
marksammar dig pa situationer dar risk for
svara eller livshotande skador foreligger.

OBSERVERA
uppmarksammar dig pa situationer dar risk
for materialskador foreligger.

Maérk

Uppmarksammar dig pa information om hur
maskinen kan anvandas pa ett effektivt och
sakert satt.

svenska

Sakerhetsanvisningar

Las igenom bruksanvisningen
innan maskinen anvands for
/ forsta gangen. Spara bruksanvis-

ningen for senare bruk och dver-
ldamna den till ev. senare anvandare.
Beakta alla sakerhetsanvisningar pa doku-
mentforstoraren.

O( Risk for skador - vassa knivar!

b— Stick aldrig in handen i pap-
’Q persoppningen.

Risk for skador — indragning!

Var forsiktigt med langt har, vida
Q kladesplagg, slipsar, halsdukar,
hals- och armband etc. — risk
for indragning i inmatnings-
Oppningen. Mata inte in nagot
material som kan bilda slingor,
t.ex. band, snéren, mjuk plastfo-
lie.

o)

Fara for barn och andra personer!

Maskinen far inte anvandas av

personer (inklusive barn under

14 ar) som pa grund av fysiska,

sensoriska eller mentala funk-

tionshinder eller pa grund av
oerfarenhet och/eller ovetande inte kan
anvanda denna apparat pa ett sakert satt
utan uppsikt eller hjalp av en ansvarig per-
son. Hall barn under uppsikt sa att de inte
leker med apparaten.

Lat inte dokumentforstéraren vara pasla-
gen utan uppsikt.
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svenska

Fara pa grund av elektrisk strom

Farlig nédtspéanning!
A Felaktig anvandning av maskinen
kan ge elektriska stotar.

— Kontrollera apparaten och kabeln regel-
bundet sa att de inte ar skadade.
Om dokumentforstoraren uppvi-
> i
:D— sar skador eller inte fungerar
riktigt resp. om den ska flyttas

eller rengoras: stang av den och
dra ut natkontakten.

— Se till att det inte kommer in vatten i
dokumentforstéraren, stoppa inte ner
natkabeln eller natkontakten i vatten. Ta
inte i natkontakten med vata hander.

— Dra aldrig ut kontakten ur uttaget i slad-
den, fatta alltid tag i kontakten.

2 Andamalsenlig anvandning,
garanti

Kontrollera typskylten pa maskinens
baksida for att se vilken klippbredd och
natspanning dokumentforstoraren ar avsedd
for och observera tillampliga punkter i
bruksanvisningen.

Dokumentforstdraren ar endast avsedd for
papper. Beroende pa skarstorlek kan den
aven anvandas for sma mangder av fol-

jande material:

Skarstorlek (mm) 4,5x30 1,9x15
Kreditkort ° °
CD-skivor °

Mata inte in detta material via papperskas-
setten.

Det robusta skarverket skadas inte av haft-
klammer eller gem. Endast papper utan
haftklammer far matas in via den automa-
tiska inmatningen. Papperet i magasinet for
automatisk inmatning (autofeed) far inte ha
nagra gem.

Dokumentférstéraren har 3 ars garanti.
Oberoende av garantin finns det en garanti
for HSM dokumentférstérarens stal-knivax-
lar som galler under hela apparatens livstid
(HSM Lifetime Warranty). Undantaget fran
detta ar dokumentférstorare med en skar-
bredd pa 0,78x11 mm. Garantin galler inte
for slitage, skador p.g.a. felaktig anvandning
eller obehorigt ingrepp. Indragningsrullarna

i papperskassetten ar slitdelar.

HSM tillhandahaller reservdelar upp till
10 ar efter att denna modell har slutat tillver-
kas.
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svenska

3 Oversikt
1 Sakerhetsanvisningar
2 Papperskassett, Magasin for automatisk
T inmatning (Autofeed)
o 3 Manover- och displayenhet
4  Typskylt
5 Lucka
6 Inmatningsoppning
513 7  Fotocell
6 8 USB-uttag
7 9 Sakerhetsdel
5
Manover- och displayelement
R Reverseringsknapp
Symboler:
Behallare full
|/84'\—\ Skérverket blockerat
O IE'\— Lucka eller sékerhetsdel 6ppen
Q)//—/ Driftklar
— — Manoverknapp

03/2018 SECURIO AF 500 ¥ 85



svenska

4 |drifttagande

VARNING
A Farlig natspédnning!

Felaktig anvandning av
maskinen kan ge elektriska stotar.

— Anvand endast apparaten inomhus i
torra rum. Sla aldrig pa den i fuktiga rum
eller i regn.

— Lat inte apparaten, natkontakten och
natkabeln komma nara oppen eld och
heta ytor. Luftspringorna far inte tackas
over, dokumentforstérarens avstand fill
vaggen eller till mobler maste vara minst
5 cm.

— Se till att natkontakten ar latt atkomlig.

— Kontrollera att stromnatets spanningoch
frekvens stammer 6verens med uppgif-
terna pa typskylten innan natkontakten
ansluts.

Montera papperskassetten:
» Fall sdkerhetsdelen framat.

» Papperskassetten ar forpackad i en sepa-
rat kartong. Ta ut kassetten.
Oppna lite pa locket pa
; papperskassetten, satt
f@ £ in kassetten i styr-
\ ’.) ningen och tryck ned
' A \ den tills den hakar fast.

\
\

» Stang locket pa papperskassetten och fall
sakerhetsdelen bakat.

* Anslut den medféljande natkabeln pa
dokumentforstorarens baksida och satt in
natkontakten i ett korrekt installerat eluttag.
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5 Handhavande

Tillslagning av dokumentforstéraren

« Stall huvudstrombrytaren pa dokument-
forstorarens baksida pa laget ”I”.

» Tryck pa mandverknappen.
» Symbolen "driftklar” lyser.

Forstora papper

Det gar att forstéra papper genom att mata
in det direkt i inmatningsoppningen eller
anvanda den automatiska inmatningen.

Medan Autofeed-funktionen hanterar papper

i stapeln kan man aven mata in andra pap-
per eller CD-skivor manuellt.

1. Mata in papper direkt i
inmatningsoppningen

Nar papperet matas in
startar fotocellen skar-
verket automatiskt.

» 2 sekunder efter det
att fotocellen i inmat-
ningsoppningen for
papper blivit fri igen
stangs skarverket av
automatiskt och doku-
mentforstoraren kopplar over till standby.

2. Mata in papper automatiskt
via papperskassetten

Dokumentforstoraren ar utrustad med en
automatisk inmatning (autofeed), som tar
upp till 500 pappersark. Papperskassetten,
som gar att stanga, férhindrar obefogad
atkomst av pappersarken under skarnings-
forloppet. Efter avslutat arbete atergar
maskinen till standbylage.

svenska

VARNING
A Risk foér skador!
Indragningsrullarna i

papperskassetten roterar under
skarningsforloppet, aven nar
0 locket ar 6ppet. Var forsiktig med
{:} langt har, vida kladesplagg,
slipsar, halsdukar, hals- och
armband etc. - risk for indragning

X}?:} av indragningsrullarna.

Lagga in papper i kassetten

Fall sakerhetsdelen
framat (1) och 6ppna
locket pa papperskas-
setten (2).

Maérk

Locket ar inte Iast nar
det inte finns nagot pap-
per i kassetten.

» Indikeringen "Lucka
eller sakerhetsdel
Ooppen” lyser.

 Lagg in det papper
(max. 500 ark,

80 g/m?) som ska for-
storas i kassetten.
OBSERVERA: Pappret
far inte innehalla haft-
klamrar eller gem.

» Stang locket och fall sdkerhetsdelen bakat.

» Indikeringen "Lucka eller sakerhetsdel
Oppen” slocknar.

» Skarverket startar.
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svenska

Lasa papperskassetten

Nyckeln till papperskassetten ar den med-
foljande USB-stickan eller en annan vanlig
USB-sticka.

Efter att pappret som ska forstoras har lagts
in i kassetten kan kassetten lasas.

¥

—

Satt in USB-stickan
i uttaget pa dokument-
forstorarens framsida.

» Nar USB-stickan dras ut aktiveras laset till
papperskassettens lock.
Dokumenten ar skyddade mot obefogad
atkomst. Dokumentforstoraren startar
forst nar USB-stickan har dragits ut.

Dokumentforstorarens styrning sparar en fil
pa USB-stickan med ett slummassigt tal. Dar-
for maste man anvanda samma USB-sticka
for att Oppna denna dokumentforstorare.

Mark

Vid varje ny lasning skrivs filen pa USB-
stickan 6ver med ett nytt slumpmassigt tal.
Vid anvandning av samma USB-sticka pa
en annan AF500-dokumentférstdrare maste
papperskassetten vara tom eller upplast.

Forutom den medfdljande USB-stickan kan
aven andra vanliga USB-stickor anvandas.
Om USB-stickan som anvandes for att lasa
kassetten tappas bort eller gar sénder och
det gar inte langre att 6ppna kassetten, kon-
takta var kundtjanst.

Mérk

Efter att allt papper i kassetten har forstorts
Oppnas laset automatiskt, aven om ingen
USB-sticka satts in.

Det gar aven att 6ppna kassetten under ett
skarningsforlopp for att l1agga in mer papper
eller atgarda ett pappersstopp.

+ Stick in USB-stickan i uttaget for att lasa
upp kassetten.

» Fall sdkerhetsdelen framat och 6ppna
locket pa papperskassetten.

© S Lysdioden bredvid

' USB-uttaget visar sta-

tusen pa papperskas-
(o

setten:

Lysdiod

Status

Gront konstant ljus

Kassetten ar fylld med papper och kan 6ppnas.

Rott blinkande ljus

USB-stickan ar ansluten, kassetten lases.

Rott konstant ljus

Kassetten ar fylld med papper och last.

Gront blinkande ljus

USB-stickan ar ansluten, kassetten lases upp.

Lysdioden lyser inte

Kassetten innehaller inget papper och kan éppnas.
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Forstoring av CD-skivor och kreditkort

CD-skivor endast i skarstorlek 4,5x30 mm,
kreditkort endast i skarstorlek 4,5x30 mm
och 1,9x15 mm

VARNING

Risk for skador — splitter!
Beroende pa material kan det
bildas splitter nar CD-skivor
forstors.

* Anvand skyddsglasogon.

A

J

« Mata in max en CD/DVD-skiva eller ett
kreditkort i mitten av inmatningséppningen.
Mata inte in dessa material via pappers-
kassetten.

p— Maérk

e For sortering av det

_ strimlade materialet
kan den medfdljande

. CD-sacken anvandas
for maskiner med skar-
storlek 4,5x30 mm.

Varna miljén och atervinn de olika materia-
len atskilt.

svenska

Franslagning av dokumentforstoraren

» Tryck pa mandverknappen.
» Symbolen “driftklar” slocknar.

« Stall huvudstrombrytaren pa dokument-
forstdérarens baksida pa laget ,, 0%

Ytterligare funktionslagen

* Kontinuerlig korning

Anvandning: forstoring av stora mangder
papper

Funktion: skarverket gar oavbrutet.

Om det gar 2 minuter utan att nagot mate-
rial matas in stangs skarverket av och
dokumentforstoraren kopplar over till
standby.

Start: tryck minst 4 sekunder pa pa/av-knap-
pen.

Avbryta i fortid: tryck pa pa/av-knappen.

« Stand by-lage

Funktion: 2 minuter efter den sista pappers-
inmatningen stangs alla onddiga férbrukare
av automatiskt.

Indikeringen “driftklar” slocknar regelbundet
kortvarigt.

Nar papperet matas in startar dokumentfor-
storaren automatiskt.
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6 Storningsatgard

Symbol | Stérning Atgérd
- Motorn ar Papperstrassel i magasinet for automatisk inmatning (Autofeed)
igang hela Orsaken ar vanligtvis haftklamrar eller gem i pappersstapeln.

tiden utan att |+ Om kassetten ar last, satt i USB-minnet i USB-uttaget.
dra in papper |+ Fall sdkerhetsdelen framat (1) och 6ppna locket pa papperskasset-
fran magasi- ten.
net. » Avlagsna gemen fran papperen och lagg i stapeln igen.
8]\,_ Pappersstopp | Fér mycket papper har matas in pa en gang.
» Skarverket gar "baklanges” nagra sekunder och skjuter ut

papperet.
Lyser » Tryck vid behov pa reverseringsknappen "R” for att ta bort
konstant pappersstapeln.

» Ta bort halva pappersstapeln.
» Mata in pappersarken efter varandra.

Motor gar » Papperstrassel i magasinet for automatisk inmatning (Autofeed)

inte. varar langre an 2 minuter. Se ovan for atgardande av fel.

» Om motorn fortsatter att vara igang utan att stoppas, t.ex. om
pappersartiklar eller damm ligger i vagen for fotocellen, stangs
motorn av automatiskt efter 60 minuter.

Over- * Motorn ar 6verbelastad. Lat dokumentforstéraren svalna
- belastning ca 15 — 20 minuter innan den startas igen.
Blinkande | Allmant fel-  Ett fel uppstod nar papperet skulle forstoras.
ljus meddelande Dra ur papperet ur ingangssparet sa att fotocellen ar fri.
|!| Behallaren * Tom behallaren.
full Maérk

Om reverseringsknappen trycks in innan behallaren tas ut dras
en del av materialet in i skarverket igen och ramlar inte ner i
dokumentforstoraren.

IE_ Lucka eller + Stang frontlukkan.

sakerhetsdel |+ Fall sdkerhetsdelen bakat.
Oppen
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7 Rengoring och underhall
VARNING
Farlig natspanning!

A Felaktig anvandning av

maskinen kan ge elektriska stotar.

Stang av dokumentforstoraren
och dra ut natkontakten innan du
staller dokumentférstéraren pa
en ny plats eller rengor den.

Servicearbeten som innefattar att
huskapor avlagsnas far endast
Q. utforas av HSM:s kundservice
N\ och av servicetekniker fran vara
partners. Kundtjanstadresser, se
sidan 224.

Rengdr dokumentforstéraren endast med
en mjuk trasa och milt sapvatten. Det far
inte komma in vatten i apparaten.

9
(D~

Smorj skarverket med olja
om skarkapaciteten mins-
kar, vid oljud, eller efter
varje tdbmning av behalla-
ren. Anvand endast HSM
specialolja for knivblock:

» Spruta specialoljan dver hela knivaxlar-
nas bredd; spruta genom pappersopp-
ningen.

» Kor skarverket i cirka 10 s. i kontinuerlig
korning.

» Pappersdamm och partiklar lossnar.

DON'T FORGET

Om pappret inte langre dras ut ur kasset-
ten till skarverket ar indragningsrullarna

slitna och maste bytas ut. Vi kan leverera ett

reservdelsset. Kontakta var kundtjanst.

svenska

8 Avfallshantering / atervinning

Uttjanade elektriska och elektro-

niska apparater innehaller ofta,

forutom vardefullt material, skad-

liga amnen som var nodvandiga
B Oor apparatens funktion och saker-

het. Felaktig hantering och felak-
tigt omhandertagande kan leda till risker for
miljo och halsa. Slang inte uttjanade appa-
rater i soporna. FOlj gallande bestammelser
och anvand insamlingsstallena for atervin-
ning av elektroniska och elektriska appara-
ter. Ta aven hand om forpackningsmateria-
let pa ett miljévanligt satt.

9 Leveransomfang

» Dokumentforstorare forpackad i kartong
» Natkabel
» 5 st sidoveckade sackar

1 CD-sack for maskiner med
skarstorlek 4,5x30 mm

» En flaska specialolja for skarblocket |
50 ml

* 1 USB-minne
* Bruksanvisning

Tillbehor (ingéar inte i leveransomfattning-
en)
* 10 st sidoveckade sackar

Bestallnr. 1.330.995.100

» Flaska specialolja for skarblocket | (250 ml)
Bestallnr. 1.235.997.403

Kundtjanstadresser se sidan 224.
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10 Tekniska data

Fordelningssatt Partiklar
Skarstorlek (mm) 4,5x30 1,9x15 0,78 x 11
Sakerhetsniva DIN 66399 P-4 /0O-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1
Skarkapacitet* (ark), DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Vikt 27 kg
Skarhastighet 65 mm/s
Inmatningsbredd 240 mm
Anslutning 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Effektbehov vid max. arkantal 500 W
Energiforbrukning i standby-lage <2 Wh

Driftsatt

Standig korning

Omgivningsforhallande for drift:
Temperatur
Relative luftfuktighet

-10°C till +25°C
max. 90 %, ej kondenserande

Ho6jd dver havet max. 2 000 m
Matt B x D x H (mm) 497 x 491 x 1002
Behallarens volym 821
Emissionsljudtrycksniva (tomgang / last) 56 dB (A) /59 - 63 dB (A)
A-vagd ljudeffektniva (LWAd pa tomgang) 67,3 dB

* Max. antal ark (DIN A4, 70 g/m? resp. 80 g/m?), matat pa langden, som kan skaras sénder under en omgang. Siff-
rorna baseras pa anvandning av ett nytt och oljat skarverk och en kall motor. En svagare natspanning eller en annan
natfrekvens an den som anges, kan medfora att ett farre antal ark kan skaras sénder och att maskinen avger mer bul-
ler. Beroende pa papperets struktur och egenskaper samt vilken typ av inmatning som anvands, kan antalet ark som

skars sonder under en omgang variera.

Dokumentforstoraren uppfyller den Europeiska unionens gallande harmoniseringslagstiftning:
e Lagspanningsdirektiv 2014/35/EU

e EMC-direktivet 2014/30/EU
e RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-deklaration om 6verensstammelse kan bestéllas hos tillverkaren.
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Alkuperaiskayttdohjeen kdannos

1 Symboleiden selitykset ja
turvallisuusohjeet

Turvallisuus- ja varoitusohjeet koskevat
tilanteita, joissa voi syntya henkilo- tai
esinevahinkoja ja niista loytyy toimenpiteita
vaaran ehkaisemiseksi.

Varoituskolmio A ja signaalisana
VAROITUS seka harmaalla taustalla oleva
teksti viittaavat vaikean tai hengenvaaralli-
sen loukkaantumisen mahdollisuuteen.

HUOMIO
varoittaa mahdollisista esinevahingois.

Vihje
merkitsee tietoja koneen tehokkaasta
kaytosta ilman turvariskeja.

Turvaohjeita

Lue kayttdohje ennen koneen
kayttdonottoa, sailyta se tulevaa
/ kayttéa varten ja anna se seu-

raavalle kayttajalle koneen
mukana.

Noudata kaikkia paperisilppuriin kiinnitet-
tyja turvaohijeita.

O Teravat terat aiheuttavat louk-
J kaantumisvaaran!
o -
r Ala koskaan kosketa paperinsyo-
ton rakoa.

Loukkaantumisvaara sisaéanve-
1:1 dosta!
Ala paasta hiuksia, 10ysia
vaatteita, kravatteja, huiveja,
T kaula- tai ranneketjuja tms.
I:x syottdaukon lahelle. Al silppua
/{:} mitaan materiaalia, jolla on taipu-
mus muodostaa silmukoita, esim.
hihnoja, naruja, kalvoja jne.

Vaaroja lapsille ja muille henkilbille!

Konetta ei saa kayttaa henkilot

(mukaan lukien alle 14-vuoti-

aat lapset), joilla on rajoittuneet

fyysiset, sensoriset tai psyykki-

set kyvyt tai joiden tiedoissa ja
kokemuksessa on puutteita, ellei naiden
henkildiden turvallisuutta valvo pateva hen-
kilo tai ellei pateva henkilo neuvo laitteen
kaytossa. Lapsia tulee valvoa sen varmis-
tamiseksi, etteivat nama leiki laitteella.
Paperisilppuria ei saa jattaa kayntiin ilman
valvontaa.
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Sahkovirta aiheuttaa turvallisuusriskin

Vaarallinen verkkojannite!
A Koneen vaaranlainen kasittely
voi aiheuttaa sahkoiskun.

— Tarkasta laitteen ja johdon vauriot saan-
nollisesti.

Katkaise paperisilppurista virta,

3_ jos siina on vaurioita tai jos se

toimii epaasianmukaisesti, seka
kun vaihdat sen paikkaa tai puh-
distat sita, irrota verkkopistoke.

— Valta veden joutumista paperisilppuriin.
Al upota verkkojohtoa tai verkkopisto-
ketta veteen. Ala koske verkkopistok-
keeseen kosteilla kasilla.

— Ala koskaan irrota verkkopistoketta pis-
torasiasta vetamalla johdosta, vaan tartu
aina verkkopistokkeeseen.

2 Tarkoituksenmukainen
kaytto, takuu

Katso laitteen takapuolella olevasta
tyyppikilvesta, mika leikkausleveys ja verk-
kojannite koskee paperisilppuriasi ja ota
nama huomioon kayttdohjeen vastaavissa
kohdissa.

Paperisilppuri on tarkoitettu yksinomaan
paperin tuhoamiseen.Leikkaustapaa vastaa-
vasti laitteella voidaan tuhota myos pienia
maaria seuraavia materiaaleja:

Silpun koko (mm) 4,5x30 1,9x15
Luottokortit ° °
CD-levyt °

Tata materiaalia ei saa syottaa paperikase-
tin kautta.

Laitteen luja koneisto sietaa niitteja ja pape-
riliittimia. Automaattista syottolaitteistoa
kaytettaessa paperissa ei saa olla niitteja.
Automaattista syottokasettia kaytettaessa
papereissa ei saa olla niitteja.

Paperisilppurin tuotevastuuaika on 3 vuotta.
Tassa patee tuotevastuusta rippumaton
HSM:n paperisilppureiden teraksisia leik-
kausakseleita koskeva takuu laitteen koko
kayttéian ajan (HSM Lifetime Warranty).
Naista poikkeuksen tekevat paperisilppu-
rit, joiden leikkausleveys on 0,78x11 mm.
Kulumat, vauriot, jotka johtuvat epaasi-
anmukaisesta kaytosta tai ulkopuolisen
toiminnasta eivat kuulu tuotevastuun eika
takuun piiriin. Paperikasetin sisdanvetorullat
ovat kuluvia osia.

HSM takaa varaosien toimittamisen jopa
10 vuotta taman mallin valmistuksen lopet-
tamisen jalkeen.
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3 Yleiskatsaus

Turvaohjeita

Paperikasetti, Automaattinen syottoka-
S— setti

Kayttd- ja nayttdyksikkd

Tyyppikilpi

Luukku

Syottoaukko

Valokenno

USB-liitin

Suojaelementti

N —

O©ooO~NO O~ W

N O —~©

Kaytto- ja nayttolaitteet

-
Naytot:

Séili6 tdynné
|/8M\—\ Leikkauskoneiston tukos
Il IE'— Luukku tai turvaelementti auki

—/ Kéyttévalmis

Peruutuspainike

Kayttopainikkeet
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4 Kayttoonotto

VAROITUS Asenna paperikasetti:
A Vaarallinen verkko- + Taita turvaelementti eteenpain.
jannite! » Paperikasetti on pakattu erilliseen laatik-

koon. Poista kasetti.

Avaa paperikasetin
,,! é.. 2

kantta hieman, aseta

Koneen vaaranlainen kasittely voi aiheut-
taa sahkoiskun.

— Kayta laitetta ainoastaan kuivissa sisa-
tiloissa. Ala kayta sita kosteissa tiloissa

tai sateessa.
— Al vie laitetta, verkkopistoketta tai verk- ‘
kojohtoa avotulen tai kuumien pintojen \

lahettyville. Tuuletusrakoja ei saa peit- \

taa. Rakojen ja seinan tai huonekalujen . gyjje paperikasetin kansi ja taita turvaele-

kasetti ohjaimeen ja
paina sita alaspain,
kunnes kasetti lukittuu
paikalleen.

valissa taytyy olla vahintaan 5 cm:n vali.
Huomioli, etta verkkopistokkeeseen paa-
see helposti kasiksi.

Tarkasta ennen verkkopistokkeen pai-
kalleen asettamista, etta sahkoverkon

mentti taas taaksepain.

Liita toimituksessa mukana ollut verkko-
johto paperisilppurin takaosaan ja tydnna
verkkopistoke asianmukaisesti asennet-
tuun pistorasiaan.

jannite ja taajuus vastaavat tyyppikilven
tietoja.
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5 Kayttoonotto
Paperisilppurin kdynnistys

» Paina paperinsilppurin takana oleva
kytkin asentoon "I”.

+ Paina kayttopainiketta.
> Naytto "kayttovalmis” palaa.

Paperin silppuaminen

Voit silputa paperia syottamalla sita suoraan
syottdaukkoon tai kayttamalla automaattista
sisaanvetoa. Automaattista syottokasettia
kaytettaessa on mahdollista lisaksi syottaa
kasin papereita tai CD-levyja.

1. Syota paperia suoraan
syottéaukkoon

Syotettaessa paperia
leikkauskoneiston
valokenno kaynnistaa

/'/\ » 2 s sen jalkeen,

- kun valokenno pape-
ik rinsyottdaukossa on
‘ , jalleen vapaa, kytkey-

tyy leikkauskoneisto
automaattisesti pois ja paperisilppuri palaa
kayttovalmiuteen.

2. Syota paperia paperikasetin
kautta

Paperisilppuri on varustettu automaatti-
sella sydttolaitteistolla (autofeed), joka

voi ottaa jopa 500 arkkia paperia. Kuluva
paperikasetti estaa asiattoman tarttumisen
silputtaviin dokumentteihin silppuamisen
aikana. Silppuamisen jalkeen kone palaa
jalleen valmiustilaan.

4" koneen automaattisesti.

VAROITUS
Loukkaantumisvaara!

Paperikasetin sisaanvetorullat
kulkevat silppuamisen aikana,
vaikka kansi olisi auki. Ala paasta
hiuksia, I0ysia vaatteita,
kravatteja, huiveja, kaula- tai
ranneketjuja tms. rullien alueelle.

Paperin asettaminen kasettiin

Taita turvaelementti

I =T i

\b\m\L_ﬁ[i eteen (1) ja avaa pape-
\ \\ rikasetin kansi (2).
ST Vikje

Luukku on auki, jos

kasetissa ei ole pape-

ria.

> Nayttd "Luukku tai
- turvaelementti auki”

palaa.

{ * Aseta silputtava

paperi (kork. 500 ark-

kia, 80 g/m?) kasettiin.

HUOMIO: Paperissa
- ei saa olla niitteja tai
klemmareita.

» Sulje kansi ja taita turvaelementti taakse-

pain.
» Naytto "Luukku tai turvaelementti auki”
sammuu.

» Leikkuukoneisto kaynnistyy.
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Paperikasetin salpaaminen

Paperikasettisi avain on toimituksessa
mukana oleva USB-tikku tai joku muu taval-
linen USB-tikku.

Voit salvata kasetin, kun olet asettanut
silputtavan paperin kasettiin.

¥

== Tyonna USB-tikku
paperisilppurin etupuo-
lella olevaan liittimeen.

» Kun vedat USB-tikun pois, on paperika-
setin kansi salvattu.
Dokumentit on suojattu asiatonta paasya
vastaan. Paperisilppuri kaynnistyy vasta,
kun olet vetanyt USB-tikun pois.

Paperisilppurin elektroninen ohjaus kirjasi
USB-tikulle salpaamisen yhteydessa tiedos-
ton, jossa on satunnainen luku. Sen vuoksi
taman paperisilppurin avaamiseen kay
ainoastaan tama tikku.

Vihje

Jokainen salpaamiskerta korvaa tikulle
kirjatun satunnaisen luvun. Kayta tikkua sen
vuoksi toiseen AF500-paperisilppuriin vasta,
kun paperikasetti on tyhja tai avattu.

Voit kayttda mukana toimitetun USB-tikun
sijaan myos tavallista USB-tikkua.

OTa yhteytta asiakaspalveluumme, jos
avaamiseen tarkoitettu tikku ei enaa ole
saatavilla tai se on rikki, eika kasettia siis
voi avata.

Vihje

Kun kaikki kasetissa ollut paperi on tuhottu,
salpaus avautuu automaattisesti, vaikkei
USB-tikkua tydnnetty paikalleen.

Voit avata paperikasetin myos silppuamisen
aikana, jos paperia on syotettava lisaa tai
paperi on jumissa.

* Avaa kasetti tyontamalla tikku USB-
liittimeen.

» Taita turvaelementti eteen ja avaa paperi-
kasetin kansi.

o LED-naytto USB-Iiitti-

' men vieressa kertoo

paperikasetin tilan.
(o

\

LED-nayttd

Tila

Jatkuva vihrea valo

Kasetti on taytetty paperilla, mutta sen voi avata.

Punainen vilkkuvalo

USB-tikku on tyonnetty sisaan, kasetti salvataan.

Jatkuva punainen valo

Kasetti on taytetty paperilla ja salvattu.

Vihrea vilkkuvalo

USB-tikku on tydnnetty sisdan, kasetti avataan.

LED ei pala

Kasetissa ei ole paperia ja sen voi avata.
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CD-levyjen ja luottokorttien silppuaminen  Paperisilppurin virran katkaisu

CD-levyt vain leikkauskoossa 4,5x30 mm, + Paina kayttopainiketta.
pankki-/luottokortit vain leikkauskoossa > Naytto "kayttévalmis” sammuu.
4,5x30 mm ja 1,9x15 mm

VAROITUS

A Loukkaantumisvaara sirpaleis-
ta!

Materiaalista riippuen CD-levyja

silputtaessa voi muodostua sir-

paleita.

» Kayta sen vuoksi suojalaseja.

+ Paina paperinsilppurin takana oleva kyt-
kin asentoon , 0.

Muita toimintotiloja

e Jatkuva tila

Kayttd: Suurien paperi- maarien tuhoaminen
Toiminto: Leikkauskoneisto toimii jatkuvasti.
Jos 2 minuuttiin ei syoteta materiaalia, leik-
kauskoneisto kytkeytyy pois ja paperisilppuri
menee kayttovalmiuteen.

Kaynnistys: Paina paalle-/pois-nappainta
vahintaan 4 sekuntia.

Keskeytys: Paina paalle-/pois-nappainta.

J

» Syota syottdaukon keskelle ainostaan
yksi CD/DVD tai kortti kerrallaan.

Naita materiaaleja ei saa syottas paperi-  © Valmiustila
kasetin kautta. Toiminto: 2 minuuttia viimeisen paperin-
i _ syoton jalkeen kaikki tarpeettomat laitteet
- A Vihje o . o
mom L kytketaan automaattisesti pois.
Tuhotun materiaalin

Nayttd "kayttdvalmis” sammuu saanndllisin
valein hetkeksi aikaa.

Kun syotat paperia, paperisilppuri kaynnis-
tyy itsestaan.

lajittelua varten voit
silppukoon 4,5 x 30 mm
| koneilla kayttaa mukana
toimitettua CD-sakkia.

Huolehdi ymparistosta ja erottele erilaiset
materiaalit havittamista varten.
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6 Hairionpoisto

mutta ei veda
paperia kase-
tista.

Naytto Hairio Hairididen poisto
- Moottori kay | Paperitukos automaattisessa syottokasetissa
jatkuvasti Syyna on useimmiten paperinipussa olevat niitit tai paperiliittimet.

« Jos kasetti on salvattu, aseta USB-tikku liittimeen.
» Taita turvaelementti eteen (1) ja avaa paperikasetin kansi.
» Poista niitit papereista ja aseta nippu uudelleen sisaan.

i

Jatkuva
valo

Paperitukos

Laitteeseen on syotetty kerralla liikaa paperia.

> Leikkauskoneisto kulkee jonkin aikaa takaperin ja tyontaa paperia

ulos.

» Paina tarvittaessa viela "R”-peruutuspainiketta poistaaksesi
paperitukoksen.

» Puolita paperinippu.

« Syota paperia vahitellen.

Moottori ei
kay.

min kuin 2 minuuttia. Vianetsinta, katso ylla.

kytkeytyy moottori pois 60 minuutin kuluttua.

Paperitukos automaattisessa syottokasetissa on kestanyt kauem-

Jos moottori on jaanyt jatkuvasti kaymaan, esimerkiksi syottdaukon
valokennon ollessa paperinpalojen tai polyn pysyvasti peittama,

Ylikuormitus

* Moottori on ylikuormittunut. Anna paperisilppurin jaahtya n.
15-20 min ennen sen kayttoonottoa uudelleen.

valo

Yleinen
hairionaytto

 Paperin silppuamisen aikana on tapahtunut virhe.
Veda paperi pois syottoraosta niin, etta valokenno on vapaa.

[

Silppusailié
taynna

* Tyhjenna silppusailio.
Vihje

Jos painat ennen sailion poistamista peruutuspainiketta lyhyesti,

osa silppua vedetaan takaisin leikkauskoneistoon eika putoa
paperisilppurin sisatilaan.

5

Luukku tai
turvaelementti
auki

» Sulje etuluukku.
+ Taita turvaelementti taaksepain.
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7 Puhdistus ja huolto
VAROITUS
Vaarallinen

A verkkojannite!

Koneen vaaranlainen kasittely voi aiheut-
taa sahkoiskun.

N _Ky_tke paperisilppuri pois paalta
:D— ja irrota \./.erkkoplstoke, ennen
kuin siirrat konetta tai puhdistat
sita.
Ainoastaan HSM-asiakaspalvelu
ja sopimuskumppaniemme huol-
L. toasentajat saavat tehda huolto-
\)) t6itad, jotka edellyttavét katteiden
irrottamista kotelosta. Asiakas-
palvelun osoitteet sivulla 224.

Puhdista paperisilppuri ainoastaan pehme-
alla liinalla ja miedolla saippualiuoksella.
Laitteeseen ei saa joutua vetta.

Voitele leikkauslaitteisto,
kun leikkausteho heikke-
nee, kuulet ylimaaraista

melua ja aina kun silppu-
sailio tyhjennettiin. Kayta
ainoastaan HSM-leikkauslohkoerikoisdljya:
» Suihkuta erikoisoljya paperinsyottdaukon

lapi koko leveydelta teraakseleille.

* Anna leikkauslaitteiston toimia ilman
paperin syottamista noin 10 sekuntia jat-
kuvalla toiminnolla.

» Paperip0ly ja muut hiukkaset poistuvat.

DON'T FORGET

Jos kasetin paperi ei enaa kulje varmasti
leikkuukoneistoon, ovat sisaanvetorullat
kuluneet ja ne tulee vaihtaa. Sita varten on
tarjolla vaihtosarja. Ota yhteytta asiakaspal-
veluumme.

8 Havittaminen / kierratys

Kaytetyt sahkoiset ja elektroniset
laitteet sisaltavat monia yha
arvokkaita materiaaleja seka

osaksi myos haitallisia aineita,
B joita on tarvittu laitteiden toimin-

nan ja turvallisuuden varmistami-
seen. Vaaranlaisen havittamisen ja kasitte-
lyn yhteydessa ne voivat olla vaarallisia
ihmisten terveydelle ja ymparistolle. Ala
koskaan heita kaytettyja laitteita kotitalous-
jatteen sekaan. Noudata kulloinkin voi-
massa olevia maarayksia ja toimita vanhat
elektroniset ja sahkoiset laitteesi kerayspis-
teisiin kierratettaviksi. Toimita kaikki pak-
kausmateriaalit havitettaviksi ymparistda
saastavalla tavalla.

9 Toimituksen sisalto

» Paperinsilppuri lutanta-valmiina laatikoon
pakattuna

* Verkkoliitantajohto
» 5 laskospussia

» 1 CD-sakki koneille
silppukoolla 4,5x30 mm

* 1 pullo erikoisvoiteludljya 50 mi
1 USB-tikku
« Kayttoohje

Lisatarvikkeet (eivat sisally toimitukseen)

10 laskospussia, Tilausnro 1.330.995.100

 Pullo erikoisvoiteludljya (250 ml)
Tilausnro 1.235.997.403

Asiakaspalvelun osoitteet sivulla 224.
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10 Tekniset tiedot

Leikkaustapa

Silppuleikkaus

Leikkauskoko (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11
Turvataso DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1

Leikkausteho* (arkki), DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7

80 g/m? 14 -16 9-11 6
Paino 27 kg
Leikkausnopeus 65 mm/s
Syoéttoleveys 240 mm
Liitéanta 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Ottoteho maks. arkkimaaralla 500 W
Energiankulutusvalmiustilassa <2 Wh

Toimintatapa

Jatkuva kayttoé

Kéayton ympdristoolosuhteet:

kaynnilla)

Lampatila -10°C - +25°C
Suhteellinen ilmankosteus kork. 90 %, ei kondensoiva
Korkeus merenpinnan ylla kork. 2.000 m

Mitat L x S x K (mm) 497 x 491 x 1002
Silppusiilion tilavuus 821
Paastéaanenpainetaso (tyhjakanyti / kuorma) 56 dB (A) /59 - 63 dB (A)
A-painotettu aanitehotaso (LWAdJ tyhja- 67,3 dB

* Yhdella kerralla leikkattavien arkkien maara (DIN A4, 70 g/m? tai 80 g/m?), pitkittain syotettyna. Annettujen tehotieto-
jen mittaukset koskevat uutta, dljyttya leikkauslaitteistoa ja kylmaa moottoria. Heikompi verkkojannite tai toinen verkko-
taajuus voi aiheuttaa heikomman arkkitehon ja korkeamman melutason. Paperin rakenteesta ja ominaisuuksista seka

syottétavasta riippuen voi arkkiteho poiketa.

Paperisilppuri on Euroopan Unionin asianomaisten harmonisoitujen standardien mukainen:

¢ Pienjannitedirektiivi 2014/35/EU
e Sihkomagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi 2014/30/EU

e RoHS-direktiivi 2011/65/EU

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen voi pyytda valmistajalta.
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Oversettelse av originalbruksanvisningen

1 Symbolforklaring og
sikkerhetsinstrukser

Sikkerhets- og varselinformasjon definerer
situasjoner hvor det kan oppstar skader
pa personer eller utstyr, og hvor det ma
iverksettes tiltak for &4 unnga faren.

Faresymboler A med signalordet
ADVARSEL og tekst med gra bakgrunn

varsler om fare for livsfarlige personskader.

OBS!
varsler om mulige materielle skader.

Merk

angir informasjon om hvordan man bruker
maskinen pa en effektiv mate, uten at det
oppstar farer.

norsk

Sikkerhetsinstrukser

Les bruksanvisningen fgr du tar i
bruk maskinen, oppbevar den for
/ senere bruk og gi den videre til

senere brukere.
Ta hensyn til sikkerhetsinstruksene som er
plassert pa makuleringsmaskinen!

O Fare for personskader pa
grunn av skarpe kniver!
7 Grip aldri inn i sprekken pa papi-
rinnmatingsapningen.
Fare for personskader pa
(3 grunn av oppfanging!
{:} Ikke beveg langt har, Igst
antrekk, slips, sjal, hals- og arm-
T band etc. inn i omradet rundt
I:I papirinnmatingsapningen. Ikke
/{:} makuler noe materiale som har
lett for & danne lgkker, som f.eks.
band, snorer, plastfolie.

Farlig for barn og andre mennesker!

Maskinen ma ikke brukes av

personer (inklusive barn under

14 ar) med svekkede fysiske,

sensoriske eller psykiske ferdig-

heter eller manglende erfaring
og/eller mangelfull kunnskap, med mindre
de er under oppsikt av kompetente perso-
ner eller at de far veiledning om hvordan
apparatet skal brukes. Barn ma holdes
under oppsikt for a vaere sikker pa at de
ikke leker med apparatet.

Ikke forlat makuleringsmaskinen paslatt
uten tilsyn.
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Farer som skyldes elektrisk stroam

Farlig nettspenning!
A Feil handtering av maskinen kan
fare til elektrisk stgt.

— Kontroller regelmessig om apparatet og
kabelen er skadet.
Sla av makuleringsmaskinen og
3_ trekk UF kontqkten ved skader.
eller feilfunksjon samt for flytting
eller rengjaring.

— Pass pa at det ikke kommer vann i
makuleringsmaskinen. Verken nettkabel
eller nettstapsel ma dyppes i vann. Ta
aldri i nettstgpslet med vate hender.

— Trekk aldri nettstgpslet ut av stikkontak-

ten etter ledningen, ta alltid tak i selve
nettstgpslet.

2 Tiltenkt bruk, garanti

Se merkeskiltet pa apparatets bakside for
hvilken kuttebredde og nettspenning maku-
leringsmaskinen er beregnet for, og les de
aktuelle punktene i bruksanvisningen.

Makuleringsmaskinen er utelukkende
beregnet pa makulering av papir. Avhengig
av skjeeremate kan ogsa sma mengder av
felgende materialer makuleres:

Skjeerebredde (mm) 4,5x30 1,9x15
Kredittkort ° °
CD-er °

Ikke mat inn dette materialet med papirkas-
setten.

Det robuste skjeereapparatet er ufglsomt
overfor stifter og binderser. Kun ved bruk
av den automatiske innmatingsinnretnin-
gen skal ikke papiret inneholde noen stifter.
Papiret i autofeed-magasinet ma ikke ha
binders eller lignende.

Garantitiden for makuleringsmaskinen er pa
3 ar. Det gis en egen garanti som er uav-
hengig av garantiytelsen for HSM helstal
skjaereaksler i makuleringsmaskinen i Igpet
av hele apparatets levetid (HSM Lifetime
Warranty). Unntatt fra dette er makule-
ringsmaskiner med en skjaerebredde pa
0,78x11 mm. Slitasje, skader pa grunn av
utilsiktet bruk samt inngrep fra tredje part
omfattes ikke av garantien. Inntrekksrullene
pa papirkassetten er slitedeler.

HMS garanterer levering av reservede-
ler i 10 ar etter at produksjonen av denne
modellen oppharer.
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3 Oversikt

Sikkerhetsinstrukser
Papirkassett, Autofeed-magasin
Betjenings- og indikeringsenhet
Merkeskilt

Dar

Innmatingsapning

Lysport

USB-kontakt
Sikkerhetselement

O©CoOoONOOOTPA,WN -

N O —~©

Betjenings- og indikeringselementer

Q Indikering:

Beholder full
[T

# Skjeereapparat blokkert
[l IE'— Dar eller sikkerhetselement apen

CJW Driftsklar

——— Betjeningsknapp

Reverseringsknapp
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4 Ilgangsetting

ADVARSEL Monter papirkassetten:
A Farlig nettspenning! * Vipp sikkerhetselementet framover.
Feil handtering av mas- » Papirkassetten er pakket i en separat

kinen kan fare til elektrisk stat. eske. Ta ut kassetten.

— Bruk apparatet kun innendgrs og pa et Apne dekslet pa papir-
kassetten litt, sett kas-

tort sted. Det ma aldri brukes i vatrom : S
eller i regnvaer ﬁ ¢ setten inn i fgringen og
o A t S o ' ’.) trykk den bakover til
— rold apparatel, netistgpsiet og netlka- A kassetten smetter pa

belen unna apen flamme og varme fla- .

o . . . : ‘ plass.

ter. Ventilasjonsapningene ma veere fri ‘.‘k

og befinne seg min. 5 cm. fra vegg eller \

4
C ad

mabler. « Lukk dekslet pa papirkassetten og vipp
— Forsikre deg om at nettstgpselet er lett sikkerhetselementet bakover igjen.
tilgjengelig. « Koble den vedlagte nettkabelen til pa
— Kontroller at spenning og frekvens pa baksiden av makuleringsmaskinen og
ditt stremnett stemmer overens med plugg stegpslet inn i en forskriftsmessig
spesifikasjonene pa merkeskiltet far du installert stikkontakt.

setter i nettstgpselet.
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5 Betjening
Sla pa makuleringsmaskinen

+ Sett nettbryteren pa baksiden av makule-
ringsmaskinen pa “I”.

« Trykk pa betjeningsknappen.

» Indikeringen “Driftsklar” lyser.

Makulere papir

Du kan makulere papir ved a legge dem
direkte inn i innmatingsapningen eller a
bruke det automatiske inntrekket. Ved auto-
feed-stifting kan papir eller CD-plater mates
inn manuelt.

1. Legge papir direkte inn i
innmatingsapningen

Lysporten starter skjee-
reapparatet automatisk
nar det tilfgres papir.

» Ca. 2 s etter at papir-
tilfarselsapningen er

fri, kobles makulerings-
maskinen automatisk
ut igjen og er klar til
bruk.

2. Mate inn papir med papirkassetten

Makuleringsmaskinen har en automatisk
innmatingsinnretning (Autofeed) som kan
mate opp til 500 papirark. Under makule-
ring hindrer den lukkbare papirkassetten
utilsiktet inngripen til de dokumentene som
makuleres. Nar makuleringen er ferdig, gar
maskinen tilbake til klarstilling.

norsk

ADVARSEL
Fare for personskader!

Inntrekksrullene i papirkassetten
gar under makuleringen, ogsa
nar dekslet er apent. Ikke ha
langt har, Igst antrekk, slips, sjal,
hals- og armband osv. i omradet

A

rundt rullene.
28

Legge papir inn i kassetten

\Lﬁ I Vipp sikkerhets-
‘\VR:?! elementet over (1) og
\ L\U apne dekslet pa
LT papirkassetten (2).

@

v =

Merk

Dekslet er last opp nar
det ikke er noe papir i
kassetten.

e » Indikatoren "Dgr
eller sikkerhetselement
) apen” lyser.
* Legg det papiret
som skal makuleres
(maks. 500 ark,
80 g/m?) inn i kassetten.

~

OBS! Papiret ma ikke inneholde stifter eller
binderser.

» Lukk dekslet og vipp sikkerhetselementet
bakover.

» Indikatoren "Dar eller sikkerhetselement
apen” slukker.

» Skjeereverket starter.
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Lase papirkassetten

Din ngkkel til papirkassetten er den
vedlagte USB-pinnen eller en vanlig USB-
pinne.

Nar du har lagt papiret som skal makuleres
inn i kassetten, kan du lase kassetten.
kontakten pa framsiden

' av makuleringsmaski-

Y 4° ~u
\*@g nen.

—

Sett USB-pinnen inn i

» Nar du har tatt ut USB-pinnen, lases
dekslet pa papirkassetten. Dokumen-
tene er beskyttet mot utilsiktet inngripen.
Makuleringsmaskinen starter forst etter at
USB-pinnen er tatt ut.

Ved lasing lagrer den automatiske styringen
i makuleringsmaskinen en fil med et tilfeldig
tall pa USB-pinnen. Derfor kan denne USB-
pinnen brukes til & apne kun kassetten pa
denne makuleringsmaskinen.

Merk

En ny lasing overskriver det tilfeldige tallet
som er lagret pa USB-pinnen. Bruk derfor
USB-pinnen pa en annen AF500-makule-
ringsmaskin fgrst nar papirkassetten er tom
eller apen.

Du kan ogsa bruke andre standard USB-
pinner enn den vedlagte.

Hvis den USB-pinnen som er brukt til 4 lase
kassetten, ikke lenger er tilgjengelig eller er
defekt, og kassetten ikke lenger kan apnes,
ma du kontakte kundeservice.

Merk

Nar alt papiret i kassetten er blitt makulert,
apnes lasingen automatisk selv om ingen
USB-pinne settes inn.

For a legge inn mer papir eller for & fijerne
en papirtilstopping kan du ogsa apne papir-
kassetten under makulering.

* For & lase opp kassetten setter du USB-
pinnen inn i USB-kontakten.

* Vipp sikkerhetselementet framover og
apne dekslet pa papirkassetten.

- LED-indikatoren ved

' siden av USB-kontak-

ten informerer deg om
(o status for papir-

\ kassetten:

LED-indikator

Tilstand

Permanent grent lys

Kassetten er fylt med papir, men kan apnes.

Rgadt blinkende lys

USB-pinne er satt inn, kassetten lases.

Permanent rgdt lys

Kassetten er fylt med papir og last.

Grgnt blinkende lys

USB-pinne er satt inn, kassetten lases opp.

LED lyser ikke

Kassetten inneholder ikke papir og kan apnes.
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Makulering av CD-er og kredittkort Sla av makuleringsmaskinen

CD-er kun i skjeerestarrelse 4,5x30 mm, » Trykk pa betjeningsknappen.
kredittkort kun i Skj%restﬂrrelse 4,5X30 mm > |ndikeringen “Driftsklar” slukker.
og 1,9x15 mm

ADVARSEL
A Fare for personskader pa
grunn av splinter!
Ved makulering av CD-er kan det
dannes splinter, dette avhenger

av type materiale.
* Bruk derfor beskyttelsesbriller.

+ Sett nettbryteren pa baksiden av makule-
ringsmaskinen pa “0”.

Andre funksjonsmoduser

e Permanent-modus

Bruk: Makulering av store mengder papir
Funksjon: Skjaereapparat gar uavbrutt.
Hvis det ikke blir tilfart noe materiale pa
2 minutter, slas skjeereapparatet av, og
makuleringsmaskinen gar inn i driftsklar
stilling.

Start: Trykk pa Av-/Pa-tasten i minst

4 sekunder.

* Legg kun én CD/DVD eller kortinn midti o tidlig avbrudd: Trykk pa Av-/Pa-tasten.
innmatingsapningen.

Ikke mat inn disse materialene med
papirkassetten. * Stand-by-modus

L Funksjon: 2 minutter etter den siste

— A Merk - . . _

mom For 4 skille det mak papirinnfgringen, blir alle ungdvendige for-
| c;tr as ![ © Ietrrlla u(; brukere slatt av automatisk.
- 'crie matenalet, kan du Indikeringen “Driftsklar” slukker med jevne

pa maskiner med skjae-
, { lse 4 5x30 mellomrom.
restgrrelse %,0xsUmm — Njar get mates inn papir, starter makule-

sefte inn CD-sekken ringsmaskinen automatisk.
som fglger med.

J

Ta hensyn til miljget og kast de ulike mate-
rialene separat.
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6 Feilretting

Indike-
ring

Feil

Utbedring av feil

Motoren gar

Papirstopp i autofeed-magasin

hele tiden Arsaken er vanligvis binders eller stifter i papirbunken.
uten a trekke |+« Hvis kassetten er last, setter du pinnen i USB-kontakten.
inn papir fra |+ Vipp sikkerhetselementet over og apne dekslet pa papirkassetten.
magasinet. » Fjern binders fra papiret og legg inn bunken igjen.
8]\,_ Papirtilstop- | Du har fert inn for mye papir pa en gang.
ping » Skjeereapparatet gar bakover i noen sekunder og skyver ut

papiret.

Koptinu-  Trykk eventuelt pa Reverseringsknappen “R” for a ta ut
erlig lys papirbunken.
» Halver papirbunken.
* Forinn arkene etter hverandre.
Motoren gar | » Papirstopp i autofeed-magasinet har vart mer enn 2 minutter. Se
ikke. over for informasjon om feilretting
» Hvis motoren gar hele tiden fordi fotocellen er brutt f.eks. pa grunn
av papirpartikler eller stagv i innmatingsspalten, blir den slatt av
etter 60 minutter.
Over- * Motoren ble overbelastet. La makuleringsmaskinen kjgle seg ned
- belastning i ca.15 - 20 min. fgr du slar den pa nytt.
Blinklys | Generell » Det oppstod en feil under makuleringsarbeidet.
feilvisning Trekk papiret ut av mateslissen, slik at fotocellen frigjgres.
|!| Beholderen * Tem beholderen for makuleringsmasse.
for makule- Merk
ringsmasse Hvis du trykker kort pa Reverseringsknappen fgr du tar ut
full beholderen, blir en del av makuleringsmassen trukket tilbake
i skjaereapparatet og faller dermed ikke inn i makuleringsmaskinen.
IE_ Dar eller * Lukk dgren.
sikkerhetsele- | « Vipp sikkerhetselementet bakover.
ment apen
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7 Renhold og stell
ADVARSEL
Farlig nettspenning!

A Feil handtering av mas-
kinen kan fare til elektrisk stot.

Sla av makuleringsmaskinen og
tekk ut nettstgpselet far man
flytter eller rengjgr maskinen.

9
[©O-D-

Servicearbeider som innebzerer
at man ma fjerne kapslingsdeks-
Y. lene, ma kun utfares av HMS-
N\ kundeservice og service-tekni-
kere fra vare avtalepartnere.
Adresser til kundeservice se side 224.

Rengjering av makuleringsmaskinen ma
bare utfgres med en myk klut og en mild
sapelgsning. Samtidig ma det ikke komme
vann i apparatet.

Olje skjeereapparatet hvis
skjeereeffekten blir redu-
sert, ved stagyutvikling eller
hver gang makuleringsbe-
holderen tammes. Bruk
kun skjeereblokk-spesialolje fra HSM til dette:
« Sproyt spesialoljen gijennom papirinnma-
tingen i hele sin bredde pa skjeereaks-
lene.

» La skjeereapparatet ga i permanent-
modus i ca. 10 sek. uten tilfgrsel av papir.

» Papirstgv og partikler lgsner.

DON'T FORGET

Nar papiret fra kassetten ikke lenger mates
sikkert inn i skjeereverket, er inntrekksrul-
lene slitt og ma byttes. Til dette tilbyr vi et
utskiftingssett. Kontakt var kundeservice.

norsk

8 Deponering / resirkulering

Gamle elektriske og elektroniske

apparater inneholder mange gan-

ger materialer som fremdeles er

verdifulle, men ogsa skadelige
B stoffer, som var ngdvendige for

funksjonen og sikkereheten. Ved
feil deponering eller handtering kan disse
stoffene vaere helsefarlige eller farlige for
miljget. Gamle apparater ma aldri kastes i
det vanlige husholdningsavfallet. Falg gjel-
dende forskrifter og benytt oppsamlingsste-
der for innsamling og gjenvinning av gamle
elektriske og elektroniske apparater. Embal-
lasjematerialet leveres ogsa inn for miljgrik-
tig deponering.

9 Leveringsomfang

* Makuleringsmaskin pakket i esken
» Strgmkabel
» 5 sekker for makuleringsmasse

* 1 CD-sekk for maskiner med
skjeerebredde 4,5x30 mm

+ 1 flaske skjeereblokk-spesialolje (50 ml)
* 1 USB-pinne
+ Bruksanvisning

Tilbehor (ikke inkludert i leveringsomfan-

get)

* 10 sekker for makuleringsmasse
best.nr. 1.330.995.100

+ Skjeereblokk-spesialolje (250 ml)
best.nr. 1.235.997.403

Adresser til kundeservice se side 224.
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10 Tekniske data

Skjeremate Partikkelskjeering
Skjeerestorrelse (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11
Sikkerhetsniva DIN 66399 P-4 /0O-3T-4/ E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1
Skjareeffekt* (blad) DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Vekt 27 kg
Skjeaerehastighet 65 mm/s
Arbeidsbredde 240 mm
Tilkobling 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Effekt ved maks. antall ark 500 W
Energiforbruk i standby-modus <2 Wh

relativ luftfuktighet

Driftsmate Kontinuerlig drift
Krav til omgivelsene under drift:
Temperatur -10°C til +25°C

maks. 90 %, ikke kondenserende

Hgyde over havet maks. 2.000 m
Dimensjoner B x D x H (mm) 497 x 491 x 1002
Oppsamlingsbeholderens volum 821
Lydtrykkniva (tomgang / under last) 56 dB (A) /59 - 63 dB (A)
Steyniva A (LWAd pa tomgang) 67,3 dB

* Antall ark (DIN A4, 70 g/m? hhv. 80 g/m?) i tilfarselen som skjeeres i én omgang. Den angitte ytelsen er fastsatt basert
pa et nytt, oljet skjeereverk og kald motor. Svakere linjespenning eller frekvens kan gi lavere ytelse og okt driftsstey.
Avhengig av papirets struktur og egenskaper og type innmating, kan arkytelsen avvike.

Makuleringsmaskinen oppfyller gjeldende harmoniseringsforskrifter i EU:

e Lavspenningsdirektiv 2014/35/EU

e EMC-direktiv 2014/30/EU
e RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-samsvarserklaeringen kan fas hos produsenten.
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Ttumaczenie oryginalnej instrukcji obstugi

1 Objasnienie symboli i zasady
bezpieczenstwa

Zasady bezpieczenstwa i ostrzezenia
dotyczg sytuacji, w ktérych moze dojs¢

do obrazen ciata lub szkdd rzeczowych

i opisujg srodki zapobiegania zagrozeniom.

Symbol niebezpieczenstwa A ze sto-
wem OSTRZEZENIE i tekst na szarym tle
wskazujg na ryzyko ciezkich a nawet
zagrazajgcych zyciu obrazen.

UWAGA
informuje o mozliwych szkodach rzeczo-
wych.

Wskazoéwka
oznacza informacje dotyczace efektywnej
pracy maszyny bez ryzyka zagrozenia.

Wskazoéwki bezpieczenstwa

Przed uruchomieniem maszyny
przeczytac instrukcje obstugi,
/ przechowywac instrukcje do

pozniejszego uzycia i przekazac
ja kolejnemu uzytkownikowi.

Przestrzegac¢ wszystkich informacji bezpie-
czenstwa umieszczonych na niszczarce
dokumentow!

g( Niebezpieczenstwo zranienia
przez ostre noze!
=
r Nigdy nie wkiada¢ rgk w otwor
podajnika papieru.
Niebezpieczenstwo zranienia w
@) wyniku wciagniecia!
{:} Dtugie witosy, luzng odziez,
krawaty, szale, naszyjniki, bran-
T solety itp. zabezpieczy¢ przed
I:x dostaniem sig do strefy szcze-
/{:} liny doprowadzania papieru. Nie
niszczy¢ materiatdw majgcych
tendencje do tworzenia zapetlen, np.
tasmy, sznurki, folia z tworzywa sztucz-
nego itd.

Zagrozenie dla dzieci i innych osob!
Urzadzenia nie mogg obstu-
giwaé osoby (w tym dzieci
ponizej 14 lat) o ograniczo-
nych zdolnosciach fizycznych,
organoleptycznych i umysto-

wych, niedostatecznym doswiadczeniu i/

lub niedostatecznej wiedzy, chyba ze sg

one nadzorowane przez wiasciwg osobe
odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo lub
otrzymaty od niej instrukcje o tym, w jaki
sposob urzgdzenie nalezy obstugiwac.

Dzieci nalezy nadzorowac w celu

upewnienia sie, ze urzgdzenie nie jest

wykorzystywane do zabawy, Nie pozosta-
wiac bez nadzoru wigczonej niszczarki
dokumentdw.
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Zagrozenie przez prad elektryczny 2 Uzytkowanie zgodne

Niebezpieczne napiecie zasila- Z przeznaczeniem, gwarancja
Jjace! y . : .
Sprawdzi¢ na tabliczce znamionowej z tytu

Nieprawidtowe obchodzenie sie z . L (e
urzgdzeniem moze doprowadzi¢ _urzgdzen_m, .do Jak.lej. szerokosgl ciecia l na
do porazenia pradem elektrycznym jakie napiecie zasilajgce zaprojektowano
' niszczarke dokumentéw i postepowac

— Urzadzenie i przewod nalezy regulamie 4, qnie 7 odpowiednimi punktami instrukgji
sprawdzac po wzgledem uszkodzen. obstugi.

W razie uszkodzenia lub niepra-

; widtowego dziatania oraz przed Ni ka dok . ot
przemieszczeniem lub czyszcze- ISzCzarka dokumentow przezhaczona Jes
wytgcznie do niszczenia papieru. Zaleznie

niem niszczarke dokumentow L e Pet ”
nalezy wylaczyé i wyciagnaé wtyczke od sposobu ciecia mozliwe jest oprocz tego
niszczenie niewielkich ilosci nastepujgcych

sieciowg z gniazda wtykowego.

— Chronic¢ niszczarke dokumentéw przed materiaiow:
kontaktem z wodg. Nie zanurza¢ Rozmiar cigcia (mm) 4,5x30 1,9x15
w wodzie ani przewodu zasilajgcego, Karty kredytowe e .
ani wtyczki sieciowej. Nigdy nie dotyka¢  [Piyty CD .
wtyczki sieciowej mokrymi rekoma. Tego materiatu nie nalezy doprowadzaé za
— Nie wyciagng¢ wtyczki sieciowej pomocg kasety papieru.
Z gniazda wtykowego, ciggnac za prze- Wytrzymaty mechanizm tngcy jest odporny
wod zasilajgcy, lecz zawsze trzymajgc na zszywki i spinacze biurowe. Jedynie
za wtyczke sieciowa. w przypadku korzystania z automatycznego

elementu zasilajgcego do papieru nie mogg
by¢ przyczepione zszywki. Papier w auto-
matycznie zasilanym magazynie nie moze
zawieracC zszywek.

Okres rekojmi na niszczarke dokumentéw
wynosi 3 lata. Na walce nozowe ze stali
jednolitej bedace elementami niszczarki
dokumentéw HSM istnieje gwarancja
niezalezna od rekojmi (HSM Lifetime War-
ranty), ktéra obowigzuje w catym okresie
zycia urzadzenia. Wyjatek stanowig nisz-
czarki dokumentow o szerokos$ci ciecia
0,78x11 mm. Zuzycie, szkody wywotane
przez nieprawidtowg obstuge oraz nie-
dozwolone ingerencje oséb trzecich nie
podlegajg gwarancji ani rekojmi. Rolki
kasety papieru sg czesciami zuzywalnymi.

HSM gwarantuje dostawe czesci zamien-
nych do 10 lat po zakonczeniu produkciji
tego modelu.
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3 Przeglad
1 Informacje bezpieczenstwa
2 Kaseta papieru, Automatycznie zasilany
S— magazyn
2 3 Zespot obstugi i sygnalizaciji

4  Tabliczka znamionowa
5 Drzwi
6 Otwodr podawania

? 7  Zapora $wietina
8 Gniazdo USB

6 . :

- 9 Element zabezpieczajgcy

5

Elementy obstugi i sygnalizacji
R Przycisk cofania
Wskazniki:
Petny pojemnik
|m =~ Zablokowany mechanizm tngcy
O IE-— Otwarty drzwi lub ostona
Is " | Gotowa do pracy
//— Przycisk obstugowy
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4 Uruchamianie
Niebezpieczne

A napiecie zasilajace!

Nieprawidtowe obchodzenie sie z urzg-
dzeniem moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym.

OSTRZEZENIE

— Nie wyciggna¢ wtyczki sieciowej z
gniazda wtykowego, ciggnac za prze-
wod zasilajgcy, lecz zawsze trzymajgc
za wtyczke sieciowa.

— Urzadzenie, wtyczke sieciowg i prze-
wod zasilajgcy nalezy trzymac z dala
od otwartego ptomienia i gorgcych
powierzchni. Otwory wentylacyjne
muszg by¢ odkryte i nalezy zapewnic¢
minimalny odstep 5 cm od sciany lub
mebli.

— Nalezy zapewnic tatwy dostep do
wtyczki sieciowe;.

— Przed podtgczeniem wtyczki sieciowej
sprawdzic¢, czy napiecie i czestotliwosc
sieci elektrycznej zgadzajqg sie z para-
metrami podanymi na tabliczce znamio-
nowej.

Montaz kasety papieru:
» Odchyli¢ ostone do przodu.

» Kaseta papieru jest zapakowana w osob-
nym kartonie. Wyjg¢ kasete.

Otworzy¢ pokrywe

kasety, umiescic¢ kasete

na prowadnicy i wci-

sngc¢ w dot, az sie

A zatrzasnie.

L )
\ T
\

|

« Zamkng¢ pokrywe kasety papieru i
ponownie odchyli¢ ostone w tyt.

* Podtaczy¢ dostarczony kabel sieciowy
z tytu niszczarki dokumentow i wtozy¢
wtyczke zasilania do odpowiednio zain-
stalowanego gniazda.
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5 Obstuga

Wiaczanie niszczarki dokumentow

» Whytgcznik zasilania z tytu urzgdzenia
przetgczy¢ na ,l°.

* Nacisng¢ przycisk obstugowy.

» Wskaznik ,Gotowa do pracy” swieci sie.

Niszczenie papieru

Papier mozna niszczy¢ poprzez umieszcze-
nie go bezposrednio w otworze podawania
lub korzystajgc z automatycznego podaj-
nika. Podczas przetwarzania automatycznie
zasilanego stosu mozliwe jest reczne dopro-
wadzenie papieru lub ptyt CD.

1. Umieszczanie papieru bezposrednio
w otworze doprowadzania

Po wprowadzeniu
papieru zapora
Swietlna uruchamia
4" automatycznie mecha-
[ \ nizm tnacy.
» 2's po ponownym
zwolnieniu zapory
Swietlnej w otworze
podajnika papieru
nastepuje automatyczne wytgczenie mecha-
nizmu tngcego i niszczarka dokumentéw
przechodzi w stan gotowosci.

~~.

2. Automatyczne podawanie papieru
za pomoca kasety papieru

Niszczarka dokumentow jest wyposazona
w automatyczny element zasilajgcy, ktory
moze pomiesci¢ do 500 kartek papieru.
Zuzywalna kaseta papieru zapobiega nie-
uprawnionemu dostepowi do niszczonych
dokumentéw w trakcie procesu rozdrabnia-
nia. Po zakonczeniu niszczenia maszyna
ponownie przechodzi w stan gotowosci.

OSTRZEZENIE
Niebezpieczenstwo obrazen
ciata!

Rolki w kasecie papieru obracajg
sie podczas niszczenia rowniez
wtedy, gdy pokrywa jest otwarta.
Dtugie wtosy, luzng odziez, kra-
waty, szale, naszyjniki,
bransolety itp. nalezy zabezpie-
czyC przed przedostaniem sie w
poblize rolek.

A

e,

ok

Umieszczanie papieru w kasecie

Przechyli¢ ostone do
przodu (1) i otworzy¢é
pokrywe kasety (2).
Wskazoéwka
Klapa jest odbloko-
wana, gdy papier nie
znajduje sie w kasecie.
> Wyswietlany jest
komunikat ,Otwarty
drzwi lub ostona”.
» Umiesci¢ papier
(maks. 500 arkuszy,
80 g/m?) w kasecie.
UWAGA: Do papieru
nie moga by¢ przycze-
pione zszywki lub spi-
nacze.
« Zamkngc¢ pokrywe i odchyli¢ ostone w tyt.
» Komunikat ,Otwarty drzwi lub ostona”
znika.

» Mechanizm tngcy zaczyna dziataé.
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Blokada kasety papieru

Kluczem do kasety papieru jest dostarczony
pendrive lub inny dostepny pendrive.

Po wiozeniu papieru do kasety kasete
mozna zablokowac.

== Pendrive nalezy umie-
sci¢ w porcie znajdujg-
. cym sie z przodu nisz-

-—-—-—g& czarki.

» Po wyijeciu pendrive’a pokrywa kasety
zostaje zablokowana. Dokumenty sg
zabezpieczone przed nieuprawionym
dostepem. Niszczarka zostaje urucho-
miona dopiero po wyjeciu pendrive’a.

W pamieci USB podczas blokowania przez
uktad elektronicznego sterowania niszczarki
zostat zapisany plik z losowg liczbg. Dlatego
nalezy uzywac jej wytgcznie do otwierania
kasety tej niszczarki.

Wskazéwka

Kazda operacja blokowania powoduje
nadpisanie wspomnianej liczby losowe;.
Dlatego pendrive nalezy stosowac przy
innej niszczarce dokumentow AF500 tylko
wtedy, gdy kaseta papieru jest pusta lub
odblokowana.

Oproécz dostarczonego pendrive’a mozna
stosowacd réwniez inny dostepny pendrive.
Jesli stosowany do blokowania pendrive jest
niedostepny bgdz uszkodzony bgdz jesli nie
mozna otworzy¢ kasety, nalezy zwrécié sie
do dziatu obstugi klienta naszej firmy.

Wskazéwka

Po zniszczeniu catego papieru z kasety,
blokada zostaje automatycznie zwolniona —
rowniez wtedy, gdy pendrive jest wtozony.

Aby witozy¢ dalsze arkusze papieru lub usung¢
zaciecie papieru, kasete papieru mozna otwo-
rzy¢ rowniez podczas operacji niszczenia.

» W celu odblokowania kasety umiesci¢

pendrive w porcie USB.

* Przechyli¢ ostone do przodu i otworzyc¢
pokrywe kasety.

© S Wskazanie diody LED

' znajdujgcej sie obok

portu USB informuje
(o o statusie kasety

\ papieru:

Dioda LED

Status

Zielona, swiatto ciggte

Kaseta zawiera papier. Mozna jg jednak otworzy¢.

Czerwona, swiatto migajgce

Pendrive jest witozony. Kaseta zostaje zablokowana.

Czerwona, swiatto ciggte

Kaseta zawiera papier i jest zablokowana.

Zielona, swiatto migajace

Pendrive jest wtozony. Kaseta zostaje odblokowana.

Dioda LED nie swieci sie

W kasecie nie znajduje sie papier i mozna jg otworzyc.
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Niszczenie ptyt CD i kart kredytowych

Ptyty CD tylko w rozmiarze ciecia 4,5x30 mm,
karty kredytowe tylko w rozmiarze ciecia
4 5x30 mm i 1,9x15 mm

OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo zranienia w

wyniku odpryskow!

Zaleznie od rodzaju materiatu,

podczas niszczenia ptyt CD

moze dojs¢ do powstawania

odpryskéw.

» Z tego powodu nalezy nosi¢ okulary
ochronne.

A

+ W otworze podawania umieszczac kaz-
dorazowo tylko jedng ptyte CD/DVD lub
karte. Tych materiatéw nie nalezy dopro-
wadzac za pomocg kasety papieru.

m—— Wskazowka

w W celu prawidtowego

‘ sortowania pocietego

materiatu mozna w przy-

- padku maszyn z rozmia-
rem ciecia 4,5x30 mm

uzy¢ dotgczonego worka na ptyty CD.

Prosimy pamietaé o ochronie srodowiska i
oddzielnie utylizowac rézne materiaty.

Wylaczanie niszczarki dokumentow

* Nacisng¢ przycisk obstugowy.
>» Wskaznik ,Gotowa do pracy“ gasnie.

» Whytgcznik zasilania z tytu urzgdzenia
przetgczy¢ na 0"

Pozostate tryby pracy

» Tryb pracy ciagtej

Zastosowanie: Niszczenie wiekszych ilosci
papieru

Dziatanie: mechanizm tngcy pracuje nie-
przerwanie.

Jezeli przez 2 minuty nie zostanie doprowa-
dzony materiat, mechanizm tngcy wytgcza
sie i niszczarka dokumentow przechodzi w
stan gotowosci.

Start: nacisng¢ przycisk obstugowy przez
4 sekundy.

Wczesniejsze wytgczenie: nacisngc przy-
cisk obstugowy.

« Tryb czuwania (stand by)

Dziatanie: 2 minuty po ostatnim wprowadze-
niu papieru wytagczane sg automatycznie
wszystkie niepotrzebne podzespoty.
Wskaznik ,Gotowa do pracy” pulsuje krétko
w regularnych odstepach czasu.

Po wprowadzeniu papieru niszczarka doku-
mentow uruchamia sie samoczynnie.

03/2018

SECURIO AF 500

7 119



6 Usuwanie zakidcen

Wyswietla-
ny symbol

Zaklocenie

Usuwanie zaklocenia

Silnik pracuje
caty czas, ale

Zaciecie papieru w automatycznie zasilanym magazynie
Przyczyng sg zazwyczaj zszywki lub spinacze w stosie papieru.

papier nie » Jesli kaseta jest zablokowana, nalezy wiozy¢ pendrive do portu

jest wciggany USB.

z magazynu. |+ Przechyli¢ ostone do przodu i otworzy¢ pokrywe kasety.

» Usungc¢ zszywki lub spinacze z papieru i ponownie wiozy¢ stos.
8 J\,_ Zakleszcze- | Wprowadzono za duzo papieru na raz.

nie papieru » Mechanizm tngcy cofa sie przez kilka sekund i wysuwa papier.
. « Ewentualnie nacisng¢ przycisk cofania ,R”, aby wyjaé stos papieru.
S_W'e_c' « Zmniejszy¢ o potowe grubos¢ stosu papieru.
sie ciagle « Woprowadzi¢ papier po kolei.

Silnik nie » Zaciecie papieru w automatycznie zasilanym magazynie trwa

dziata. dtuzej niz 2 minuty. Instrukcje usuniecia usterki znajdujg sie

powyze;.

» Jesli silnik caty czas pracuje, poniewaz np. zapora swietlna w
szczelinie wlotowej jest stale blokowana przez kawatki papieru lub
kurz, zostaje wytgczony po 60 minutach.

Przecigzenie |+ Silnik zostat przecigzony. Przed ponownym uruchomieniem
niszczarki dokumentéw poczekac ok. 15 - 20 min, az urzadzenie
- przestygnie.
Migajagce | Ogdlna » Podczas niszczenia papieru wystgpit btgd.
Swiatto sygna-lizacja Nalezy wyciggnac¢ papier ze szczeliny podajnika, tak aby odstoni¢

usterki

zapore swietlng.

|!| Pojemnik na |« Oprézni¢ pojemnik na $cinki papierowe.
scinki papie- | Wskazéwka
rowe petny Jezeli przed wyjeciem pojemnika zostanie nacisniety krotko
przycisk cofania, czes¢ scinek zostanie wciggnieta z powrotem do
mechanizmu tngcego i nie wpada do $rodka niszczarki.
IE_ Otwarty drzwi |« Zamkna¢ drzwi.
lub ostona » Odchyli¢ ostone do tytu.
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7 Czyszczenie i konserwacja
OSTRZEZENIE
Niebezpieczne napie-

A cie zasilajace!

Nieprawidtowe obchodzenie sie z urza-
dzeniem moze doprowadzi¢ do porazenia
prgdem elektrycznym.

Przed czyszczeniem lub zmiang
miejsca niszczarke dokumentow
nalezy wytgczyc¢ i wyciggnac
wtyczke sieciowg z gniazda
wtykowego.
Prace serwisowe wymagajgce
zdjecia pokrywy obudowy moga
\_ by¢ wykonywane tylko przez
N\ personel serwisowy HSM i tech-
nikow serwisowych naszych
partneréw kontraktowych. Adresy punktow
serwisowych, patrz strona 224.

Czysci¢ niszczarke tylko przy uzyciu miek-
kiej szmatki i tagodnego roztworu wody

z mydtem. Uwazac przy tym, aby do wne-
trza urzgdzenia nie wnikneta woda.

W razie spadku wydajno-
Sci ciecia, wzrostu
poziomu szumow lub po
kazdym oproznieniu
pojemnika na scinki
nalezy naoliwi¢ mechanizm tngcy. W tym
celu nalezy uzyc¢ specjalnego oleju do sma-
rowania zespotu tngcego HSM:

» Spryskaé specjalnym olejem walce
nozowe na catej szerokosci otworu
podajnika papieru.

» Wigczy¢ mechanizm tngcy na okoto
10 sekund bez wkfadania papieru w try-
bie pracy ciggte].

» Pyt i Scinki papieru sg wtedy usuwane.

DON'T FORGET

Jesli papier nie jest wiasciwie doprowa-
dzany do mechanizmu tngcego z kasety,
oznacza to, ze rolki sg zuzyte i nalezy je
wymieni¢. W tym celu mozna skorzystac
z oferowanego przez nasza firme zestawu

do wymiany. Prosimy o kontakt z dziatem
obstugi klienta.

8 Usuwanie odpadoéw / recykling

Stare urzgdzenia elektryczne i
elektroniczne zawierajg czesto
jeszcze wartosciowe materiaty,
jednakze réwniez substancje
B szkodliwe, ktére byty niezbedne
do prawidtowego funkcjonowania i
zachowania bezpieczenstwa. W przypadku
niewtasciwego usuwania odpadow lub ich
uzytkowania moga byc¢ one szkodliwe dla
zdrowia ludzi oraz dla srodowiska. Nie
nalezy nigdy wrzucac starych urzgdzen do
pozostatych odpaddéw. Nalezy przestrzegac
aktualnie obowigzujgcych przepiséw i korzy-
stac¢ z punktoéw zbiorczych stuzgcych do
zwrotu i utylizacji starych urzgdzen elek-
trycznych i elektronicznych. Wszystkie opa-
kowania powinny zosta¢ poddane przyja-
znemu dla srodowiska unieszkodliwieniu.

9 Zakres dostawy

» Niszczarka dokumentow, w stanie goto-
wym do podtgczenia, zapakowana w
karton

* Przewdd zasilania sieciowego
* 5 workow na odpady papierowe

» 1 worek na ptyty CD do niszczarek
o szerokosci ciecia 4,5x30 mm

» 1 butelka (50 ml) specjalnego oleju do
zespotu tngcego

* 1 pendrive USB
* Instrukcja obstugi

Akcesoria (nie wchodzg w zakres dostawy)

* 10 workéw na odpady papierowe
nr zamow. 1.330.995.100

» Butelka specjalnego oleju (250 ml)
nr zamow. 1.235.997.403

Adresy punktéw serwisowych, patrz

strona 224.
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10 Dane techniczne

Rodzaj ciecia Ciecie w scinki

Rozmiar ciecia (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11

Poziom tajnosci DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1

Przepustowosc¢* (arkuszy) 70 g/m? 17 -19 11-13 7

DIN A4 80 g/m? 14 -16 9-11 6

Ciezar 27 kg

Predkos¢ szatkowania 65 mm/s

Szerokosc¢ robocza ciecia 240 mm

Przytacze elektryczne 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Moc przy maksymalnej liczbie arkuszy 500 W

Zuzycie energiiw trybie gotowosci do pracy <2 Wh

Tryb pracy praca ciggta

Warunki otoczenia podczas pracy:

Temperatura od -10°C do +25°C

Wzgledna wilgotno$c¢ powietrza maks. 90 %, nieskondensowane

Wysokos$é n.p.m. maks. 2 000 m

Wymiary szer. x gteb. x wys. (mm) 497 x 491 x 1002

Pojemnos¢ pojemnika na scinki 821

Poziom emitowanego cisnienia akustycznego 56 dB (A) /59 - 63 dB (A)

(bieg jatowy/petne obcigzenie)

Poziom mocy akustycznej skorygowany 67,3 dB

charakterystyka czestotliwosciowg typu A

(LWAd w biegu jatowym)

* Maksymalna liczba arkuszy (DIN A4, 70 g/m? lub 80 g/m?), wiozonych krétszym bokiem, ktéra zostanie przecieta za
jednym razem. Podane dane dotyczace wydajnosci okresla sie dla nowego naoliwionego zespotu thgcego i zimnego
silnika. W przypadku stabszego napiecia zasilajgcego lub innej czestotliwosci zasilania niz podana wydajnos¢ ciecia

arkuszy moze by¢ mniejsza, a szum w czasie pracy wiekszy. Wydajnos$¢ ciecia arkuszy uzalezniona jest od struktury
i wiasciwosci papieru oraz sposobu wprowadzania.

Niszczarka dokumentow jest zgodna z odnosnymi zharmonizowanymi przepisami Unii Europejskiej:

¢ Dyrektywa Niskiego Napiecia 2014/35/UE
¢ Dyrektywa Kompatybilnosci Elektromagnetycznej (EMC) 2014/30/UE
e Dyrektywa RoHS 2011/65/UE

O wydanie deklaracji zgodnosci UE mozna zwrdci¢ sie do producenta.
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Pfeklad originalniho navodu k obsluze

1 Vysvétleni symbolu a
bezpecnostni pokyny

Bezpecnostni pokyny a vystrazna
upozornéni oznacuiji situace, pfi kterych
muze dojit ke zranéni osob nebo poskozeni
VECi a popisuji opatfeni k odvraceni
nebezpeci.

Vystrazny symbol A se signalnim slo-
vem VYSTRAHA a $edé& podbarvenym
textem upozoriuje na tézka az zivotu
nebezpecna zranéni.

POZOR
upozornuje na mozné vécné Skody.

Poznamka
oznacuje informace dulezité pro efektivni
provoz stroje bez nebezpeci ohrozeni.

Bezpecénostni pokyny

Pred uvedenim stroje do provozu
si prectéte navod k obsluze,
/ uschovejte jej k dalSi potifebé a

predejte jej pfipadnému dalSimu
uzivateli.
Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny
uvedené na skartovacce.
Q( Nebezpeci turazu o ostré noze!
Nikdy nesahejte do Stérbiny
o . ,
fC} otvoru na pfivod papiru.
Nebezpeci urazu vtazenim!
Dlouhé vlasy, volné Casti odévu,
(:) vazanky, saly, fetizkové nahrdel-
{:} niky a naramky atd. udrzujte v
bezpecné vzdalenosti od privod-
T niho otvoru. Neskartujte material
I:I nachylny k tvorbé smycek, napfr.
/{:} stuhy, $fidiry pouzité k ovazani,
umélohmotné félie atd.

Nebezpeci pro déti a ostatni osoby!
Stroj neni urCen k pouzivani
osobami (v€etné déti mladSich
14 let) s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osobami,

které nemaji dostatecné zkuSenosti a

znalosti s vyjimkou pfipadu, ze pfistroj

pouzivaji pod dozorem osob, odpovédnych
za jejich bezpecnost, nebo pokud od téchto
osob ziskali informace o tom, jak pfistroj
pouzivat. Déti museji byt pod dohledem,
aby si s vyrobkem nehraly.

Nenechavejte skartovaCku zapnutou bez

dozoru.
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Ohrozeni elektrickym proudem

Nebezpecné sitové napéti!
Nespravna manipulace se stro-
jem muze zpUsobit zasazeni

elektrickym proudem.

— Pravidelné kontrolujte, zda nedoslo k
poSkozeni pfistroje a kabelu.
V pfipadé poskozeni nebo
weg 75 d, pfed pfemisténim nebo
[@)Fs9) 22v2d. pred premisténim ne
Cisténim, skartovaCku vypnéte a
odpojte sitovou zastrcku ze
zasuvky.

— Zabrarite tomu, aby se do skartovacky
dostala voda. Pfivodni kabel ani sitovou
zastrCku neponofujte do vody. Nedo-
tykejte se sitoveé zastrCky mokryma
rukama.

— Nikdy neodpojujte sitovou zastrCku ze
zasuvky tahem za pfivodni kabel. Pfi
odpojovani vzdy uchopte zastrcku.

2 Spravné pouziti, odpovéd-
nost za vady

Podivejte se na typovy Stitek na zadni
strané pristroje, pro jakou Sifku fezu a jaké
sitové napéti je skartovaCka dimenzovana a
dodrZujte pfislusné body navodu k obsluze.

Skartovaci stroj je vyhradné uren ke skar-
tovani papiru. V zavislosti na druhu fezu Ize
kromé toho skartovat mensi mnozstvi téchto
materialQ:

Velikost fezu (mm) 4,5x30 1,9x15
Kreditni karty ° °
Disky CD °

Tento material nevkladejte prostrednictvim
kazety na papir.

Robustni fezaci mechanika je odolna proti
seSivacim a kancelarskym sponam. Pouze
pfi pouziti automatické privadéci jednotky
nesmi papir obsahovat svorky. Papir v
zasobniku Autofeed nesmi obsahovat
zadné sponky.

Zaruéni Ihuta skartovacky je 3 roky. Zaruka
nezavisla na odpovédnosti za vady ocelo-
vych fezacich hfideli HSM skartovacky je
platna po celou dobu Zivotnosti pfistroje
(dozivotni zaruka HSM Lifetime Warranty).
Vyjimkou jsou skartovacky se Sifkou

fezu 0,78x11 mm. Zaruka a garance se
nevztahuje na Skody zplsobené nesprav-
nym pouzitim a na zasahy tfetich osob do
zarizeni. Vtahovaci valeCky jsou soucasti
podléhajici opotiebeni.

Spole€¢nost HSM zaruc€uje dodani nahrad-
nich dild po dobu 10 let po ukon&eni vyroby
tohoto modelu.
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3 Prehled
1 Bezpecnostni pokyny
2 Kazeta na papir, Zasobnik Autofeed
S— 3 Ovladaci a zobrazovaci jednotka
> 4  Typovy Stitek
5 Dvefe
6 Vstupni otvor
7  Opticka zavora
513 8 USB zditka
6 9 Bezpecnostni prvek
7
5
Ovladaci a zobrazovaci prvky
R Tlacitko zpétného chodu
Zobrazované symboly:
Nadoba je plna
|@ Rezny mechanismus je zablokovany
IE-— Dvere nebo pojistny prvek oteviené

S———— Piripraven k provozu
/|

—~« Ovladaci tlacitka
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4 Uvedeni do provozu

VYSTRAHA Namontujte kazetu na papir:
A s - Skiopte pojstny prvek vpred.
napéti! » Kazeta na papir je zabalena oddélené

Nespravna manipulace se strojem muize ve zvlastnim kartonu. Vyjméte kazetu.

zpusobit zasazeni elektrickym proudem. Mirné otevrete viko

— Pouzivejte pfistroj pouze v suchych kazety na papir, viozte
mistnostech. NepouzZivejte pfistroj ve f', - ) kazetu do voditek
vihkych mistnostech a prostorech nebo ‘; i a St'SkneteJ' dolu tak,
v desti. \ C aby zaskocila.

— Chrarnite pfivodni kabel, pfistroj a sito- “.‘
vou zastrcku pred horkem, horkymi r

pfedméty a pfed otevienym ohném. « Zavrete viko kazety na papir a opét

Vetraci otvory museji byt vone a je sklopte pojistny prvek dozadu.

nezbytne dodrzovat vzdalenost min. - P¥ipojte sitovy kabel z dodavky na zadni

5 cm od stén nebo od nabytku. strané skartovaciho stroje a elektrickou
— Dbeijte, aby byla sitova zastrcka snadno zastréku zasurite do fadné nainstalované

pFistupna. zasuvky.

— Pred pripojenim zastrcky k elektrické siti
se presvédcte o tom, zda se napétové a
kmitoCtové hodnoty elektrické sité sho-
duji s udaji na typovem Stitku.
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5 Obsluha

Spusténi skartovacky

» Sitovy vypinaC€ na zadni strané
skartovaciho stroje nastavit na ,I*.
+ Stisknéte ovladaci tlacitko.

» Sviti symbol ,Pfipraven k provozu®.

Skartace papiru

Papir muzete skartovat tak, Ze jej vlozZite
pfimo do vstupniho otvoru nebo vyuzijete
automatického vtahovani. BEéhem zpraco-

vani stohu Autofeed je mozné pfivadét papir

nebo CD nosice rucné.

1. Vlozeni papiru pfimo do vstupniho
otvoru

Po vloZeni papiru
spusti svételna zavora
automaticky fezny
mechanismus.

» 2 s poté, co bude
svételna zavora na
otvoru pro vkladani
papiru opét volna,
dojde k automatickému
vypnuti fezného mechanismu a skartovacka
se prfepne do pohotovostniho rezimu.

2. Automatické privadéni papiru pro-
strednictvim kazety na papir

Skartovaci stroj je vybaven automatickou
privadéci jednotkou (Autofeed), ktera ma
kapacitu az 500 listu papiru. Uzaviratelna
kazeta na papir zabranuje neopravnénému
pristupu ke skartovavanym dokumentim
béhem skartovani. Po ukonceni skartovani
prejde stroj opét do pohotovostniho rezimu.

VYSTRAHA

Nebezpeci urazu!

Vtahovaci valeCky v kazeté na
papir se béhem skartovani
otacCeji i kdyz je viko oteviené.
Dlouhé vlasy, volné Casti odévu,
vazanky, saly, fetizky, naramky
atd. udrzujte v bezpecné
vzdalenosti od valecku.

Vlozeni papiru do kazety

Sklopte pojistny prvek
vpied (1) a oteviete
viko kazety na papir (2).
Poznamka

Klapka je odblokovana,
pokud v kazeté neni
zadny papir.

» Indikace ,Dvere
nebo pojistny prvek
oteviené” sviti.

* Vlozte papir, ktery

se ma skartovat

(max. 500 listd,

80 g/m?), do kazety.

POZOR: Papir nesmi

obsahovat zadné
svorky a kancelarské sponky.

« Zavrfete viko a opét sklopte pojistny prvek
dozadu.

» Indikace ,Dvefe nebo pojistny prvek ote-
viené“ zhasne.

» Spusti se fezny mechanismus.

~
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Uzamceni kazety na papir

Vas kli¢ ke kazeté na papir je USB flash
disk z dodavky nebo jakykoliv jiny bézny
USB flash disk.

Po vloZeni papiru, ktery se ma skartovat,
do kazety, muzete kazetu uzamknout.
do zdifky na predni

' strané skartovaciho

— ;’;,/S — stroje.

» Po vytaZzeni USB flash disku se viko
kazety na papir uzamkne. Dokumenty
jsou chranény pfed neopravnénym pfi-
stupem. Skartovaci stroj se spusti az po
vytazeni USB flash disku.

= Vlozte USB flash disk

Na USB flash disk byl pfi zamykani elektro-
nickym fizenim skartovaciho stroje zapsan
soubor s nahodnou kombinaci Cisel. Proto
Ize tento flash disk pouzit také jen k ote-
vieni kazety tohoto skartovaciho stroje.

Poznamka

Kazdé uzamykani pfepiSe nahodnou kom-
binaci Cisel ulozenou na flash disku. Flash
disk proto mizete pouzit na jiném skarto-

vacim stroji AF500 teprve v pfipadé, ze je

kazeta na papir prazdna nebo odemcena.

Kromé flash disku z dodavky Ize pouZzit také
jiné bézné USB flash disky.

Pokud nemate k dispozici flash disk
potifebny pro odemceni kazety, anebo je
flash disk vadny a kazetu nelze otevfit,
obratte se prosim na nas zakaznicky servis.

Poznamka

Po skartovani veskerého papiru z kazety se
kazeta automaticky odemkne i v pfipadé, Ze
neni viozen zadny USB flash disk.

Pokud chcete vlozit dalSi papir nebo zabra-
nit nahromadéni papiru, mizete kazetu na
papir otevfit také béhem skartovani.

* Pro odemknuti kazety vlozte flash disk

do USB zdifky.

» Sklopte pojistny prvek vpred a oteviete
viko kazety na papir.

© S signalizace LED vedle

' USB zditky Vas infor-

muje o stavu kazety
(o

na papir:

Signalizace LED

Stav

Zelené trvalé svétlo

Kazeta je naplnéna papirem, lze ji vSak otevrfit.

Cervené blikajici svétlo

Je vlozen USB flash disk, kazeta bude uzamcena.

Cervené trvalé svétlo

Kazeta je naplnéna papirem a uzamcena.

Zelené blikajici svétlo

Je vlozen USB flash disk, kazeta bude odemcena.

Signalizace LED nesviti

V kazeté neni zadny papir a lze ji otevrit.
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Skartace disku CD a kreditnich karet

CD jen ve velikosti fezu 4,5x30 mm,
kreditni karty jen ve velikostech
fezu 4,5x30 mm a 1,9x15 mm

VYSTRAHA

Nebezpeci urazu odmrsténymi
strepinami!

V zavislosti na druhu materialu
muUze dochazet pfi skartaci disku
CD k odletovani ulomka.

» Z tohoto duvodu pouzivejte
ochranné bryle.

A

J

» VloZte vzdy jen jedno CD/DVD nebo
jednu kartu do stfedu vstupniho otvoru.
Tyto materialy nevkladejte prostfednic-
tvim kazety na papir.

—

] Poznamka
w _ Pro tfidéni skartova-
‘ ného materialu mizete
u stroju s velikosti fezu
. 4,5x30 mm pouzit
sacek na CD z dodavky.

Pamatujte na Zivotni prostfedi a likvidujte
rizné materialy zvIast.

Vypnuti skartovacky

» Stisknéte ovladaci tlacitko.

» Symbol ,Pfipraven k provozu“ zhasne.

« Sitovy vypina¢ na zadni strané
skartovaciho stroje nastavit na ,,0“.

DalSi rezimy funkci

* Rezim permanentniho provozu
Pouziti: Skartace vétSiho mnozstvi papiru
Funkce: Rezny mechanismus pracuje konti-
nualné, bez preruseni.

V pfipadé, Ze po dobu 2 min. nebude vlo-
Zen zadny material, fezny mechanismus se
vypne a skartovacka prejde do rezimu pro-
vozni pohotovosti.

Spusténi: Stisknéte a podrzte ovladaci tla-
Citko na 4 vtefiny.

Preruseni skartovani: Stisknéte ovladaci
tlaCitko.

 Pohotovostni rezim

Funkce: 2 minuty po poslednim vlozeni
papiru dojde k automatickému vypnuti
vSech nepouzivanych spotfebicu.

Symbol ,pfipraven k provozu® blika v pravi-
delnych intervalech.

Po vlozeni papiru se skartovacka automa-
ticky zapne.
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6 Odstranovani poruch

Zobra- | Zavada Odstranéni zavady
zeny
symbol
- Motor stale Zaseknuti papiru v zasobniku Autofeed
bézi bez pa- | PriCinou jsou vétSinou kancelarské nebo seSivaci sponky ve stohu
piru, aniz by papiru.
ze zasobniku |+ V pfipadé, Ze je kazeta zablokovana, zasunte flash disk do zdirky
vytahoval USB.
papir. » Sklopte pojistny prvek vpred a oteviete viko kazety na papir.
« Z papiru odstrante sponky a opét vlozte stoh.
8]\,_ Zaseknuti Vlgiili jste pfilis velké mnozstvi papiru najednou.
papiru » Rezaci mechanika se nékolik vtefin otaci zpét, papir se vysune.

* Pokud je to nutné, stisknéte jesté tlaCitko pro ovladani zpétného

Sviti pohybu ,R* tim usnadnite vyjmuti zaseknutého papiru.
» Vlozte pouze poloviéni mnoZstvi vytazeného papiru.
» Vkladejte papiry postupné.
Motor nebézi. | » Zaseknuti papiru v zasobniku Autofeed trva déle nez 2 minuty.
Odstranéni poruch viz vySe.
> V pfipadé, Ze motor stale bézi, napf. je svételna zavora ve vstupni
Stérbiné neustale prerusovana ¢astmi papiru, po 60 minutach se
vypne.
Pretizeni * Motor byl pfetizen. Nechejte skartovacku pfed opétovnym
- uvedenim do provozu cca. 15 - 20 min. vychladnout.
Blikani | Indikator + Béhem skartace papiru doslo k zavadeé.
obecnych Vytahnéte papir z vkladaciho otvoru tak, abyste uvolnili optickou
zavad zavoru.
|!| Odpadni na- |+ Vysypte obsah odpadni nadoby.
doba plna Poznamka
Pokud pfed vytahnutim nadoby kratce stisknete tlacitko pro
ovladani zpétného chodu, dojde ke vtazeni ¢asti nafezaného
odpadu do Fezaci mechaniky a nespadne do vnitfniho prostoru
skartovaciho stroje.
IE_ Dvefe nebo |« Zaviete dvirka.
pojistny prvek |« Sklopte pojistny prvek dozadu.
oteviené
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7 Cisténi a udrzba
VYSTRAHA
Nebezpecné sitové

A napéti!

Nespravna manipulace se strojem muze
zpusobit zasazeni elektrickym proudem.
Pred pfemistovanim ¢i Cisténim
vypnéte skartovacku a vytahnéte
sitovou zastrCku ze zasuvky.

Servisni prace, které jsou spo-
jeny s odstranénim krytd, smi
Q. provest pouze zakaznicky servis
N\ spoleénosti HSM a servisni tech-
nici nasich smluvnich partnera.
Adresy zakaznickych servisu viz
strana 224.

K Cisténi skartovaCky pouzivejte pouze
mékky hadr a jemny mydlovy roztok. Do
pfistroje pfitom nesmi vniknout voda.

Pokud dochazi ke snizo-
vani fezného vykonu,
zvysSovani hluénosti nebo
po kazdém vysypani
nadoby na odfezky oSet-
fete fezaci nastroj olejem. Pouzivejte pouze
specialni oleje HSM fezaci bloky:
* Nastfikejte otvorem na podavani papiru
po celé Sifce na fezaci hfidele specialni
olej na fezaci blok.

* Spustte na cca 10 s fezny mechanismus
bez vkladani papiru v reZzimu trvalého
provozu.

>» Papirovy prach a ¢astice se uvolni.

DON'T FORGET

Pokud neni papir z kazety spolehlivé pfiva-
dén k feznému mechanismu, jsou vtahovaci
valeCky opotfebené a je tfeba je vyménit.

K tomu Vam nabizime vyménnou sadu.
Spojte se prosim s nasim zakaznickym
servisem.

8 Likvidace a recyklace

Staré elektrické a elektronické
pristroje obsahuji ¢asto kvalitni
materialy, do urcité miry ale také
Skodlivé latky, které bylo nezbytné
pouzit pro funkci a bezpecnost
pFistroju. Pfi nespravné likvidaci
nebo manipulaci mohou byt tyto latky
nebezpecné pro lidské zdravi a Zivotni
prostredi. Staré pristroje nikdy nelikvidujte

v béZném odpadu. Dodrzujte aktualni platné
pfedpisy a pouzivejte sbérna mista k
odevzdani a recyklaci pouzitych elektrickych
a elektronickych pfistroju. K ekologické
likvidaci odevzdejte také vesSkery obalovy
material.

9 Objem dodavky

« Skartovaci stroj pfipraveny k zapojeni,
v krabicovém obalu

» Sitovy pfivod

* 5 pytll na fezanku

» 1 sacek na CD pro stroje
s feznou Sifkou 4,5x30 mm

* 1 lahev (50 ml) specialniho oleje na fezny
blok

« 1 USB flash disk

* Navod k obsluze

Vystroj (neni souc¢asti dodavky)
* 10 pytll na Fezanku
obj. ¢is. 1.330.995.100

» Specialniho oleje na fezny blok (250 ml)
obj. Cis. 1.235.997.403

Adresy zakaznickych servisl viz strana 224.
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10 Technické udaje

Typ fezu fez na Castice
Velikost fezu (mm) 4,5x30 1,9x15 0,78 x 11
Stupen bezpeénost DIN 66399 P-4/ 0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6/F-3
F-1
Rezny vykon* (list1) DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Hmotnost 27 kg
Rychlost fezu 65 mm/s
Pracovni Sirka 240 mm
Napajeni 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Vykon pfi max. poctu listl 500 W
Spotieba energie v pohotovostnim rezimu <2 Wh

Provozni rezim

Trvaly provoz

Okolni podminky za provozu:
Teplota
Relativni vlhkost vzduchu

-10°C az +25°C

max. 90 %, bez tvorby kondenzatu

Nadmorska vyska max. 2000 m
Rozméry S x H x V (mm) 497 x 491 x 1002
Objem odpadni nadoby 821

Emisni hladina akustického tlaku
(b&h naprazdno/piné zatiZeni)

56 dB (A) /59 - 63 dB (A)

Hladina akustického vykonu (LWAd v
chodu naprazdno)

67,3 dB

* Déle podavany maximalni pocet listd (DIN A4, 70 g/m? nebo 80 g/m?), které jsou skartovany béhem jednoho pro-
cesu. Stanoveni uvedenych vykonovych dat probiha s novym naolejovanym feznym mechanismem a pfi studeném
motoru. Slabsi sitové napéti nebo jina sitova frekvence nez je uvedeno mize mit za nasledek nizsi vykon s mensim
poc¢tem skartovanych list a zvySenou hlu¢nost. V zavislosti na struktufe a vlastnostech papiru a zplsobu podavani se

muZe pocet skartovanych listu lisit.

Skartovaci stroj splfiiuje prislusné harmonizované normy Evropské unie:

¢ Smérnice o zafizenich nizkého napéti 2014/35/EU
e Smérnice o elektromagnetické kompatibilité 2014/30/EU
¢ Smérnice o omezeni nebezpecnych latek (RoHS) 2011/65/EU

EU prohlaseni o shodé lze vyzadat u vyrobce.
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Preklad originalneho navodu na obsluhu

1 Vysvetlenie symbolov a
bezpeénostné upozornenie

Bezpecnostné a vystrazné upozornenia
oznacuju situacie, v ktorych moéze dojst
k zraneniam os6b alebo vecnym Skodam
a uvadzaju opatrenia na odvratenie
nebezpecenstva.

Oznacenia nebezgec":enstva A SO Sig-
nalnym slovom VYSTRAHA a textom na

Sedom podklade vas varuju pred tazkymi a

Zivot ohrozujucimi zraneniami.

POZOR

vas upozorfiuje na mozny vznik vecnych
Skod.

Poznamka

oznacuje informacie efektivnej prevadzky
stroja bez rizika ohrozenia.

Bezpecnostné pokyny

Pred uvedenim stroja do pre-
vadzky si precitajte navod na
/ prevadzku, odlozte si ho pre

pripad neskorSieho pouzitia a
odovzdajte ho buducim pouzivatefom.
Dodrziavajte vSetky bezpeCnostné pokyny,
uvedené na skartovacke!

O Nebezpecenstvo poranenia
ostrymi noZmi!

== , . v ]
r Nikdy nesiahajte do Strbiny pri-
vodu papiera.

Nebezpecenstvo urazu vtiah-
@) nutim!
Dlhé vlasy, volné Casti odevu,
viazanky, Saly, nahrdelniky a
T retiazkové naramky atd'. udrzia-
I:I vajte v bezpecnej vzdialenosti
/{:} od otvoru na vkladanie papiera.
Neskartujte material, ktory je
nachylny ku tvorbe slucCiek, napr. stuhy,
motuzy, umelohmotné félie atd.

Nebezpecenstvo pre deti a iné osoby!

Pristroj nesmu pouzivat’ osoby
(vratane deti mladSich ako
14 rokov) s obmedzenymi
fyzickymi, senzorickymi alebo
duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti a/alebo
vedomosti, okrem pripadu, Zze budu pod
dozorom osoby dohliadajucej na ich bez-
pecnost alebo budu touto osobou poucené
0 obsluhe pristroja.

Deti by mali byt po dozorom, aby sa
zabezpecilo, ze sa s pristrojom nebudu
hrat. Nenechavajte skartovacie zariadenie
bez dozoru zapnuté.
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Nebezpecenstvo hroziace od elek-
trického prudu

Nebezpecné sietové napatie!
Chybné zaobchadzanie s pri-
strojom méze viest k urazu

elektrickym prudom.

— Pravidelne kontrolujte, €i pristroj alebo
kabel nie je poSkodeny.

Ak je skartovacie zariadenie

poSkodené, nespravne funguje,

ak menite jeho umiestnenie

alebo pred Cistenim ho vypnite a
vytiahnite sietovu zastrcku.

— Zabrante vniknutiu vody so skartova-
cieho zariadenia. Neponarajte sietovy
kabel ani sietovu zastrCku do vody.
Nikdy nechytajte sietovu zastrcku vih-
kymi rukami.

— Sietovu zastréku nikdy nevytahujte zo
zasuvky za kabel, ale vzdy chytte sie-
tovu zastrcku.

2 Spravne pouzitie,
zodpovednost’ za nedostatky

Skartovacka je vylu¢ne urCeny na skartova-
nie papiera. Podla spdsobu rezania sa este
mo&zu zniCit malé mnozstva nasledujucich
materialov:

Rezacia Sirka (mm) 4,5x30 1,9x15
Kreditné karty ° °
CD °

Neprivadzajte tento material cez zasobnik
papiera.

Robustny rezaci mechanizmus je odolny
proti zoSivacim a kancelarskym sponkam.
Iba pri pouziti automatického podava-
cieho zariadenia nesmie papier obsahovat
Ziadne spinky. Papier v zasobniku Autofeed
nemo&ze obsahovat ziadne spony.

Zarucna doba skartovaceho zariadenia

je 3 roky. Zaruka, nezavisle na zodpo-
vednosti za poruchy ocelovych rezacich
hriadefov HSM skartovacky, je platna po
celu dobu zivotnosti pristroja (dozivotna
zaruka HSM Lifetime Warranty). Vynimkou
su skartovacie zariadenia so Sirkou rezu
0,78x11 mm. Opotrebenie, posSkodenia v
désledku neodborného zaobchadzania,
prirodzené opotrebenie popr. zasahy z tretej
strany nie su zahrnuté do zodpovednosti za
nedostatky. Vtahovacie kladky zasobnika
papiera su opotrebovatelnymi dielmi.

HSM zabezpeci dodavku nahradnych diel-
cov do 10 rokov po ukonceni vyroby tohto
modelu.
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3 Prehled
1 Bezpeclnostné pokyny
2 Zasobnik papiera, Zasobnik Autofeed
S— 3 Riadiaca a indika¢na jednotka
o 4  Typovy Stitok
5 Dvierka
6 Podavaci otvor
7 Svetelna zavora
? 8 zdierka USB
6 9 Bezpecnostny Clanok
7
5
Riadiace a indikaéné prvky
R Reverzacné tlacidlo
Zobrazenia:
Zasobnik je plny
|/9m\— Rezny mechanizmus je zablokovany
(0] E‘— Dvierka alebo bezpecnostny prvok je otvoreny

C)//—/ Pripravené na prevadzku
——— Ovladacie tlacidla
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4 Uvedenie do prevadzky

VYSTRAHA Namontujte zasobnik papiera:
A Nebezpecné sietové * Vyklopte bezpecnostny prvok dopredu.
napatie! « Zasobnik papiera je zabaleny v samostat-

Chybné zaobchadzanie s pristrojom moze nom kartone. Vyberte zasobnik.
viest k urazu elektrickym pradom. Mierne otvorte kryt
— Pristroj pouzivajte len v suchych miest- zasobnika papiera,
nostiach. Nikdy ho nepouzivajte vo vih- f’, ; ) vlozte zasobnik do
kych priestoroch alebo v dazdi. ’/‘ i vedenia a zatlacte ho
C nadol tak, aby sa

— Pristroj, sietovu zastrCku a kabel drzte

v bezpecénej vzdialenosti od otvoreného “.‘
ohnia a horucich ploch. Vetracie Strbiny \

zasobnik zaistil.

4
C ad

musia byt volné a musi byt dodrzana - Zatvorte kryt zasobnika papiera a opat

vzdialenost od steny alebo nabytku min. sklopte bezpe&nostny prvok dozadu.

5 Crr_" L * Pripojte dodany sietovy kabel k zadnej
— Dbajte na to, aby bola sietova zastrcka strane skartovacieho zariadenia a

fahko pristupna. zasurite elektrick( zastréku do spravne
— Pred zastrCenim zastrCky do sietovej nainstalovanej elektrickej zasuvky.

zasuvky skontrolujte, €i sa napatie a
frekvencia vasej el. siete zhoduju s
udajmi na typovom Stitku stroja.
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5 Obsluha

Zapnutie skartatora

» Sietovy spina€ na zadnej strane skarto-
vacCky nastavte na |
 Stlacte ovladacie tlacidlo.

» Svieti zobrazenie ,Pripravené na pre-
vadzku®.

Skartovanie papiera

Papier mbézete skartovat tak, Ze ho date
priamo do podavacieho otvoru alebo pou-
Zijete automatickeé vtahovanie. PoCas
spracovania stohu Autofeed je mozné
manualne vlozit do zariadenia papier alebo
CD disky.

1. Vlozenie papiera priamo do podava-
cieho otvoru

Pri privedeni papiera
svetelna zavora auto-
maticky spusti rezny
mechanizmus.

» Cca 2 s potom, Co je
otvor na prisun papiera
opat volny, sa skar-
tovaCka automaticky
vypne a uvedie sa do
stavu prevadzkovej pohotovosti.

2. Automatické podavanie papiera cez
zasobnik papiera

Skartovacie zariadenie je vybavené automa-
tickym podavacim zariadenim (automaticky
podavac), ktoré modze obsiahnut az 500 lis-

tov papiera. Uzamykatelny zasobnik papiera

zabranuje pocCas skartovania neopravne-
nému pristupu k dokumentom ur€enym na
skartovanie. Po ukoncCeni skartovania sa
stroj opat’ uvedie do stavu pohotovosti.

VYSTRAHA
Nebezpecenstvo urazu!

Vtahovacie kladky zasobnika
papiera su pocCas skartovania
v pohybe aj vtedy, ked je kryt
otvoreny. Neuvedte dlhé viasy,
volné obleCenie, kravaty, Saly,

nahrdelniky a naramky atd.
do oblasti valCekov.

/C}

Vlozenie papiera do zasobnika

Vyklopte bezpecnostny
prvok dopredu (1) a
otvorte kryt zasobnika
papiera (2).
Poznamka

Klapka je odblokovana,
ked sa uz v zasobniku
nenachadza ziadny
papier.

> Indikacia ,Dvierka
alebo bezpecnostny
prvok je otvoreny*“
svieti.

* Vlozte papier urCeny
na skartovanie

(max. 500 listov,

80 g/m?) do zasobnika.

POZOR: Papier nesmie obsahovat
Ziadne kramlicky alebo kancelarske
spony.

« Zatvorte kryt a sklopte bezpecnostny
prvok dozadu.

» Indikacia ,Dvierka alebo bezpecnostny
prvok je otvoreny“ zhasne.

» Rezaci mechanizmus sa uvedie do pohybu.

~
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Zablokovanie zasobnika papiera

VaSim kfu€om pre zasobnik papiera je
dodany USB kfu¢ alebo akykolvek iny
bezne dostupny USB kluc.

Po vloZeni papiera do zasobnika mézete
zasobnik zablokovat.
zdierky na prednej

' strane skartovacieho

/ 2° ~d . )
‘“'-—'@M zariadenia.

» Po vytiahnuti USB kluca sa kryt zasob-
nika papiera zablokuje. Dokumenty su
chranené pred neopravnenym pristupom.
Skartovacie zariadenie sa spusti az po
vytiahnuti USB kluc¢a.

—

Zasunte USB klu¢ do

Na USB kfu¢ zapisalo elektronické ovlada-
nie skartovacieho zariadenia pri zablokovani
subor s nahodnym Cislom. Preto sa da tento
kfu¢ pouzit’ iba na otvorenie zasobnika
tohto skartovacieho zariadenia.

Poznamka

Kazdé blokovanie prepise nahodné Cislo,
ktoré je ulozené na kluci. Preto pouzite
tento kfu€ na inom skartovacom zariadeni
AF500 az potom, ked je zasobnik papiera
prazdny alebo odblokovany.

Okrem dodaného kfu¢a mozete pouzit

aj iné bezne dostupné USB kfuce.

Ak by uz nebol kfug, ktory bol pouZzity na
zablokovanie, k dispozicii alebo by bol
poSkodeny a zasobnik by sa uz nedal otvo-
rit, obrat'te sa, prosim, na nasu zakaznicku
sluzbu.

Poznamka

Potom, ako sa skartuje vSetok papier zo
zasobnika, blokovanie sa automaticky zrusi
aj v pripade, ked nie je zasunuty ziadny
USB kfug.

Aby ste vlozili dal$i papier alebo odstranili
upchaty papier, mozete otvorit zasobnik
papiera aj po€as skartovania.

* Na odblokovanie zasobnika zasunte klu¢
do zdierky USB.

* Vyklopte bezpecnostny prvok dopredu
a otvorte kryt zasobnika papiera.

© N Indikacia LED vedra

' zdierky USB vas infor-

muje o stave zasob-
(.

nika papiera:

Indikacia LED

Stav

zelené nepretrzité svietenie

Zasobnik je naplneny papierom, ale je mozné ho otvorit'.

cervené blikanie

USB klu¢€ je zasunuty, zasobnik sa zablokuje.

Cervené nepretrzité svietenie

Zasobnik je naplneny papierom a je zablokovany.

zelené blikanie

USB klu¢€ je zasunuty, zasobnik sa odblokuje.

LED nesvieti

V zasobniku nie je Ziadny papier a je mozné ho otvorit.
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Rozdrvenie CD diskov a kreditnych
kariet

CD iba s rozmerom 4,5 x 30 mm, kreditné
karty iba s rozmermi 4,5 x 30 mm
a1,9x15mm

VYSTRAHA
Nebezpecenstvo zranenia
ulomkami!

V zavislosti od druhu materialu
moze pri drveni CD diskov
dochadzat k tvorbe Crepin.

* Preto noste ochranné okuliare.

A

<

» Do stredu podavacieho otvoru vlozte
vzdy iba jedno CD/DVD alebo kartu.
Neprivadzajte tieto materialy cez zasob-
nik papiera.

. Poznamka

ww  Predruhovo &isté

_ oddelenie skartova-
ného materialu mozete
| v pripade strojov s
rozmerom rezaného
materialu 4,5 x 30 mm vlozit dodané vrecko
na CD.

Myslite na Zivotné prostredie a likvidujte
rézne materialy zvlast.

Vypnutie skartatora

+ Stlacte ovladacie tlacidlo.
» Rozsvieti sa ,Pripravené na prevadzku®.

* Nastavte sietovy spinaC na zadnej strane
skartovacky na ,0".

Dalsie rezimy funkcie
* Permanentny rezim
PouZitie: NiCenie vacsich mnozstiev papiera
Funkcia: Rezny mechanizmus bezi
nepretrzite.
Ak sa poc€as 2 minut neprivedie ziadny
material, rezny mechanizmus sa vypne
a skartovacka prejde do pripravenosti na
prevadzku.
Spustenie: Stlacte ovladacie tlacidlo na
4 sekundy.
Pred€asné ukoncenie: Stlacte ovladacie
tlacidlo.

* Pohotovostny rezim

Funkcia: 2 minuty po poslednom privedeni
papiera sa automaticky vypnu vSetky nepo-
trebné spotrebice.

Zobrazenie ,Pripravené na prevadzku® sa
v pravidelnych intervaloch nakratko roz-
svieti.

Pri privedeni papiera sa skartovacka
samocinne spusti.
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6 Odstranovanie poruch

Zobra- Porucha Odstranenie poruchy
zenie
- Motor bezi Nahromadenie papiera v zasobniku Autofeed
nepretrzite Pricinou su vacsinou listové alebo papierové spony v stohu papiera.
bez toho, aby |+ Ak je kazeta zaistena, vlozte klu¢ do USB konektora.
vytahoval * Vyklopte bezpecnostny prvok dopredu a otvorte kryt zasobnika
papier zo papiera.
zasobnika. » Odstrante spony z papiera a stoh vlozZte znova.
8]\,_ Nahromade- | Priviedli ste prili§ vela papiera naraz.

nie papiera » Rezny mechanizmus pobezZi niekolko sekund vratnym smerom

a posunie papier von.

Trvale * Prip. stlacte eSte reverzacné tlacidlo ,R", aby ste stoh papiera
svetlo vybrali.
» Zredukujte velkost stohu papiera.
» Vkladajte papier postupne jeden za druhym.
Motor nebezi. | » Nahromadenie papiera v zasobniku Autofeed trva dihSie ako
2 minuty. Odstranovanie chyb, pozri vyssie.
» Ak motor nepretrzite bezi, napr. je svetelna zavora v privodnej
Strbine permanentne preruSena kusom papiera alebo prachom, po
60 minutach sa vypne.
PretazZenie * Motor bol pretazeny. Pred opatovnym uvedenim skartovacky do
- prevadzky ju nechajte cca 15 - 20 minut ochladit.
Blikajuce | VSeob. » Pocas skartovania papiera sa vyskytla chyba.
svetlo | indikacie Vytiahnite papier z podavacej strbiny, aby sa svetelna zavora
poruchy uvolnila.
|!| Zasobnik * Vyprazdnite zasobnik narezaného materialu.
narezaného Poznamka
materialu je Ak pred odobratim zasobnika nakratko stlaCite reverzacné tlacidlo,
plny dojde k vtiahnutiu €asti narezaného materialu spat' do rezného

mechanizmu a nespadne do vnutorného priestoru skartovacieho
zariadenia.

5

Dvierka alebo
bezpecnostny
prvok je
otvoreny

Zatvorte dvere.
Sklopte bezpecnostny prvok dozadu.
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7 Cistenie a udrzba
VYSTRAHA
Nebezpecné sietové

Chybné zaobchadzanie s pristrojom mdze
viest' k Urazu elektrickym prudom.

Skartovacku pred presunutim
B_ alebo Cistenim vypnite a vytiah-
nite sietovu zastrcku.

Servisné prace spojené s odstra-
nenim krytov telesa smie vykona-
2. Vvat len zakaznicky servis HSM a
N\ servisni technici. Adresy zakaz-
nickeho servisu pozri na

strane 224.

Skartovacku Cistite len makkou handrou a
jemnym roztokom mydlovej vody. Pritom
nesmie do pristroja vniknut’ ziadna voda.

V pripade slabnuceho
vykonu rezania, zvysenej
hluénosti alebo po kaz-
dom vyprazdneni
zasobnika materialu nao-
lejujte rezaci mechanizmus. K tomu
pouzivajte len Specialny olej pre HSM-re-
zaci blok:
» Cez otvor privodu papiera nastriekajte po
celej Sirke na rezné hriadele Specialny
olej pre rezaci blok.

* Na cca 10 s spustite rezny mechanizmus
bez vkladania papiera v rezime trvalej
prevadzky.

» Papierovy prach a Castice sa uvolnia.

DON’T FORGET

Ak sa uz papier neprivadza zo zasobnika
k rezaciemu mechanizmu bezpecne, vta-
hovacie kladky su opotrebované a musia
sa vymenit. Na tento uc€el vam ponukame
nahradnu sadu. Prosim, skontaktujte sa
s nasou zakaznickou sluzbou.

8 Likvidacia/ recyklacia

Odpad z elektrickych a elektronic-
kych pristrojov a zariadeni obsa-
huje eSte mnozstvo cennych
materialov, sCasti vSak aj Skodlivé
latky, ktoré boli potrebné pre Cin-
nost’ a bezpecnost tychto zaria-
deni. V pripade nespravnej likvidacie alebo
manipulacie mozu predstavovat nebezpe-
Censtvo pre zdravie Cloveka a Zivotné pros-
tredie. Tieto pristroje a zariadenia nikdy
nedavajte do netriedeného odpadu. Dodr-
Ziavajte aktualne platné predpisy a na odo-
vzdanie a zhodnotenie odpadu z elektric-
kych a elektronickych pristrojov a zariadeni
vyuzivajte zberne odpadu. Ak obalové
materialy odovzdajte na likvidaciu v sulade
s ochranou zivotného prostredia.

9 Obsah dodavky

» SkartovacCka pripravena na pripojenie,
balena v kartone

» Sietové pripojovacie vedenie

» 5 odpadovych vreciek

» 1 vrecko na CD pre stroje so Sirkou
rezaného materialu 4,5 x 30 mm

« 1 flaSa Specialneho oleja do reznej jed-
notky (50 ml)

« 1 USB klu¢
* Navod na pouzivanie

Prislusenstvo (nie je su¢astou dodavky)

* 10 odpadovych vreciek
obj. €. 1.330.995.100

« Specialny olej do reznej jednotky (250 ml)
obj. €. 1.235.997.403

Adresy zakaznickeho servisu pozri na stra-
ne 224.
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10 Technické udaje

Typ rezu Rez na Castice
Dizka rezu (mm) 4,5 x 30 1,9x 15 0,78 x 11
Stupen utajenia DIN 66399 P-4 /0O-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1
Vykon rezu* (listov) DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Hmotnost’ 27 kg
Rezacia rychlost’ 65 mm/s
Pracovna Sirka 240 mm
Napajanie 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Vykon max 500 W
Spotreba energie v pohotovostnom rezime <2 Wh
Druh prevadzky Trvala prevadzka
Podmienky prostredia pri prevadzke:
teplota -10°C az +25°C
relativna vihkost vzduchu max. 90 %, bez kondenzovania
nadmorska vyska max. 2.000 m
Rozmery S x v x h (mm) 497 x 491 x 1002
Objem odpadovej nadoby 821
Emisna uroven akustického tlaku 56 dB (A) /59 - 63 dB (A)
(Chod naprazdno / pri zatazeni)
Hladina akustického tlaku A (LWAd na 67,3 dB
volnobehu)

* Max. pocet listov (DIN A4, 70 g/m2, prip. 80 g/m?), po dizke privadzanych, ktoré sa rozrezu pri jednom prechode.
Stanovenie uvedenych udajov o vykone sa uskuto€riuje s novym, naolejovanym rezacim mechanizmom a studenym
motorom. Slabsie sietové napatie alebo ina sietova frekvencia ako je uvedena méze viest k nizSiemu vykonu a zvyse-
nej hluénosti. Podla Struktury a vlastnosti papiera a druhu spdsobu uloZenia mézZe byt vykon odlidny.

Skartovacka splfia platné harmonizované predpisy Eurépskej Unie:

e Smernica o nizkom napéati 2014/35/EU
e Smernica o elektromagnetickej kompatibilite 2014/30/EU
e RoHS smernica 2011/65/EU

EU vyhldsenie o konformite si mozete vyZiadat od vyrobcu.
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Originaalkasutusjuhendi tolge

1 Sumbolite selgitused ja
ohutusjuhised

Ohutus- ja hoiatusjuhised tahistavad
olukordi, kus inimesed vdivad saada
vigastada vai tekib varakahju, ja kirjeldavad
ohu valtimiseks vajalikke meetmeid.

Ohumark A margusdnaga HOIATUS ja
halli taustaga tekst hoiatavad teid raskete
vOi eluohtlike vigastuste eest.

TAHELEPANU
juhib tahelepanu véimalikule varakahjule.

Sumbol Mérkus
tahistab masina efektiivseks ja riskivabaks
kasutamiseks vajalikku teavet.

Ohutusjuhised

Lugege enne masina kasutusele
votmist 1abi kasutusjuhend,
/ hoidke see hilisema kasutamise

tarbeks kindlas kohas ning andke
see jargmistele kasutajatele edasi.

Pidage silmas kaiki paberipurustajale pai-
gutatud ohutusjuhiseid.

O Vigastusoht teravate nugade
w( tottu!
r C} Arge pistke katt paberi toiteava

pilusse.
Vigastusoht sissetombamisel!
(3{:} Hoidke lahtised juuksed, avar

riietus, lipsud, sallid ning kaela-
ja kaeketid paberipurustaja
T |dikeavast eemal. Arge purustage
9 {:} kergesti keerduvaid materjale,

nagu nt paelu, noore, plastkilet.

Ohtlik lastele ja teistele inimestele!

Masinat ei tohi kasutada
fuusilise, sensoorse ega vaimu-
puudega isikud (sealhulgas alla
14aastased lapsed) ega isikud,
kellel puuduvad vastavad tead-
mised ja kogemused, valja arvatud juhul,
kui neid jalgib nende ohutuse eest vastutav
isik voi kui nimetatud isik on neid eelne-
valt masina kasutamise osas juhendanud.
Lapsi tuleb valvata, et nad seadmega ei
mangiks.
Arge jatke paberipurustajat iima jareleval-
veta sisselulitatuks.
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Elektrivooluga seotud oht

Ohtlik toitepinge!
A Masina vale kasitsemisega kaas-
neb elektriloogi oht.

— Kontrollige korraparaselt, et seadmel ja
kaablil ei oleks kahjustusi.
Lulitage paberipurustaja kahjus-
=2 tuste voi mittenduetekohase
toimimise korral, samuti asukoha
vahetamiseks vdi puhastamiseks
valja ja tbmmake selleks toitepistikust.

— Valtige vee sattumist paberipurusta-
jasse. Arge pistke toitekaablit ega -pisti-
kut vette. Arge kunagi puudutage toite-
pistikut margade katega.

— Toitepistiku lahutamiseks pistikupe-
sast arge tdommakse seda kunagi juht-
mest, vaid votke alati kinni toitepistikust
endast.

2 Sihiparane kasutamine,
garantii

Vaadake seadme tagakuljel asuvalt tulbisil-
dilt, milline on teie paberipurustaja |6ikelaius
ja toitepinge, ning lugege vastavaid pea-
tukke kasutusjuhendist.

Paberipurustaja on mdeldud Uksnes paberi
purustamiseks. Olenevalt purustamise vii-
sist voib vaikestes kogustes purustada ka
jargmisi materjale:

Loike laius (mm) 4.5x30 1,9x15
Krediitkaardid ° °
CD-d °

Arge sisestage seda materjali paberikasseti
kaudu.

Tugev I6ikemehhanism on vastupidav klam-
merdaja- ja kirjaklambrite suhtes. Ainult
automaatse etteandeseadme kasutamisel
ei tohi paberi kuljes olla kirjaklambreid.
Automaatse etteandeseadme (Autofeed)
kasseti kasutamisel ei tohi paberis olla
klambreid.

Paberipurustaja garantiiaeg on 3 aastat.
HSM paberipurustaja terasest I6ikerulliku-
tele kehtib eraldi séltumatu garantii terve
seadme eluaja jooksul (HSM Lifetime War-
ranty). Oeldu ei puuduta paberipurustajaid
|6ikelaiusega 0,78 x 11 mm. Kulumine, mit-
teasjakohasest kasitsemisest tekkinud kahju
vOi kolmandate isikute poolt tehtud muuda-
tused ei kuulu garantii alla. Paberikasseti
sissetdmberullid on kulumaterjalid.

HSM garanteerib varuosade tarnimise kuni
10 aastat parast antud mudeli tootmise
|dpetamist.
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3 Ulevaade

Ohutusjuhised

Paberikassett, Automaatse etteande-
S— seadme (Autofeed) kassett

Kasitsus- ja naiduelement

Tadbisilt

Uks

Etteandeava

Valgusbarjaar

USB-pesa

Ohutuskate

N —

O©ooO~NO O~ W

N O —~©

Kasitsus- ja naiduelemendid

R

Tagasikaiguklahv
Naidud:

Mahuti tais
|/9T\—\ Lbikemehhanism blokeeritud
E-\— Uks véi turvaelement on avatud

Tobvalmis

Kasitsusklahv
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4 Kasutuselevott

HOIATUS Paberikasseti paigaldamine
A Ohtlik toitepinge! » Poorake turvaelement ettepoole.
Masina vale kasitsemi- + Paberikassett on pakitud eraldi paken-

sega kaasneb e|ektr||oog| oht. disse. Votke kassett pakendist Valja

Tehke paberikasseti
kaas veidi lahti, seadke

ruumides. Arge kasutage seadet kunagi ' L .
niisketes ruumides voi vihma kaes. fﬁ, : kassettJuhlkus_se 1
\& suruge kassetti
G

— Kasutage seadet ainult kuivades sise-

— Hoidke seade, toitepistik ja toitekaa-
bel eemal lahtisest tulest ja kuumadest |
pindadest. Ohutusavad peavad olema \
vabad ning seinast ja mooblist vahemalt \

£

allapoole, kuni see
fikseerub.

4
C ad

5 cm kaugusel. » Sulgege paberikasseti kaas ja pddrake

— Hoolitsege selle eest, et toitepistikule turvaelement uuesti tahapoole.
oleks kerge ligi paaseda. « Uhendage tarnekomplekti kuuluv toite-

— Veenduge enne pistiku sisestamist, et kaabel paberipurustaja tagapaneeliga ja
vooluvérgu pinge ja sagedus uhtiksid pistke toitepistik nduetekohaselt paigalda-
andmetega seadme tuubisildil. tud pistikupessa.
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5 Kasutamine

Paberipurustaja sisselulitamine

+ Lulitage paberipurusti tagakuljes asuv
toitellliti asendisse ,I”.
» Vajutage kasitsusklahvi.

» Sittib nait ,toovalmis”.

Paberi purustamine

Paberi purustamiseks voite seda otse sdota
etteandeavasse vOi kasutada automaatset
sissetdommet. Autofeed-virntootiuse ajal on
vBimalik paberit voi CD-plaate kasitsi sises-
tada.

1. Paberi sootmine otse
etteandeavasse

Paberi sisestamisel
kaivitub automaatselt
I6ikemehhanismi
4" valgusbarjaar.
/'/\ » Umbes 2 sekundit
~ parast vimase paberi
purustamist lUlitub
paberipurustaja auto-
maatselt valja ja jaab
ootereziimile.

2. Paberi automaatne etteanne
paberikasseti kaudu

Paberipurustaja on varustatud automaatse
etteandeseadmega (Autofeed), mis suudab
mahutada kuni 500 paberilehte. Suletav

paberikassett takistab purustusprotsessi ajal

korvalistel isikutel juurdepaasu purustata-
vatele dokumentidele. Parast purustamise

I6petamist IUlitub masin uuesti ootereZiimile.

HOIATUS
Vigastusoht!

Paberikasseti sissetomberullid
tootavad purustusprotsessi ajal
ka siis, kui kaas on avatud. Arge
0 laske pikkadel juustel, avaratel
{:} riietel, kaelasidemetel, sallidel,
kaela- ja kaekettidel jms sattuda
T rullide piirkonda.

Paberi asetamine kassetti

Poorake turvaelement
ettepoole (1) ja avage
paberikasseti kaas (2).

Markus

Kui kassetis ei ole
paberit, on klapp lukus-
tusest vabastatud.

» Naidikul on nait ,Uks

vOi turvaelement on

avatud”.

* Asetage purustatav

paber (max 500 lehte,

80 g/m?) kassetti.

TAHELEPANU: Pabe-

rite kuljes ei tohi olla

koitmis- ega kirjak-

lambreid.

» Sulgege paberikasseti kaas ja poorake
turvaelement uuesti tahapoole.

» Nait ,Uks voi turvaelement on avatud”
kustub.

>» Loikeseade kaivitub.
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Paberikasseti lukustamine

Teie paberikasseti vétmeks on masina tar-
nekomplekti kuuluv USB-malupulk véi moni
muu muugilolev USB-malupulk.

Paberikasseti saab lukustada kohe parast
purustatava paberi kassetti panekut.

“&  Uhendage USB-malu-
pulk paberipurustaja
esikuljel olevasse pisti-

oy ..e, nr\
kupessa.

—

» Parast USB-malupulga valjatdmbamist
lukustatakse paberikasseti kaas. Doku-
mente kaitstakse korvaliste isikute katte
sattumise eest. Paberipurustaja kaivitub
alles parast USB-malupulga valjatdmba-
mist.

Lukustamise ajal salvestati paberipurustaja
elektroonilise juhtimise poolt USB-malupul-
gale juhuslikku arvu sisaldav fail. Seetéttu
saab selle paberipurustaja kasseti avami-
seks kasutada ainult sedasama malupulka.

Maérkus

Iga lukustamistoiming kirjutab malupulgale
salvestatud juhusliku arvu Ule. Arge kasu-
tage seda malupulka ménes muus AF500
paberipurustajas enne, kui paberikassett on
tuhi voi lukustusest vabastatud.

Te voite seadme tarnekomplekti kuuluva
malupulga asemel kasutada ka ménda
muud muugilolevat malupulka.

Kui lukustamiseks kasutatud malupulka

ei ole enam voimalik kasutada voi see on
defektne ja kassetti ei Gnnestu enam avada,
poorduge meie klienditeeninduse poole.

Mérkus

Kui kogu kassetis olnud paber on purusta-
tud, avatakse lukustus automaatselt ka siis,
kui USB-malupulka ei ole sisestatud.

Lisapaberi sisestamiseks voi paberium-
mistuse kdrvaldamiseks voib paberikasseti
avada ka purustusprotsessi ajal.

+ Kasseti lukustuse avamiseks sisestage
malupulk USB-pessa.

* Poorake turvaelement ettepoole ja avage
paberikasseti kaas.

- UsB-pesa korval olev

' margutuli teavitab teid

paberikasseti olekust.
(o

\

LED-margutuli

Olek

Roheline margutuli pdleb pidevalt

Kassett on paberiga taidetud, kuid seda on vdimalik avada.

Punane margutuli vilgub

USB-malupulk on sisestatud, kassett lukustatakse.

Punane margutuli pdleb pidevalt

Kassett on paberiga taidetud ja lukustatud.

Roheline margutuli vilgub

USB-malupulk on sisestatud, kassett vabastatakse lukustusest.

LED-margutuli ei pdle

Kassetis ei ole paberit ja kasseti saab avada.
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CD-de ja krediitkaartide purustamine

CD-plaadid ainult Idikesuurusega 4,5x30 mm,
krediitkaardid ainult Idikesuurustega
4,5x30 mm ja 1,9x15 mm

A

HOIATUS
Vigastusoht kildude tekkimi-
sel!

CD-de purustamisel vdib
olenevalt materjalist tekkida
kilde.

» Seeparast kandke alati kaitse-
prille.

J

» Sisestage etteandepilu keskkohta kor-
raga ainult Uks CD-/DVD-plaat voi kaart.
Arge sisestage seda materjali paberikas-
seti kaudu.

Mérkus

Purustatud materjali

_ liigijargseks eraldami-

seks voite paigaldada

. masinatesse Idikesuu-
rusega 4,5x30 mm

tarnekomplekti kuuluva CD-koti.

Palun poorake tahelepanu keskkonnale ja
kaidelge erinevaid materjale eraldi.

Paberipurustaja valjalulitamine

» Vajutage kasitsusklahvi.
» Kustub nait ,toovalmis”.

 Lulitage paberipurusti tagakuljes asuv
toiteltliti asendisse ,0”.

Taiendavad funktsioonireziimid

* Pideva kaituse reziim
Kasutamine: Suure koguse paberi
havitamine

Funktsioon: I16ikemehhanism to6tab
lakkamatult.

Kui kahe minuti jooksul ei ole materjali
sisestatud, lUlitub paberipurustaja
automaatselt valja ja jaab ootereziimile.
Alustamine: vajutage kasitsusklahvi

4 sekundit.

Enneaegne I6petamine: vajutage
kasitsusklahvi.

+ Ootereziim

Funktsioon: kaks minutit parast vimase
paberi sisestamist |Ulitatakse kdik mittevaja-
likud tarbijad automaatselt valja.

Nait ,tdovalmis” vilgub korraparaste ajava-
hemike jarel.

Paberi sisestamisel kaivitub paberipurusti
automaatselt.
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6 Torgete korvaldamine

Nait Torge Torke korvaldamine
- Mootor td6tab | Automaatse etteandeseadme kasseti paberiummistuse pdhjuseks on
pidevalt ilma tavaliselt paberivirnas olevad kirja- voi kinnitusklambrid.

paberit kas- |« Kui kassett on lukustunud, ihendage malupulk USB-pessa.
setist sisse » Pddrake turvaelement ettepoole ja avage paberikasseti kaas.
tdbmbamata. |+ Eemaldage paberist klambrid ja paigaldage virn uuesti tagasi.

8]\,_ Paberiummis- | Olete korraga masinasse pannud liiga palju pabereid.
tus » Loikemehhanism to6tab méned sekundid tagurdpidi ja likkab
. _ paberi valja.
Pidev tuli « Paberipaki valjavétmiseks vajutage vajaduse korral veel
tagasikaiguklahvi ,R”.
» Jagage paberipakk pooleks.
» Sisestage paberid Uksteise jarel purustisse.

Mootor ei > Automaatse etteandeseadme (Autofeed) kasseti paberiummik
toota. kestab kauem kui 2 minutit. Haire kdrvaldamise kohta vt Glaltoodud
teavet.

> Kui mootor tootab pidevalt, kuna naiteks paberiosakesed voi tolm
varjavad pidevalt etteandepilus olevat fotoelementi, lUlitatakse
mootor 60 minuti parast valja.

Ulekoormus |+ Mootor on lile koormatud. Laske paberipurustajal enne jargmist
kasutamist umbes 15—-20 min jahtuda.

Tuli vil- | Uldine rikke- |+ Paberipurustamise ajal ei ilmnenud (htki viga.
gub naidik Toémmake paber sisestuspilust valja, nii et fotosilm oleks vaba.
|!| Jaatmekast |+ Tuhjendage jaatmekast.
on tais Markus

Kui vajutate enne mahuti eemaldamist korraks tagasikaiguklahvi,
tdbmmatakse osa jaatmetest I6ikemehhanismi tagasi ja ei kuku
paberipurustaja siseruumi.

IE_ Uks voi tur- |+ Asetage jaatmekast digesti paberipurusti alumisse kappi.
vaelement on |+ Poo6rake turvaelement tahapoole.

avatud
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7 Puhastus ja hooldus
HOIATUS
Ohtlik toitepinge!

A Masina vale kasitsemi-

sega kaasneb elektriloogi oht.

Lulitage paberipurustaja asukoha
vahetamiseks voi puhastamiseks
valja ja tdmmake selleks
toitepistikust.

Hooldustoid, mille kaigus tuleb

korpuse kaas eemaldada, on

O lubatud teha vaid HSM-i kliendi-

\) teenindusel ja meie lepingupart-
nerite hooldustehnikutel. Kliendi-

teeninduse aadressid leiate lehekuljelt 224.

Puhastage paberipurustajat ainult pehme
lapi ja érnatoimelise seebilahusega. Seejuu-
res ei tohi vesi sattuda seadme sisemusse.

Olitage 16ikemehhanismi
|6iketulemuse halvenemi-
sel, mura tekkimisel ja iga
kord parast jaatmekasti
tuhjendamist. Kasutage
selle jaoks HSM-I6ikeploki spetsiaalset oli.

* Pritsige paberi sisestusava kaudu spet-
siaalset 0li kogu Idikerullikule.

» Laske Idikeseadmel ilma paberit sisesta-
mata u. 10 sekundit pusikaituse reziimis
tootada.

» Eralduvad paberitolm ja -osakesed.

DON'T FORGET

Kui paberit ei tdbmmata kassetist enam kind-
lalt Ibikeseadmesse, on sissetdomberullid
kulunud ja vajavad valjavahetamist. Selleks
pakume teile vahetuskomplekti. Palun poor-
duge meie klienditeeninduse poole.

8 Jaatmekaitlus / taaskasutus

Vanad elektri- vdi elektroonika-
seadmed sisaldavad veel mitme-
sugust vaartuslikku materjali, ent
neis sisaldub ka talitluseks ja
ohutuseks vaja lainud kahjulikke
aineid. Vale jaatmekaitluse voi
kasitsemise korral vbivad need ohustada
inimeste tervist ja keskkonda. Arge suunake
vanu seadmeid kunagi olmejaatmetesse.
Jargige parajasti kehtivaid eeskirju ja kasu-
tage elektri- ja elektroonikaseadmete tagas-
tamise ja taaskasutuse kogumispunkte.
Suunake ka kdik pakendimaterjalid kesk-
konnasdbralikku jaatmekaitlusse.

9 Tarnekomplekt

» Toovalmis paberipurustaja karbis
+ Toitejuhe
+ 5 jaatmekotti

1 CD-kott masinatele
I6ikelaiusega 4,5x30 mm

1 pudel I16ikeploki spetsiaaldli (50 ml)
1 USB-malupulk
+ Kasutusjuhend

Tarvikud (ei kuulu komplekti)
* 10 jaatmekotti
tellimisnumber 1.330.995.100
» Ldikeploki spetsiaaldli (250 ml)
tellimisnumber 1.235.997.403

Klienditeeninduse aadressid leiate lehekiil-
jelt 224.
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10 Tehnilised andmed

Purustamisviis Tlkeldamine
Purustatud tiiki suurus (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11
Turvatase DIN 66399 P-4/ 0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1
Purustamisjoudlus* (leht) DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Kaal 27 kg
Purustamiskiirus 65 mm/s
Loikeava laius 240 mm
Elektriiihendus 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Voéimsus maksimaalse lehtede arvu puhul 500 W
Energiakulu ootereziimil <2 Wh
Kaitusviis Pidevkaitus
Kasutuskoha keskkonnatingimused:
temperatuur —10°C kuni +25°C
suhteline niiskus maks. 90%, mittekondenseeriv
kdrgus merepinnast maks. 2000 m
Mo66dud L x S x K (mm) 497 x 491 x 1002
Jaatmekasti maht 821
Emissiooni helirohutase 56 dB (A) /59 - 63 dB (A)
(tthikaigul / koormusel)
A-kaalutud miravoimsustase 67,3 dB
(LWAJ tuhikaigul)

* Lehtede maksimaalne arv (DIN A4, 70 g/m? vdi 80 g/m?), pikisuunas sisestatuna, mis korraga purustada suudetakse.
Etteantud véimsusandmed maaratakse uue, dlitatud I16ikeseadme ja kilma mootoriga. Etteantust nérgem vérgupinge

vOi muu vérgusagedus voivad pdhjustada vaiksemat lehtede purustamisvdimsust ja suuremat td6tamismura. Lehtede
purustamisvdimsus voib erineda olenevalt paberi struktuurist ja omadustest ning paberi sisestamisviisist.

Paberipurustaja vastab jargmistele asjakohastele Euroopa Liidu Gihtlustamisalastele digusaktidele:

* madalpingedirektiiv 2014/35/E0

* elektromagnetilise Gihilduvuse direktiiv 2014/30/EU

¢ teatavate ohtlike ainete elektri- ja elektroonikaseadmetes kasutamise piiramist kasitlev
direktiiv 2011/65/EU

Tootjalt vdib nduda EU-i vastavussertifikaadi esitamist.
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I'IepeBop, opurnHara UMHCTPYKUUM No aKkcniyataunm

1 lNosscHeHue CUMMBOJOB
M YKa3aHUA Mo TeXHUKe
6e3onacHOCTH

YKkasaHua no TexHuke 6e3onacHocT u
npegynpexaeHns ob6o3HayarT cuTyauuu,
MpW KOTOPbIX MOFYT BO3HUKaTb TPaBMbl
noaen n nospexaeHne obopyaoBaHus,

N NPUBOAAT Mepbl N0 NPeaoTBPALLEHNIO
OMacHOCTMW.

MpenynpexaaroLwmin 3Hak A C CUrHanb-
HbiM crioBom MPEOYNPEXOEHUE n
TEKCT, BblAENEHHbIA CEPbIM LBETOM, Npe-
AynpexnarT 0 BO3MOXHOCTU MOMyYeHus
TSDKENbIX M ONACHbIX ANS XXWU3HW TPaBM.

BHUMAHUE
yKasblBaeT Ha BO3MOXHOE NpUYNHEHNE
MaTepuanbHoro yuepba.

YkaszaHue

obo3Ha4yaeT nHopmauuio rno
ahpekTMBHOM IKCNNyaTaumm mallnHbl, 6e3
pucKa OnacHOCTEN.

pycckum

YKa3zaHuA no TexHUKe 6e3onacHocTu

Nepen BBOOOM MaLLKUHbBI B 9KC-
nryarauuto npovTUTE NHCTPYK-
/ LU0 MO SKCrJtyataunn, XpaHuUTe

ee [na nocrneayLLero UCnosb-
30BaHMA 1 Nepeaasaiite ee nocneayoLLmm
nonb3oBaTensm.

CobniogaiTe Bce ykasaHus No TEXHUKe
6e3onacHOCTH, NpMBeaeHHbIe Ha CaMOM
Lipeaepe.

OnacHocmb mpaeMupo8aHusi
Q( ocmpbIM HOXoM!
7{} Hu B KOoem cryyae He BBO-

ANTE PYKN B MEXaAHU3M Moaayn
oymarm.

OnacHocmb mpaemMupoeaHus

Q {:} u3-3a emsiaueaHusi!

He ponyckante nonagaHus
T ONMVHHbBIX BONOC, cBOOOAHOM
C} ofexXAabl, rarcTykoB, NnaTkos,
/{:} HaLlEeNHbIX N Hapy4HbIX Leno-
YeK B 30HY, PACMOSIOXKEHHYIO B
HenocpeacTBEHHOM BNMU30CTM OT NPUEM-
HoM Wenu. He yHn4YTOXanTe matepuarnsl,
CKITOHHblE K 06pa3oBaHUIO NeTenb, Hanpu-
Mep, NEHTbI, LUHYPbI, NSIaCTMacCoBYH
NAEHKY U T. N.

OnacHocmu 05151 demel U UHbIX j1ro0eu!

MalunHon 3anpeLyaeTcs nNosib-

30BaTbCs Nuuam (Bknovas

aeten mnagwe 14 ner) c orpa-

HUYEHHBIMN U3NYECKNMMU,

CEHCOPHbIMU UNN YMCTBEHHbBIMU
CNOCOBHOCTAMN UNKU C HEOOCTAaTKOM OnbITa
n/Mnn 3HaHWI, 3a UCKINIOYEHNEM CryYaes,
Koraa OHW HaxoasaTcst Nof NOCTOSIHHbIM
NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHbIX 3a HUX NUL
U NONYYUN OT HUX yKa3aHus, Kak nosb-
30BaTbCcs NpMbopom.

3a geTbMu HeoGXOAMMO MOCTOSIHHO Crie-
[OWTb, YTODObI HE AOMNYCTUTbL UX UMPbI C
npubopom. He octaBnainTe wpeaep BKIHO-
YyeHHbIM 6e3 npucmMoTpa.
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pycckmnm

OnacHOCTb, Bbi3bliBaeMasi 3NeKTpu-
YeCKUM TOKOM

OnacHoe HanpsixkeHue cemu!

HenpaBunbHoe obpalyeHune ¢
MaLUMHON MOXET NPUBOANTL
K MOPa)KeHWo SNeKTPUYECKNM
TOKOM.
— PerynapHo KoHTponupymTe ycTponcTBO
n kabenb Ha NpeaMeT NOBPEXAEHNNA.
[Mpn noBpexaeHnsax unu Henpa-
3_ BMﬂbH?VI paboTte, a Takke nepea
CMEHON MecTa MUCMNoNb30BaHNUSA
NN OYNCTKOW BbIKMOYMTE LUpE-
Aep 1 BbITawmTe WwTencenb U3 po3eTku.
— lNpenotBpawianTte nonagaHne Boabl
B Wpeaep. He norpyxante ceteBon
kabenb u ceTeByto BUIKY B Bogy. Katero-
puyeckn 3anpeLuaetcs 6partbcs 3a ceTe-
BYIO BUSIKY MOKPbIMU pyKamMu.
— He BbITackuBaunTe BUIIKY U3 PO3ETKU 3a
ceTeBou kabenb, a Bcerga 6eputech 3a
camy BUIIKY.

2 Wcnonb3oBaHue no
Ha3Ha4YeHUIo, rapaHTuA

MocmoTpuTe Ha 3aBoACKOM Tabnuyke,
pacnosioKeHHOW Ha 3aHeN CTOPOHe
YCTPOWCTBA, Ha KakKyto LUMPUHY pe3a n
HanpshKeHne ceTn paccumTaH wpenep, u
conoganTte COOTBETCTBYIOLLME yKa3aHUA B
MHCTPYKLMM MO 3KCnnyaTaumn.

Lpenep npeaHasHavYeH UCKNIOYNTENBHO
ANs yHu4TOXKEeHus 6ymarn. Kpome Toro,

B 3aBMCUMOCTMU OT TUMa pe3aHns MOXHO
YHUYTOXaTb HEGONbLUME KONMYecTBa cre-
AyoLMX MaTepuarnos:

LLinpuHa pesku (Mm) 4,5x30 1,9x15
KpeauTHble KapTbl ) °
KomnakTt-gucku °

He 3arpyxante aT0T MaTepuan Yyepes Kac-
ceTy onga bymaru.

HagexHbin pexyLmmn mexaHnam HeBoC-npu-
MMYMB K CKOBKaM N KaHLENAPCKUM
ckpenkam. Tonbko Npu NCnonb30BaHNN
aBTOMaTM4YECKOro nogatoLLero ycTponcTea
Ha Bymare HM B KOEM Crny4yae He JOMMKHO
ObITb CkO6. Henb3s nomewlaTb B NNOTOK C
aBToMartmyeckomn nogadyen bymary co cko-
B6amn 1 ckpenkamum.

[@apaHTUHBIN CPOK Ha Wpenep cocTaBnsaeT
3 roga. lNpegocTaBnseTca He3aBucMmas ot
rapaHTUNHbIX 0653aTeNbLCTB rapaHTUSa Ha
LenbHble CTalnbHble pexyLlne Banb! Wpeae-
poB HSM B TeueHune Bcero cpoka cnyxobl
yctpouctea (HSM Lifetime Warranty).
NckniovyeHre cocTasnsaioT Wwpeaepsbl

C wupuHon pesa 0,78x11 mm. B rapan-
TUIO HE BXOAST U3HOC, yLep6, Bbi3BaHHbIN
HenpaBunbHbIM OBpalleHnem, n BMeLLa-
TenbCTBa NOCTOPOHHUX Nuy,. BTaruearowwme
BanuvKu KacceTbl Ansa 6ymarn oTHOCATCS K
KaTteropum n3HalunBaroLnXcs aeTtarnemn.

KomnaHua HSM rapaHTUpyeT nocTtaBky
3anacHbix Yacten B TedeHne 10 net nocne
CHATUSA 3TOM MOAENU C NPOMN3BOACTBA.
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3 OO6wwun Bng

1 YkasaHusa no TexHuke 6e30nacHoCTH
2 Kacceta gns 6ymaru, JloTok ¢ aBToMa-
— TUYECKOM NOJAYEN
2 3 bnok ynpaBneHus n nHgmkauum
4  3aBoackas Tabnuuka
5 [Bsepua
6 [NpuemHasa wenb
? 7  ®oTO3NEMEHT
6 8 Pasbem USB
- 9 3awnTHbIN ANEMEHT
5
OpraHbl ynpaslieHnda un UHOnKaumnum
R KHonka peBepcupoBaHus
MuaukaTopbl:
Pesepeyap nepenonHeH
|@ Pexyuwuti mexaHusm briokuposaH
0] E—_ Leepua unu 3awumHbili 31emMeHm omkpbIm

fomosHocmb K pabome

/ KHonka ynpaBlieHUs
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4 BBop B 3Kcnnyartauuio

NPEQYNPEXOEHWUE YcTtaHoBUTe KacceTy ansi bymaru:
OnacHoe Hanpsixe- * OTKMHbTE 3aLLMTHBIN 3NEMEHT Brnepes.
Hue cemul! » Kacceta ans 6ymarn ynakosaHa B
HenpaBunbHoe obpalieHne ¢ MmalnHom OTAEnNbHY0 KapTOHHY0 KOPOOKy. /3Bne-
MOXET MPUBOANTL K MOPAKEHUIO SNEKTpU- KNTE KacceTy.
YECKUM TOKOM. Cnerka npuoTkponTte
— Wcnonbayinte ycTpONCTBO TOMBKO B KPbILLKY KacceTbl Angd

CYXUX BHYTPEHHUX nomelleHusx. He
SKCMNyaTUpynTe ero BO BNaXHbIX NoMe-

i,
NS

_ Gymaru, BcTaBbTe Kac-
e ) CETY B HanpaBnsoLLyto

LLEEHUAX UNW NOA AOXKOEM. A \ N NPUXMUTE €€ BHU3,
— He yctaHaBnueante u He aKkcnnyartum- B~ 4TOObI OHa 3aLLenkHy-
pynTe YCTPOWMCTBO, CETEBOM Kabesib U1 \ naceb.
BUINKY BOMM3KN OTKPBITOTO OrHA U ropsi-
4ymx noBepxHocTen. [Jna obecneyeHus » 3aKkponTe KpbILWKY KacceTbl ans dymaru
[I0CTaTO4YHOIO OXnaXaeHus 3anpella- N CHOBA NEepPEeKNHbLTE 3aLLUMTHBIN 3NeMeHT
eTCsl NepekpbiBaTh BEHTUNALMOHHbIE Hasaf.
npopesn. HeobxoanMMo ycTaHOBUTL + lMopcoeanHuTe BXOAALLMIA B KOMMNEKT
Lupeaep Ha pacCTOAHUN He MeHee S CM NoCTaBKM ceTeBol Kaberb Ha 3aaHeMl
OT CTeH unn mebenu. CTEeHKe Lupeaepa 1 BCTaBbTe BUMKY
— Wpeaep ycTaHaenuearTe Takum obpa- B YCTAHOBMEHHYIO HaANeXaLLM
30M, 4YTOObI 0BecneumBancs nerkmm 06pa3om po3eTky.

OOCTYnM K LUTencesnio ceTeBoro nposoaa.

— [Nepepn BkntoYeHNeM B ceTb yoeanTech
B TOM, YTO €€ HanpsKeHMe N YacTtoTa
COOTBETCTBYIOT AAHHbIM, YKa3aHHbIM Ha
3aBOACKON Tabnunyke.
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5 YnpaBneHue

BknroyeHue wpegepa

» CeTeBoW BbIKNOYaTENb HA 3aJHEn CTEHKe

Lpeaepa yCTaHOBUTb B MONIOXEHME «|».
« HaxxmuTe KHOMKY yrnpaBneHusi.

» 3aropaetcs nHgmkatop «0OTOBHOCTb
K paboTte».

YHuuTOXEHUe bymaru

Bbl MOXeTe yHuyTOXaTh Oymaru, BCcTaBnsas
NX HEMOCPEACTBEHHO B MPUEMHYIO LLENb
NN UCNosb3ya aBTOMATUYECKYO 3arpys3kKy.
Mpwn nakeTHon obpaboTke C aBTOMATU-
YecKoW rnogaden BO3MOXHO PyYHOU BBOA
Oymaru nnu KoMnakT-gUCKOB.

1. 3aknapgka 6ymarn HenocpenCcTBEeHHO
B NPUEMHYI0 Lenb

Mpu nogaye Gymaru
doTopene aBTomaTtu-

4 WM MEXaHU3M.

/\ » Yepes 2 c nocne

~ TOro, Kak ocBo0bo-

» Xnoaetcsa cdotopene

‘ . B NPUEMHO LLEenu,
PEXYLLUNN MEXAHN3M

aBTOMAaTMYECKN OTKITOHMaEeTCs, U wpeaep

nepexoanT B PEXMUM rOTOBHOCTW.

2. ABTOMaTMyeckasa nogava 6ymaru
Yyepes KacceTy ana ymaru

LWpenep ocHalleH yCTpOMCTBOM aBTOMa-
TMYECKOM nogayn (aBTonoaaTtymkom), B
KOTOpOoe MOXHO 3arpy3uTtb Ao 500 nucrtos
obymarun. Kacceta gnga 6ymaru 3anvpaetcs,
YTO NpeaoTBpaLlaeT HeECaHKLMOHMPOBaH-
HbIA OOCTYN K NOANEXalnuM YHUYTOXEHUIO
AOKyMeHTaM Mo Bpems npouecca namerb-
YyeHus. Nocne 3aBepLueHns npouecca
YHUYTOXEHMS MalLMHa BO3BpaLLLaeTcs B
COCTOSIHME FOTOBHOCTM K paboTe.

YECKW 3amyCcKaeT pexy-

pycckum

NPEAYNPEXOEHUE
OnacHocmb mpaemMupoeaHusi!

BrarmBatoLme Banuvku B kacceTe
ansa bymarn npogosrkarT ABU-
raTbCs BO BpeMsi npovecca

0 YHUUTOXEHNSA, Aaxe ecnuv

{:} KpblLIKa OTKpbITa. He gonyckante

nonagaHnst ANUHHbLIX BOSIOC,

T cBoboaHON ogexabl, ranCTyKoB,
I:X NNaTkoB, LWENHbIX N HApY4YHbIX
/ {:} Lernoyek B 30HY, PacrosiOKEHHYHO

B HEMOCPEACTBEHHOW BNN30CTU
OT BarvKOB.

3aknagka 6ymaru B KacceTty

\“\;F\ . OTKMHbTE 3aLUNTHBIN
\u—LLL;ﬁ.I 1
NN anemeHT Bnepes (1) n
| X \ OTKPOWTE KPbILLUKY Kac-
ceTbl ons 6ymaru (2).

YkaszaHue

Kpbiwka He 3abnokupo-
BaHa, ecrnu B KacceTte
HeT Bymaru.

> [opuUT nHAMKaTop
«[Bepua nnu sawmr-
HbIN SNEeMEHT OTKPbIT».

 [Monoxunte noane-
Xawjne yHU4ToXe-
HUto Bymaru (makc.
500 nucTos, 80 r/m?) B
Kaccery.

BHUMAHME: Ha 6ymare He JOMmKHO
ObITb KAHLENAPCKNX CKPENOK 1 ckob ans
CLUMBaAHUSA.

» 3aKkponTe KpbILWKY U CHOBaA NEPEKNHLTE
3aLUUTHbIN 3NIEMEHT Ha3aj.

> NHgukatop «[iBepua unun 3alnTHbIN ane-
MEHT OTKPbIT» MOracHeT.

> PexyLwmin mexaHnam Ha4yHeT paboTaTb.
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3anupaHue KacceTbl Ans bymaru

Baluumm knoyom o1 kaccetbl ang ymaru
ABNAETCH BXOASLLMIA B KOMIMMEKT MOCTaBKM
USB-HakonuTenb unu nobown apyron ctaH-
AapTtHbin USB-HakonuTens.

[Mocne 3aknagkn nognexawmx YHUYTOXe-
HMtO Bymar B KacceTy MOXHO ee 3anuparTb.
== BcTaBbre USB-Hakonu-
Tenb B pa3beM Ha
nepegHemn CTeHke Lwpe-

R T

» lNocne n3enedyennsa USB-HakonuTens
KpblLLKa KacceTbl ons bymarun sanupa-
eTcs. [JoOKyMeHTbl 3aLUMLLEHbI OT HECAHK-
LUMoHMpoBaHHOro goctyna. Wpeaep
Ha4yHeT paboTaTb TOMbKO MOCHE TOro, Kak
USB-HakonuTenb OyaeT nsBneyeH.

[Mpn GroKMpOBaHUKM SNEKTPOHHASA cuctema
yrnpasrneHus wpegepa 3anucana Ha
USB-HakonuTens ann co criydamHbim
yucnom. MNoatomy gaHHbIM USB-Hakonu-
Tellb MOXXHO MCMNONb30BaTh AS151 OTKPbIBAHUS
KacceTbl Ans 6ymarm TofbKO Ha 3TOM Lupe-

aepe.

Yka3zaHue

[Mpn kaxxgom criegytoLlem rnpouecce 3anu-
paHus coxpaHeHHoe Ha USB-HakonuTene
CrnyyarHoOe 4ncro nepesanucbiBaeTcA.
[Moatomy ncnonbaynte USB-HakonuTernb
Ha gpyrom wpeaepe AF500 Tonbko Toraa,
Korga kacceta gnst 6ymarm nycra unm He
3abnokupoBaHa.

NMoMMMO BXOASALLErO B KOMMIEKT NOCTaBKM
USB-HakonuTens, MoXXHO MCMonb30BaTh
Takke apyrue ctaHaapTHble USB-Hakonu-
Tenm.

Ecnu ncnonb3oBaHHbI Ans 3anupa-

Husa USB-HakonuTenb HeJOCTyNeH unm
NOBPEXAEH U He IaeT OTKPbITb KacceTy,
obpaTtuTech B Hally CEPBUCHYIO CIyXOY.

YkasaHue

[Mocne Toro kak Bce Bymaru ns Kkac-
ceTbl ByayT YHUYTOXEHbI, BrioKMpoBKa
aBTOMaTUYECKN CHUMAETCS, AaXke ecnu
USB-HakonuTensb He BCTaBMeH.

[ns 3aknagky cneagytowen nopummn Gymar
U1 ycTpaHeHus 3atopa bymarn MOXHO
OTKPbITb KacCeTy Takxke BO BpeMsi npoLecca
YHUYTOXEHMA.

* YT06bI pas3brnokMpoBaTb KaccerTy,
BcTaBbTe USB-Hakonutenb B pasbeM.

* OTKMHbTE 3aWMTHbBIN 3NIEMEHT Bnepea u
OTKPOWTE KPbILLKY KacceTbl Ansa bymarn.

T CeToamogHbIi UHAM-

' KaTop PsSiAOM C pasbe-

mom USB coobwunt
(mm o O COCTOSAHUW KacceTbl

\ ans 6yMar|/|:

CBeTOoAMOAHbLIN UHAUKATOP

CocTosiHMe

NOCTOAHHO ropuT 3€NEHbIM

Kacceta 3anonHeHa 6ymar0171, HO HEe MOXeT bbITb OTKpbITa.

MUraeT KpaCHbIM

USB-HakonuTenb BCTaBeH, KacceTa 3anvpaeTcs.

MOCTOSIHHO FOPUT KpacHbIM

Kacceta 3anonHeHa Bymaron u 3anepra.

MUraeT 3eJ1EHbIM

USB-HakonuTenb BCTaBneEH, kKacceTa pa3bnokmpyeTcs.

cBeToanoa He roput

B kaccete Het 6ymarV|, €€ MOXHO OTKPbITb.
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YHNUYTOXEHNe KOMMNaKT-4UCKOB BbikntoyeHne wpegepa

M KpeAUTHBbIX KapT
S P * HaxmMuTe KHOMKY yrnpaBneHusi.

» 3aropaetcs nHgukatop «0ToBHOCTb
K paboTte».

» CeTeBoOM BbIKIOYaTENb Ha 3aHEN CTEHKE
lpenepa yCTaHOBUTL B NonoxeHue «0».

CD Tonbko ¢ wupnHon peskun 4,5x30 mm,
KpeauTHble KapTOYKU TOSbKO C LUMPUHOW
peskn 4,5x30 mm 1 1,9x15 mm

NPEAYNPEXOEHUE
OnacHocmb mpasemMupos8aHusi
OCKOJIKaMu u 6ymaxxHoU
cmpyxkou!

B 3aBucMMoCTM OT TUNa maTepu-
ana, Npyv YHUYTOXEHUN
KOMMaKT-AUCKOB MOryT obpaso-
BbIBATbCS OCKOJTKU.

° |_|03TOMy HageBanTe 3alUNTHbIE OYKN.

Odpyrve pexumbl paboTbl

* HenpepbIBHbLIW peXum

[MpuMeHeHue: YHNUTOXEHME 6oNbLLINX
Konuyects Bymaru

DYHKUMSA: peXyLUMA MeEXaHN3M paboTaeT
HenpepbIBHO.

Ecnun B TeyeHne 2 MnHYT maTepuan

He NofaeTcs, pexyLmnn MexaHnsm
OTKITHOMaEeTCA, U Wpeaep nepexogut

B PEXMM rOTOBHOCTM.

[Tyck: HaXXUManTe KHOMKY ynpasieHns

B TeyeHue 4 cekyH

EOCQO‘-IHOG npepbiBaHne. HaXXKMUTE KHOIKY

yrpasJieHns.

4

« Kaxabin pa3 3aknagblBanTe TONbKO OO4UH
CD/DVD wvnun ogHy KapTo4Ky nocepeguHe
npuemMHon wenn. He nogaesanTte atn

* Pexum rotoBHoOCTHU
mMaTepuanbl Yepes KacceTy ansa bymaru.

DyHKUMA: Yepes 2 MUHYTLI Nocre nocnea-
HeW nogayn bymarn aBToMaTuyecku
OTKIMIOYaKTCA BCE U3NULLIHME noTpebuTtenu.

e ; Yka3aHue
[nsi COpTUPOBKM YHNY-

\ TOXXaemoro martepmana
Ha MalUMHax C Wnpu-
Hown pe3kn 4,5x30 Mm

~ MOXXHO MCNOMb30BaTb
BXOASALLNIA B KOMMMNEKT NOCTABKN MELLIOK
ans CD.

Ynenante ocoboe BHUMaHNE OXpaHe OKpY-

XatoLen cpeibl U pasgeribHO YTUNN3npymnTe

pasnnyHble MaTepuarnsbl.

NHupukaTop «0TOBHOCTL K paboTte» pery-
NSPHO 3aropaeTcs.

Mpu nogaye Bymare wpenep asTomaTnye-
CKM 3anycKaeTcs.
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6 YctpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

eT bymary u3
norka.

MHnpuka- | Hencnpas.- YcTpaHeHMe HeMcnpaBHOCTHU
ums HOCTb
- ABuratens 3atop 6ymaru B NoTKe C aBTOMaTUYECKOM nNogaden
NOCTOSIHHO 4YacTo BCNeacTBME HanNn4us CKpenok nnmn ckob B ctonke dymaru.
paboTaert, HO |* Ecnu kacceta 3abnokmpoBaHa, Bctasbte USB-HakonuTens B
He NpUHUMa- USB-pa3sbem.

*  OTKUHbTE 3aWUTHBIN ANeMEHT BNepes U OTKPONTE KPbILLKY Kacce-
Tbl Anga 6ymarn.

* K/3BnekuTe ckpenku/ckobbl 3 Bymarm u CHoBa BCTaBbTE CTOMKY
oymaru.

A

3artop bymaru

Bbl BBENMW CRULLKOM MHOIO GymMary 0qHOBPEMEHHO.
> PexyLUmin MexaHn3M B TeYEHNE HECKONbKUX CEKYHA BpalllaeTcs
B 06paTHOM HanpaBneHun 1 BbiTankuesaeT bymary.

Henpe- * [Mpn HeoBXOOMMOCTHU, HAXKMUTE €eLLle KHOMKY peBepcupoBaHus «Ry,
PbIBHOE 4TOGbI BbIHYTb CTOMKY Gymaru.
ceeveHue * YMeHbLUMTE BABOE CTOMNKY Bymaru.
» BBegute Gymary B HECKOMNbKO 3TarnoB.
[Burartenb He | » 3aTop Gymaru B 1OTKE C aBTOMATMYECKOM Nofgader NpoaormKkaeTcs
paboTtaer. bonee 2 MUHYT. YCTpaHeHNe HENCNPaBHOCTEN CM. BbiLLE.
> Ecnu gBuratenb paboTaeT NOCTOSHHO, Hanpumep, Korga ocTtaTku
Oymaru unm nbinu nonanu Ha oTo3NEMEHT B 3arpy304HOM
OTBEPCTUU, ABUraTesb OTKNo4aeTca Yepes 60 MUHYT.
Meperpyska |+ [Buratenb 6bin neperpyxeH. [Nepen NOBTOPHLIM BKAKOYEHNEM
- AanTe wpenepy oxrnagntecs B TedeHne 15 - 20 MUHYT.
Mwurato- | IngnkaTop * Bo Bpemsi yHUUTOXEHUA Bymar BO3HMKNA HEMCNPABHOCTb.
Lnn ceeT | obLuen Heuc- BbiTaHnTe Gymary 13 3arpy3o4yHon npopesu, 4Todbbl ocBO60ANTL
NpaBHOCTH JPOTO3NEMEHT.
|!| PesepByap * OnopoxHuTe pesepByap.
nepenosiHeH Yka3aHue
Ecnn nepeq cHsaTuem pesepByapa Bbl KOPOTKO HaXXMmaeTe KHOMKY
peBepcMpoBaHus, TO YacTb MaTtepuarna BTarmaeTcs obpaTtHo
B PEXYLLUNIA MEeXaHU3M 1 He ByaeT npoBanuBaTbCs BHYTPb
Wwpenepa.
IE_ [Bepua unn |+ 3akponte OBepLy.
3aWMTHbIN * OTKWHbTE 3aWUTHBLIN 3NeMeHT Hasaj,.
aneMeHT
OTKPbIT
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7 OuucTKka U TexHu4yeckoe
o6cnyxunBaHue

NMPEAYNPEXOEHUE

OnacHoe Hanpske-
Hue cemu!

HenpasunbHoe obpalieHmne ¢ MallnHOM
MOXET NPUBOANTL K MOPAXKEHUIO ANEKTPU-
YECKMM TOKOM.

[Nepen cMeHON MeCTONONOXeHUS
NI OYMUCTKOW BbIKITHOYNUTD
lpeaep 1 BbiTalWwMTh LUTENCENDb
N3 PO3ETKN.

CepBucHble paboTbl, CBA3aHHbIE
CO CHATMEM KpbILLEK Kopryca,
paspeLlaeTcs BbIMOMHATb TOMbKO
cnyxbe TexHu4eckoro obecneye-
HUS HSM mnnu cepBuUC-TEXHUKaM
HaLIMX aBTOPM30BaHHbLIX NapTHEPOB.
ALpeca CepBUCHbIX LLEHTPOB CM. CTp. 224.

OuuncTky paspeluaeTcs BbINOSHATb TONbKO
MSArKOM TKaHb, CMOYEHHOW B BOAHOM pac-
TBOPE HENTPArbHONo MOKLLEro CpeacTBa.
Mpun aTom B NnpmMbop He JormKHa nonagaTtb
BoAA.

CwmasbiBaniTe pexyLmnn
MeXaHW3M Macriom npw
YMEHbLLUEHNM NMPON3BOAM-
TENbHOCTMW,
BO3HUKHOBEHMN LLYMOB
UK NoCrie KaXKgoro onopoXXHeHus coop-
Horo pesepByapa. [1na aToro ncnonb3ynTe
TONbKO creumanbHOe Macro AN PeXyLLero
6noka HSM:

» Yepes npmemHyto wenb ans éymaru
no BCEW LWMPUHE pacnbliuTe Macrio Ha
pexyLume Banbl.

« 3anycTtute pexyLimin MexaHn3m B Henpe-
pbIBHOM pexume 6e3 nogayun bymaru
npumepHo Ha 10 c.

» bymakHas Nbifnb 1 YaCTUYKK YOANATCS.

DON'T FORGET

Ecnun 6onblie He obecnevnBaeTcs
HagexHasi nogada bymarm n3 KkacceTbl K
pEeXyLLEMY MEXaHU3MY, 3HAYUT BTArMBalo-
LLine Banukn M3HOCUINKUCL, N UX HeobBXxoanumMo

pycckum

3aMeHnTb. [Insa aToro npeanaraetca Habop
3anacHbix Yacten. ObpaTtuTtechb B Hally cep-
BUCHYIO CIyX0y.

8 Ytunusauusa / PucaknuHr

OTCny>XuBLLME 3NEKTPUYECKME U
SNEKTPOHHbIE MPMOOPLI YacTo
elle cogepxar LieHHble MaTepu-
arnbl, HO MHOr4a M BpeaHble Belle-
CTBa, KOTOpble BbINTM HEOOXOANMBI
Ans obecnedyeHnsa 6e3onacHOCTU
n pabotocnocobHocTu. Npu HenpaBuIbHON
yTUnn3aumm unm obpatleHnm oHn MoryT
ObITb ONacHbI A4NA 300POBbSA NOAEN U AN
oKpyxatoLen cpeabl. He BoibpacbiBanite
OTCNYyXMBLUME NPMUOOPLI B MPOYME OTXOAbI.
CobntoganTe gencTByOLWME NpeanmcaHuns u
ncnonb3ynTte cOOpHbIE MYHKTLI MO BO3BpATy
N yTUNU3auumn OTCIYXMBLUNX SrekTpuye-
CKUX M 9MNEKTPOHHbIX NpnbopoB.. Takke
obecneynBanTe SKOMOMMYHYIO YTUNN3ALNIO
BCEX YMAKOBOYHbIX MaTep1arnos.

9 OOBbem nocTaBKMU

« [OTOBbIN K NOAKITOYEHUIO LLpeaep, ynako-
BaHHbIN B KAPTOHHbIN ALLNK

 [MpoBoa AN NOAKNIOYEHUS K CETU
* 5 cOOPHbLIX MELLKOB

¢ 1 mewok gna CD ana mawunH
C WwupuHon peskun 4,5x30 mm

* 1 6yTbinka (50 mn) cneynaneHOro macna
ANg pexyLiero 6noka

1 USB-Hakonutenb
* WHcTpyKumsa no akcnnyataumm

NMpuHaaneXHoOCTb (He BXOOAT B KOMMIEKT
NOCTaBKMW)

* 10 cbopHbIX MELLKOB
apt. Ne 1.330.995.100

+ ByTtbinka cneunansHoro macna (250 mn)
apt. Ne 1.235.997.403

Apnpeca cepBUCHBIX LLEHTPOB CM. CTpP. 224.
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10 TexHU4YecKkne AaHHbIe

Tun pe3ku Hapeska Ha YacTuubl

LupuHa pe3ku (Mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11

Knacc 6e3onacHoctu DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1

MpounsBoauTEeNbLHOCTL* (NTMCTOB) 70 r/m? 17 -19 11-13 7

DIN A4 80 r/m? 14 -16 9-11 6

Bec 27 kr

CKOpPOCTb pe3ku 65 mm/c

Pa6o4as wupuHa 240 mm

AnekTponuTtaHue 230B,50 Ty 110B-120B, 60y 220B,60 Iy

MoTpe6Gnsiemas MOWHOCTb 500 Bt

NMpy Makc. KONIMYECTBE NIMCTOB

OHepronoTpebrieHue B pexnme oxnaaHusi <2B1/u

Pexnm pabotbl

HenpepbIBHbIV peXUM

YcnoBus okpyxaloLen cpeabl BO Bpems

akcnnyatauum:

TemnepaTtypa or-10°C pgo +25°C
OTHOCcuTeNnbHas BNaXHOCTb BO3ayxa makc. 90 %, 6e3 koHaeHcauun
BbicoTa Hag ypoBHEM MOpS makc. 2000 m
Pa3mepsbl L x B x I (Mm) 497 x 491 x 1002
Ob6bem c6opHOro pesepByapa 82 n

YpoBeHb 3ByKOBOro AaBreHus
(xomocTon xoa/nonHasa Harpyska)

56 aB(A) / 59 - 63 AB(A)

YpoBeHb 3BYKOBOMW MOLLHOCTM C OLIeHKOW
A (3ByKOBOE [aBleHME Ha XONOCTOM Xoay)

67,3 ob

* Makc. konunyectso nuctos (DIN A4, 70 r/m? n 80 r/m?), BBEAEHHbLIX NPOAOSBHO, KOTOPOE M3MENbYaEeTCs 3a OAMH NpPo-
xon,. OnpepeneHne ykasaHHbIX pabounx xapakTepUCTUK OCYLLECTBISETCA C HOBbIM, CMa3aHHbIM PEXYLLUM MeXaHW3-

MOM U XONOAHbIM ABuratenem. MeHbluee, YeM yKazaHHOE, CETEBOE HaNpPshKEHNE UMW UHasi, YeM yKasaHHasi, YactoTa
CETW MOTYT NPUBOAUTL K YMEHBLLLEHWNIO NPOU3BOAMTENBHOCTM U K MOBbLILLEHMIO YPOBHS LWyma npu paboTte. [Nponssoau-
TENbHOCTb MOXET MEHSITLCS B 3aBUCUMOCTM OT CTPYKTYpbl U CBOMCTB Oymaru n Tuna Beoga.

[aHHbIN Wpeaep oTBeYaeT COOTBETCTBYHOLMM AMPEKTUBAM raPMOHU3NPOBAHHbIX CTaHAAPTOB

Esponeickoro Cotosa:

e [lupeKTMBa No HM3KOBOLTHOMY 060pyaoBaHuio 2014/35/EU
e [lupeKTMBa MO 3/1eKTPOMarHUTHoMn cosmectumoctu 2014/30/EU
e [npekTnea 06 orpaHNYeHMUM NCNONb30BAHMA OMACHbIX BELLECTB B /IEKTPUYECKOM U 3NEKTPOHHOM

obopyaosaHum 2011/65/EU

Jeknapauma o COOTBETCTBUM CTaHOAPTaM EC npeaocTaBnAeTCcA N3roTtosuTeNem no 3anpocy.
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Prevod originalnih navodil za uporabo

1 Pojasnitev simbolov in
varnostna navodila

Varnostna navodila in opozorila oznacujejo
situacije, v katerih lahko pride do poskodb
oseb in do materialne Skode ter navajajo
ukrepe za prepreCevanje nevarnosti.

Znak za nevarnost A s signalno besedo
OPOZORILO in besedilo na sivem ozadju
vas opozarjata pred tezkimi do zivljenjsko
nevarnimi poskodbami.

OBVESTILO
vas opozarja ha mozno materialno skodo.

Nasvet
oznacuje informacije za dejansko
obratovanje stroja brez tveganja ogrozanja.

slovenscina

Varnostna opozorila

Pred zaCetkom uporabe stroja
preberite navodila za uporabo, jih
/ shranite za bodoco rabo ter jih

predajte morebitnim bodocCim
uporabnikom.

Upostevajte vsa varnostna opozorila, ki so
na uniCevalcu dokumentov.

O Nevarnost poskodb zaradi
w( ostrih nozev!

L 4
r Nikoli ne segajte v reZo za dova-
janje papirja.
Nevarnost poskodbe zaradi
@) povieka v napravo!
Ne priblizujte se odprtini za papir
z dolgimi lasmi, ohlapno obleko,
T kravatami, Sali verizicami,
I:I zapestnicami itd. Ne uniCujte
/{:} materialov, ki so nagnjeni k
temu, da se ovijajo, npr, trakove,
vezalke, plasti¢no folijo itd.

Nevarnosti za otroke in druge osebe!

Stroja ne smejo uporabljati
osebe (vklju€no z otroki, mlajSimi
od 14 let) z omejenimi fiziCnimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi zmo-
Znostmi ali s pomanjkanjem
izkuSeni in/ali pomanjkanjem znanja, razen
Ce jih pri tem nadzoruje oseba, zadolzena
za njihovo varnost ali so od nje prejel
navodila, kako je napravo potrebno upo-
rabljati. Otroke je potrebno nadzorovati ter
s tem zagotoviti, da se ne igrajo z napravo.

UniCevalca dokumentov ne pustite vkloplje-
nega brez nadzora.
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Ogrozanje zaradi elektricneqga toka

Nevarna omrezna napetost!
Napacno ravnanje s strojem
lahko povzrocCi udar elektricnega

toka.

— Napravo in kabel redno preverjajte za
morebitnimi poskodbami.

V primeru posSkodbe naprave,

nepravilnega delovanja, kakor

P wviwv v

njem, uniCevalec dokumentov
izklopite in izvlecite omrezni vtic.

— Preprecite vstop vode v uniCevalec
dokumentov. OmreZnega kabla in/ali
omreznega vti€a ne potapljajte v vodo.
Omreznega vti€a nikoli ne prijemaijte
z vlaznimi rokami.

— OmreZnega vti€a nikoli ne vlecite iz vti¢-
nice tako, da drzite kabel, temvec€ vedno
primite omrezni vtic.

2 Uporaba v skladu z dologili,
garancija

Na tipski tablici, namesc€eni na zadnji strani
naprave, si oglejte, na kaksno Sirino reza-
nja in omrezno napetost je vas uniCevalec
dokumentov nastavljen, upostevajte pa tudi
ustrezne toCke v navodilih za uporabo.

Unicevalec dokumentov je izkljuéno name-
njen za unicevanje papirja. Glede na vrsto
rezanja lahko predvsem uniujete manjse

koli¢ine sledec€ih materialov:

Sirina rezanja (mm) 4,5x30 1,9x15
Kreditne kartice ° °
CD-ji .

Ta material ne dodajate preko kasete za papir.
Robustni rezalni mehanizem je neobcut-

ljiv na priponke in pisarniSke sponke. Le

pri uporabi samodejne dovajalne priprave
na papirju ne sme biti sponk. Na papirju v
vlagalniku samodejne dovajalne priprave
(Autofeed) ne sme biti sponk.

Garancijsko obdobje naprave za uni¢eva-
nje dokumentov znaSa 3 leta. Za jeklene
rezalne gredi uniCevalca listin HSM velja
od jamstva neodvisna garancija za celotno
Zivljenjsko dobo napreve (HSM Lifetime
Warranty). lzvzeti so uni€evalci listin s Sirino
reza 0,78x11 mm. Za obic¢ajno obrabo,
poskodbe zaradi nepravilne uporabe, kakor
tudi za poseg tretje osebe v napravo ne
moremo priznati garancije in garancijskih
zahtev. Podajalna kolesca kasete za papir
so obrabni deli.

HSM zagotavlja dobavo rezervnih delov Se
10 let po izteku proizvodnje tega modela.

¥ 164
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3 Pregled

Varnostna opozorila

Kaseta za papir, Vlagalnik samodejne
S— dovajalne priprave (Autofeed)

Enota za upravljanje in prikazovanje
Tipska tablica

Vrata

Dovajalna odprtina

Fotocelica

USB pusa

Varnostni element

N —

O©ooO~NO O~ W

N O —~©

Elementi za upravljanje in prikazovanje

R

Tipka za reverziranje

Prikazi:

Posoda je polna
|/8—,-\— Rezalni mehanizem je blokiran
|!| |}— Odprt vrata ali varnostni element

C)//—/ Pripravijeno za obratovanje
—————— Tipka za upravljanje

03/2018 SECURIO AF 500 ¥ 165
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4 Zagon
OPOZORILO Montaza kasete za papir:
A Nevarna omrezna « Varnostni element obrnite napre;.
napetost! + Kaseta za papir je zapakirana v loCenem
Napaéno ravnanje s strojem lahko povzroéi kartonu. Vzemite kaseto ven.
udar elektricnega toka. Pokrov kasete za papir
— Napravo uporabljajte samo v suhih not- | nekoliko odprite,
ranjih prostorih. Nikoli je ne uporabljajte f’,' v ) kaseto vstavite v vodilo
v viaznih prostorih ali v dezju. - in jo pritisnite navzdol,

. - . s da kaseta zaskoci.
— Naprave, omreznega vti€a in omreznega :

kabla ne izpostavljajte odprtemu ognju
in vroCim povrSinam. PrezraCevalne reze

morajo biti vedno proste in od stene ali - Zaprite pokrov kasete za papir in obrnite
pohistva oddaljene min. 5 cm. varnostni element ponovno nazaj.

— Pazite na to, da je omrezni vti€ lahko « Prikljugite dobavljeni omrezni kabel na
dostopen. hrbtni strani unicevalca listin in vstavite

— Pred priklopom na omreZzje preverite, omrezni vti€ v pravilno instalirano vticnico.

Ce se napetost in frekvenca vasega
omrezja ujema s podatki na tipski tablici
naprave.

¥ 166 SECURIO AF 500 03/2018



5 Upravljanje
Vklop uni¢evalca dokumentov

* Preklopite omrezno stikalo na zadniji strani
uniCevalca dokumentov na ,|°.
* Pritisnite na tipko za upravljanje.

» Sveti prikaz ,Pripravljeno za obratovanje®.

Uni¢evanje papirja

Papir unicCite tako, da ga vstavite direktno

v dovajalno odprtino ali pa uporabite samo-
dejno dovajanje. Med obdelavo skladanice
v samodejni dovajalni pripravi je mogoce
papir ali zgoS€enke rocno dovajati.

1. Vstavljanje papirja direktno
v dovajalno odprtino

Pri dovajanju papirja

fotocelica avtomatsko

vklopi rezalni mehani-
4" zem.

/'/\ » Ca. 2 sekunde

~ zatem, ko je odprtina

| za dovod papirja
ponovno prosta, se
uni¢evalec dokumentov

~~.

izklopi in preklopi v stanje pripravljenosti.

2. Samodejno dovajanje papirja preko
kasete za papir

UnicCevalec listin je opremljen s samodejno
dovajalno pripravo (Autofeed), ki lahko
sprejme do 500 listov papirja. Kaseta za
papir, ki se da zapreti, preprecuje neupra-
vicen dostop do listin, ki se uniCujejo, med
samim postopkom. Po kon€Canem uniCeva-
nju se stroj vrne v stanje pripravljenosti.

slovenscina

OPOZORILO
Nevarnost poskodb!

Podajalna kolesca v kaseti za
papir teCejo med postopkom
unicevanja tudi, Ce je pokrov
odprt. Z dolgimi lasmi, ohlapnimi
oblacili, kravatami, Sali, ogrlicami,
zapestnicami in podobnim se ne
zadrzujte v obmocju kolesc.

Vstavljanje papirja v kaseto

Varnostni element
obrnite naprej (1) in
odprite pokrov kasete
za papir (2).

Nasvet

Pokrov je odprt, Ce v
kaseti ni papirja.

» Prikaz ,,Odprt vrata
ali varnostni element®
sveti.

* Polozite papir (maks.
500 listov, 80 g/m?),
ki ga nameravate
uniciti, v kaseto.

OBVESTILO: Na
papirju ne sme biti
sponk.

« Zaprite pokrov in obrnite varnostni
element nazaj.

» Prikaz ,Odprt vrata ali varnostni element®
ugasne.

» Rezalna naprava se zazene.

03/2018
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Zapiranje kasete za papir

Vas klju€ za kaseto za papir je dobavljen
USB kljuc ali vsak drug trgovsko obi€ajen
USB kljuc.

Po tem, ko ste papir, ki ga nameravate uni-
Citi, vstavili v kaseto, lahko kaseto zaprete.

¥

== USB KkljuC vstavite
v puso na sprednji

» Po tem, ko USB klju¢ odstranite, se
pokrov zapre. Listine so zascCitene pred
neupravi¢enim dostopom. UniCevalec
listin se zaZene Sele, ko ste izvilekli USB
kljug.

Na USB klju€ se je pri zapiranju z elektron-
skim krmiljenjem uniCevalca listin zapisala
datoteka z naklju¢nim Stevilom. Zato se
uporabi ta klju€ tudi le za odpiranje kasete
tega unicCevalca listin.

strani unic¢evalca listin.

Nasvet

Pri vsakem postopku zapiranja se na kljucu
prepisSe shranjeno nakljucno Stevilo. Zato
klju€ uporabite na drugem uniCevalcu listin
AF 500 Sele takrat, ko je kaseta za papir
prazna ali odprta.

Poleg dobavljenega klju¢a lahko uporabite
tudi vsak drug trgovsko obicajen kljuc.

Ce kljug. ki ga uporabljate za zapiranje,

ni ve€ na voljo ali je v okvari, in kasete ne
morete odpreti, se prosimo, obrnite na naso
servisno sluzbo.

Nasvet

Po tem, ko je ves papir iz kasete uniCen, se
zapora samodejno sprosti, tudi ¢e USB Kkljuc
ni vstavljen.

Da vlozite nadaljnji papir ali da odstranite
zastoj papirja, lahko kaseto za papir odprete
tudi med postopkom uniCevanja.

« Za odpiranje kasete vstavite klju¢
v USB puso.

* Varnostni element obrnite naprej in
odprite pokrov kasete za papir.

~ N LED prikaz poleg USB

puse vas seznani s sta-

njem kasete za papir:

\ 4

(o

\

LED prikaz

Stanje

Zelena trajna luc

Kaseta je napolnjena s papirjem, lahko pa se odpre.

Rdeca utripajo¢a lu¢

USB kljuc je vstavljen, kaseta se zapre.

Rdeca trajna luc

Kaseta je napolnjena s papirjem in zaprta.

Zelena utripajoCa luc

USB klju€ je vstavljen, kaseta se odpre.

LED svetilka ne sveti

V kaseti ni papirja in se lahko odpre.

7 168
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Unicevanje CD-plos¢ in kreditnih kartic

ZgoscCenke le v velikosti reza 4,5x30 mm,
kreditne kartice le v velikostih reza
4 5x30 mm in 1,9x15 mm

OPOZORILO
Poskodbe zaradi drobcev!

Nekateri materiali, iz katerih so
narejene CD-ploSce, se lahko pri
uni¢enju spremenijo v nevarne
odletavajace delce.

 Zato vedno uporabljate zasCitna
ocCala.

4

» Vsakokrat dajte le eno zgosCenko ali kar-
tico v sredino dovajalne odprtine.
Teh materialov ne dodajate preko kasete
Za papir.

—— . Nasvet

- ZaloCevanje rezanega

_ materiala po vrstah

lahko pri strojih z veli-

| kostjo reza 4,5x30 mm
vstavite dobavljeno
vreCo za zgoscCenke.

Prosimo, pazite na okolje in odstranjujte
razlicne materiale loCeno.

slovenscina

Izklop uni€evalca dokumentov

* Pritisnite tipko za upravljanje.
» Ugasne prikaz ,Pripravljeno za
obratovanje®.

* Preklopite omrezno stikalo na zadniji
strani uniCevalca dokumentov na ,0“

Nadaljnji na€ini delovanja

» Stalni na€in

Uporaba: Uni¢evanje vecjih koli€in papirja
Delovanje: Rezalni mehanizem deluje
neprekinjeno.

Ce ved kot 2-minuti ne boste dovajali mate-
riala, se bo rezalni mehanizem izklopil in
uni¢evalec dokumentov se bo preklopil

v stanje pripravljenosti.

Start: Pritisnite in pridrZite tipko za upravlja-
nje za 4 sekunde.

Pred€asna prekinitev: Pritisnite tipko

za upravljanje.

« Stand-by nacéin (pripravljenost)
Delovanje: 2 minuti po zadnjem dovajanju
papirja se izklopijo vsi nepotrebni porabniki.
V krajsih ¢asovnih presledkih utripa prikaz
,Pripravljeno za obratovanje”.

Pri dovajanju papirja se bo uniCevalec doku-
mentov avtomatsko vklopil.
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6 Odstranjevanje motenj

Prikaz

Motnje

Odpravljanje motenj

Motor nepre-
trgano tecCe,
ne da bi pov-
lekel papir iz
vlagalnika.

Zastoj papirja v vlagalniku samodejne dovajalne priprave (Autofeed)
Vzrok so najvecCkrat sponke v skladanici papirja

+ Ce je kaseta zaprta, vstavite kljué v USB dozo.

« Varnostni element obrnite naprej in odprite pokrov kasete za papir.
» QOdstranite sponke s papirja in skladanico ponovno vioZite.

i

Zastoj papirja

Dovajali ste preveliko koli€ino papirja.
» Rezalni mehanizem deluje nekaj sekund v vzvratni smeri in potiska
papir nazaj ven.

Travjna « Ce je potrebno pritisnite $e dodatno na tipko za reverziranje ,R*,
lucka za odstranitev odve¢nega papirja.
+ ZmanjSajte koli¢ino papirja na polovico.
» Papir dovajajte zaporedoma.
Motor ne » Zastoj papirja v vlagalniku samodejne dovajalne priprave
tecCe. (Autofeed) traja dlje kot 2 minuti. Odpravo napake glejte zgora;.
» Ce motor nepretrgano teée, ker je npr. fotocelica v dovajalni rezi
zaradi delcev papirja ali prahu nenehno prekinjena, se motor po 60
minutah izklopi.
Preobreme- |+ Motor je bil preobremenjen. Pred ponovnim vklopom unicCevalca
- nitev dokumentov pocakajte ca. 15 - 20 min. da se ohladi.
Utripajo€a | Splosen * Med uniCevanjem papirja je priSlo do napake.
lu¢ prikaz motenj Papir izvlecite iz vhodne odprtine tako, da je fotocelica prosta.
|!| Posoda je * lzpraznite sprejemno posodo za razrezani papir.
polna Nasvet
Ce pred odstranjevanjem posode kratko pritisnete na tipko
za reverziranje, se bo del razrezanega materiala povlekel nazaj
v rezalni mehanizem in ne pade v notranjost uniCevalca listin.
Odprt vrata » Zaprite vrata.
IE_ ali varnostni |+ Varnostni element obrnite nazaj.
element

¥ 170
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7 Ciséenje in vzdrzevanje
OPOZORILO
Nevarna omrezna

A napetost!

Napacno ravnanje s strojem lahko povzrocCi
udar elektricnega toka.

Pred menjavo mesta postavitve
> ’ >

vvvvv

:D— ali CiSCenjem izklopite uniCevalec

listin in izvlecite omrezni vtic.

Servisna dela, ki so povezana
z odstranitvijo pokrova ohisja,
Q. sme opraviti le HSM servisna
N\ sluzba in servisni tehniki nasih
pogodbenih partnerjev. Za
naslove servisnih sluzb glejte
stran 224.

UniCevalec listin oCistite le z mehko krpo
in blago milnico. Pri tem voda ne sme zaiti
VvV napravo.

Naoljite rezalni mehani-
zem, Ce rezanje ni
ucinkovito, Ce se pojavi
hrup ali po vsaki
izpraznitvi posode za
razrezane odpadke. Uporabiti je dovoljeno
le specialno olje za rezalni blok HSM:

» Skozi dovod za papir specialno olje za
rezalni blok brizgnite na rezalni valj rezal-
nega mehanizma po celotni dolZini rezal-
nih valjev.

* Rezalni mehanizem naj brez dovajanja
papirja teCe pribl. 10 sekund v stalnem
nacinu.

» Papirni prah in delci se sprostijo.

DON'T FORGET

Ce se papir iz kasete rezalni napravi ne
dovaja varno, so podajalna kolesca obra-
bljena in jih je potrebno zamenjati. Za to
vam nudimo nadomestni komplet. Prosimo,
povezite se z naso servisno sluzbo.

slovenscina

8 Odstranjevanje / recikliranj

Elektricne in elektronske stare
rabljene naprave pogosto vsebu-
jejo Se pomembne materiale,
deloma pa tudi Skodljive snovi, ki
B so bile potrebne za delovanje in
varnost. Pri napa¢nem odstranje-
vanju ali ravnanju so lahko ti nevarni za
Clovesko zdravje in okolje. Starih rabljenih
naprav nikoli ne odlagajte med obicCajne
odpadke. Upostevajte aktualno veljavne
predpise in uporabite zbirna mesta za vra-
Canje in recikliranje elektricnih in elektron-
skih starih rabljenih naprav. Tudi ves emba-
laZzni material odstranite okolju prijazno.

9 Obseg dobave

» UniCevalec dokumentov je v celoti sesta-
vljen in zapakiran v karton

* Priklju¢ni vodnik na omreZje
» 5 vreCk za razrezani material

* 1 vreCa za zgoSCenke za stroje
s Sirino reza 4,5x30 mm

+ 1 stekleniCka specialnega olja za rezalni
blok (50 ml)

* 1 USB Kljuc
* Navodilo za uporabo

Oprema (ni del obsega dobave)

* 10 vreCk za razrezani material
naro¢. st. 1.330.995.100

» Specialno olje za rezalni blok (250 ml)
narog€. St. 1.235.997.403

Za naslove servisnih sluzb glejte stran 224.
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10 Tehni¢ni podatki

Nacin rezanja

Rezanje kosov

Velikost rezanja (mm) 4,5x30 1,9x15 0,78 x 11
Varnostna stopnja DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1

Ucinek rezanja* (listov) DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7

80 g/m? 14 -16 9-11 6
Teza 27 kg
Hitrost rezanja 65 mm/s
Delovna Sirina 240 mm
Prikljucek 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Mo¢ maks. 500 W
Poraba energije v nainu pripravljenosti <2 Wh

Nacin obratovanja

Neprekinjeno obratovanje

Pogoji okolice med obratovanjem:
Temperatura
relativna vlaznost zraka

-10°C do +25°C
maks. 90 %, se ne kondenzira

nadmorska viina maks. 2.000 m
Dimenzije DxSxV (mm) 497 x 491 x 1002
Prostornina sprejemne posode 821

Nivo hrupnosti
(Prosti tek / pod obremenitvijo)

56 dB (A) /59 - 63 dB (A)

A- ocenjena jakost zvoka (LWAd v prostem
teku)

67,3 dB

* Maks. Stevilo listov (DIN A4, 70 g/m? oz. 80 g/m?), dodanih vzdolzno, ki se razrezejo v enem prehodu. Ugotavljanje
navedenih podatkov o kapaciteti poteka z novim naoljenim rezilom in hladnim motorjem. Sibkej$a omreZna napetost
ali druga omrezna frekvenca, kot je navedeno, lahko povzro¢i manjSo kapaciteto in povecan hrup pri delovanju. Glede
na strukturo in lastnosti papirja in na nacin dodajanja lahko kapaciteta odstopa.

Unicevalec listin izpolnjuje zadevne harmonizirane predpise Evropske unije:

¢ Direktiva 2014/35/EU o nizki napetosti
¢ Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruZljivosti

e Direktiva 2011/65/EU (RoHS)

EU izjavo o skladnosti lahko zahtevate pri proizvajalcu.
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Az eredeti Uzemeltetési Utmutato forditasa

1 Szimbdélumok magyarazata
és bhiztonsagi utmutatasok

A biztonsagi-, és figyelmezteté utmutatasok
olyan helyzeteket jeldlnek, melyekben
szemelyi sérulés és anyagi kar keletkezhet,
valamint leirjak a veszély elharitasanak
maodjait.

A figyelmeztetd haromszog A a
FIGYELMEZTETES jelz6szbval és a
szurke hatterl szoveggel sulyos, akar
életveszélyes séruléssel jard veszélyre
utal.

FIGYELEM
lehetséges anyagi karokra utal.

Az megjegyzés
a gép hatékony uzemeltetésére vonatkozo
informacidkat jeldli, veszélyre nem utal.

Biztonsagi tudnivalék

A gép hasznalatba vétele el6tt
olvassa el a kezelési utmutatot,
/ Orizze meg kés6bbi hasznalatra,

és adja tovabb a késbbbi felhasz-
naléknak.

Vegye figyelembe az iratmegsemmisiton
talalhatd valamennyi biztonsagi megjegy-
zést.

Sériilésveszély az éles kések
2L ian

7O

Tilos belenyulni a papirbeada-
golo nyilasba.

Sériilésveszély behuzédas
Q altal!
{:} Ugyeljen arra, hogy hosszu haj,
laza Oltozék, nyakkendd, sal,
T nyak- és karlanc stb. ne kerul-
C} jon a papiradagolo nyilasanak
/{:} kozelébe. Ne semmisitsen meg
a készulékben hurkolédasra
hajlamos anyagot, pl. szalagot, zsineget,
mianyag foliat stb.

Veszélyek gyermekek és mas személyek
szamara!
A gépet nem hasznalhatjak olyan
szemeélyek (beleértve a 14 év
alatti gyermekeket is), akik kor-
latozott fizikai, érzékelési vagy
szellemi képességekkel, illetve
nem megfeleld tapasztalattal és/vagy
tudassal rendelkeznek. Ez aldl kivétel, ha
egy biztonsagért felel6 személy felugyeli
ezeket a szemeélyeket, vagy ha megkaptak
a készulék hasznalatahoz szukséges uta-
sitdsokat. A gyermekekre felugyelni kell,
hogy ne jatszhassanak a készulékkel.

Ne hagyja az iratmegsemmisitét felugyelet
nélkul bekapcsolva.
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Aramiités altali veszélyeztetés

Veszélyes halozati fesziiltség!
A készulék helytelen hasznalata
aramutéshez vezethet.

— Rendszeresen ellendrizze a készulék és
a kabel sérulésmentességét.

Kapcsolja ki az iratmegsemmisi-

t6t karosodas vagy nem uzem-

szerl mikodés, valamint athelye-
zés vagy tisztitas esetén, és
huzza ki a halézati csatlakozot.

— Kerdlje viz iratmegsemmisitébe torténé
bejutasat. Ne meritse vizbe se a halé-
zati kabelt, se a halézati csatlakozot. Ne
erintse meg a halozati csatlakozét ned-
ves kézzel.

— A halozati csatlakozot ne a kabelnél

fogva huzza ki a csatlakozdaljzatbdl,
mindig a hal6zati csatlakozét fogja meg.

2 Rendeltetésszerii hasznalat,
garancia

Ellendrizze a készulék hatoldalan talalhato
adattablan, hogy milyen vagasi széles-
ségre és halozati feszultségre lett tervezve
az iratmegsemmisit6, valamint ugyeljen a
hasznalati utmutatoé vonatkozoé pontjaira.

Az iratmegsemmisitd kizardlag papirok
megsemmisitésere alkalmas. Ezenkivul
vagasi modtol fuggben az alabbi targyak
csekély mennyiségben megsemmisitheték:

Vagasi méret (mm) 4,5x30 1,9x15
Hitelkartyak ° °
CD-k °

Ezt az anyagot ne a papirkazettaval ada-
golja be.

A robusztus apritokészulék tizégép- és
gémkapcsokra érzéketlen. Az automata
beadagolo-berendezés hasznalata ese-
tén a papirban nem lehetnek kapcsok. Az
automata beadagolo tarban lévé papir nem
tartalmazhat kapcsokat.

Az iratmegsemmisitére vonatkoz¢ jotallas
3 év. Az iratmegsemmisit6 HSM acél vago-
tengelyeire a szavatossagtol fuggetlen,

a készulék teljes élettartamara vonat-
kozd garancia vonatkozik (HSM Lifetime
Warranty). Kivételt képeznek ez aldl a
0,78x11 mm-es vagasszélessegu iratmeg-
semmisitok. A kopasra ill. a szakszeritlen
kezelésbdl valamint harmadik személyek
altali beavatkozasokbdl ered6 karosoda-
sokra sem a jotallas, sem a garancia nem
vonatkozik. A papirkazetta behuzogorg6i
kopoalkatrészek.

A HSM potalkatrészek szallitasat jelen
modell gyartasanak megszuntetésétol sza-
mitott legfeljebb 10 évig biztositja.
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3 Attekintés

Biztonsagi tudnivalok
Papirkazetta, Automata beadagolé
T tarold

Kezel6- és kijelzbegység
Adattabla

Ajto

Adagolonyilas

Fénysorompo

USB-aljzat

Biztonsagi elem

N —

O©ooO~NO O~ W

N O —~©

Kezel6- és kijelz6elemek

R

Vissza-gomb

Kijelzések:
Hulladékgydijté megtelt

Vagoszerkezet reteszel6dott
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4 Uzembe helyezés

FIGYELMEZTETES
A Veszélyes halozati
fesziiltség!

A készulék helytelen hasznalata aramutés-
hez vezethet.

— Csak szaraz, beltéri helyisegekben
hasznalja a készuléket. Soha ne hasz-
nalja nedves helyiségekben vagy esé-
ben.

— Tartsa tavol a készuléket, a halozati
csatlakozot és a halozati kabelt nyilt
langoktdl és forro feluletektdl. A szell6-
zbnyilasoknak szabadon kell maradniuk,
és az iratmegsemmisitnek legalabb
5 cm tavolsagra kell lennie a faltél vagy
a butoroktol.

— Ugyeljen arra, hogy a haldzati csatla-
kozo konnyen elérhet6 legyen.

— A haldzati csatlakozodugo csatlakozta-
tasa el6tt ellenérizze, hogy az elektro-
mos haldzat feszlltsége és frekvenciaja
megegyezik-e az adattabla adataival.

Szerelje fel a papirkazettat:
* Hajtsa el6re a biztonsagi elemet.

* A papirkazetta egy kulon kartondobozba
van csomagolva. Vegye ki a kazettat.

Kissé nyissa fel a
papirkazetta fedelét,
f £ helyezze be a kazettat
: N ) a vezetGsinbe és
A nyomija le egészen
- . addig, amig a kazetta
a helyére nem pattan.

» Zarja le a papirkazetta fedelét és hajtsa
vissza hatra a biztonsagi elemet.

» Csatlakoztassa az iratmegsemmisit6
hatoldalahoz a melléklet haldzati kabelt
és a haldzati csatlakozot csatlakoztassa
egy szabalyszerlen telepitett dugaszolo-
aljzathoz.

\

|
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5 Kezelés

Az iratmegsemmisitd bekapcsolasa

- Allitsa az iratmegsemmisitd hatoldalan
lévé haldzati kapcsoldt ,I” allasba.

* Nyomja meg a kezel6gombot.

> Az ,Uzemkész* kijelz6 vilagit.

Papir megsemmisitése

Az iratmegsemmisitd elindul, ha papirt
helyez az adagolonyilasba, vagy automa-
tikus behuzasi funkcioval is hasznalhatja

a készuléket. Az automata beadagolasos
kotegfeldolgozas soran lehetéség van papir,
vagy CD-k kézi beadagolasara is.

1. A papir kozvetlen behelyezése
az adagolonyilasba

Papir bevezetésekor a

fénysorompo automati-

kusan inditja a vago-

szerkezetet.

» 2 masodperccel az

utan, hogy a papir-

bevezetd nyilasban

a fénysorompé ujbol

szabadda valik, a
vagoszerkezet automatikusan kikapcsol és
az iratmegsemmisité Uzemkész allapotba
all.

2. A papir automatikus beadagolasa
a papirkazettaval

Az iratmegsemmisité fel van szerelve egy
automatikus adagoléberendezéssel (Auto-
feed), amely akar 500 papirlap kezelésére
is képes. A lezarhat6 papirkazetta megaka-
dalyozza, hogy az apritasi mivelet kdzben
illetéktelenek hozzaférjenek a megsemmisi-

tendé dokumentumokhoz. A megsemmisités

befejezésekor az gép ismét készenléti
uzemmodba kapcsol.

FIGYELMEZTETES
Sériilésveszély!

A megsemmisitési mlvelet
kdzben a papirkazetta
behuz6gorgdi akkor is forognak,
ha a fedél nyitva van. Ugyeljen
arra, hogy hosszu haj, laza
oltozék, nyakkendd, sal, nyak- és
karlanc stb. ne keruljon a gorgdk
kozelébe.

A

e,

ok

Papir behelyezése a papirkazettaba

Hajtsa el6re a bizton-
sagi elemet (1) és
nyissa fel a papirka-
zetta fedelét (2).
Megjegyzés

Ha nincsen papir a
kazettaban, akkor a
csapofedél nincs rete-
szelve.

> Vilagit a ,Ajté vagy
biztonsagi elem nyitva’
jelzés.

* Helyezze be a meg-
semmisitendd papirt
(max. 500 lap,

80 g/m?) a kazettaba.

FIGYELEM: A papir nem tartalmazhat
gémkapcsokat, vagy flizOkapcsokat.

» Zarja le a fedelet és hajtsa vissza hatra
a biztonsagi elemet.

» Kialszik a ,Ajt6 vagy biztonsagi elem
nyitva” jelzés.

» Beindul a vagoszerkezet.

~
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A papirkazetta reteszelése

A papirkazettahoz kulcsként a melléklet
USB-tarold, vagy barmely mas kereske-
delmi forgalomban kaphaté USB-tarol6

hasznalhato.

Miutan behelyezte a kazettaba a megsem-
misitend papirt, reteszelheti a kazettat.
== lllessze be az USB-ta-
rolét az iratmegsemmi-
sit6 els6 oldalan lévé

“"'—é& csatlakozoaljzatba.

» Az USB-tarol6 kihuzasat kdvetden a
papirkazetta fedele reteszelédik. igy a
dokumentumok védve vannak az illeték-
telen hozzaféréstdl. Az iratmegsemmisité
csak akkor indul el, ha kihuzta az USB-ta-
rolét.

A reteszeléskor az iratmegsemmisitd elektro-
nikus vezérlése egy véletlenszeriien generalt
szamot tartalmazo fijlt ir ra az USB-tarolora.
Ezért ez a tarolé csak az adott iratmegsem-

misitd kazettajanak nyitasara hasznalhato.

Megjegyzés

Minden reteszelési miveletkor a készulek
felllirja a taroléra mentett véletlen szamot.
Ezért a tarolot csak akkor hasznalja egy
masik AF500-iratmegsemmisitéhoz, ha a
papirkazetta Ures, vagy nincs reteszelve.

A melléklet tarolon kivul mas, kereskedelmi
forgalomban kaphatdé USB-taroldkat is hasz-
nalhat erre a célra.

Amennyiben a reteszeléshez hasznalt tarold
mar nem hozzaférhetd, vagy meghibasodik
és ezért a kazettat mar nem lehet kinyitni,
kérjuk forduljon tugyfélszolgalatunkhoz.

Megjegyzés

Miutan a készulék a kazettaban Iév6 Osszes
papirt megsemmisitette, a reteszelés auto-
matikusan megszinik akkor is, ha nem
illesztette be az USB-tarol6t.

Tovabbi papirok behelyezése, vagy
papirtorlodas megszuntetés céljabdl a
papirkazetta a megsemmisitési mivelet
kozben is kinyithato.

* A kazetta reteszelésének feloldasahoz
illessze be a tarolot az USB-
csatlakozoaljzatba.

* Hajtsa elbre a biztonsagi elemet és
nyissa fel a papirkazetta fedelét.

C S Az UsB-csatlakozoal-

' jzat melletti jelzé LED

tajékoztat a papirka-
(o

zetta allapotarol:

Jelzé LED

Allapot

folyamatos zold fény

A kazettaban van papir, de kinyithato.

pirosan villog

Be van illesztve az USB-tarold, a kazetta reteszelése folyamatban van.

folyamatos piros fény

A kazettaban papir van és reteszelve van.

zolden villog

Be van illesztve az USB-tarolo, a kazetta reteszelés feloldasa folyamatban van.

a LED nem vilagit

A kazettaban nincs papir és kinyithato.
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CD-k és hitelkartyak apritasa

CD-k csak 4,5x30 mm méretire, bank-
kartyak csak 4,5x30 mm és 1,9x15 mm
meéretlre aprithatok fel

FIGYELMEZTETES
Sériilésveszély szilankok altal!
Az anyagfajtatol fuggben a CD-k
megsemmisitésekor szilankok
képz6dhetnek.

» Ezért viseljen védészemuveget.

» Egyszerre csak egy CD/DVD-t vagy kar-
tyat helyezzen be az adagolényilas koze-
pébe. Ezeket az anyagokat ne a papirka-
zettaval adagolja be.

Megjegyzés

= _ Afelapritott anyag

_| tipus szerinti kiilonva-
lasztasahoz 4,5x30 mm
- apritasi méretl gépek
esetében be kell
helyezni a mellékelt CD-zsakot.

Kérjuk, ugyeljen kornyezetére és a kulon-
b6zd anyagokat kulon artalmatlanitsa.

Az iratmegsemmisité kikapcsolasa

* Nyomja meg a kezel6gombot.
» Az ,Uzemkész* kijelz6 kialszik.

- Allitsa az iratmegsemmisité hatoldalan
lévé haldzati kapcsolodt ,,0 allasba.

Tovabbi miikkodésmodok

* Folyamatos iizemmaéd

Alkalmazas: Nagyobb mennyiségi papir
megsemmisitése

Mikodeés: A vagoszerkezet megszakitas
nélkul mikodik.

Ha 2 percig nem kerul anyag az iratmeg-
semmisitébe, akkor a vagdszerkezet
kikapcsol és az iratmegsemmisit6
uzemkész allapotba all.

Inditas: Nyomja meg a kezel6gombot

4 masodperc hosszan.

Id6 elbtti megszakitas: Nyomja meg

a kezelbgombot.

» Készenléti allapot

Mdkodeés: Az utolso papirbevezetést kovetd
2 perc multan automatikusan valamennyi
szlUkségtelen fogyaszté kikapcsol.

Az ,Uzemkész“ allapot kijelz6je rendszeres
id6kdzonként felvillan.

Papir bevezetésénél az iratmegsemmisito
onmukodoéen elindul.
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6 Hibaelharitas

Kijelzés | Uzemzavar | Uzemzavar megsziintetése
- A motor Papirtorlédas az automata beadagolo6 tarban
allandéan jar, | A kivalté ok legtdbb esetben a papirkotegben 1évé gémkapocs, vagy
anélkul hogy flzbkapocs.
papirt huzna |+ Ha le van zarva a kazetta, akkor illessze be az adattarolot az
be a tarol6- USB-aljzatba.
bal. * Haijtsa el6re a biztonsagi elemet és nyissa fel a papirkazetta fede-

lét.
» Tavolitsa el a kapcsokat a papirbdl és helyezze vissza a koteget.

i

Papirtorlodas

Egyszerre tul sok papirt vezetett be az iratmegsemmisitébe.
> Avagodszerkezet néhany masodpercig visszafelé forog és kitolja
a papirt.

5

tonsagi elem
nyitva

Allgndé » Adott esetben nyomja meg az ,R* vissza-gombot a papirkoteg
fény kivétele érdekében.
* Felezze meg a papirkoteget.
» Adagolja a papirokat egymas utan.
A motor nem | » 2 percnél hosszabb ideje fennall az automata beadagolé taroléban
jar. lévd papirtorlodas. A hibaelharitast lasd fent.
» Ha a motor folyamatosan jar, mivel pl. allandéan papirdarab, vagy
por szakitja meg a beadagolonyilas fotocellajat, akkor a motor 60
perc utan kikapcsol.
Tulterhelés * A motor tul lett terhelve. Az iratmegsemmisit6 ujboli hasznalata
- el6tt varjon korulbelul 15-20 percet, hogy a berendezés lehdljon.
Villogé | Altalanos * A papirmegsemmisités soran hiba tortéent.
fény uzemzavar- Huzza ki a papirt az adagolonyilasbol annyira, hogy a fénysorompd
jelzé szabadda valjon.
|!| Megtelt a hul- |+ Uritse ki a hulladékgyijtét.
ladékgyijté Megjegyzés
Ha a tartaly kivétele el6tt roviden megnyomja a visszafordité gom-
bot, akkor ezzel visszahuzhatja az apriték egy részét a vagdszer-
kezetbe és az nem esik bele az iratmegsemmisit6 belsejébe.
Ajté vagy biz- | » Zarja be az ajtot.

» Hajtsa hatra a biztonsagi elemet.
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7 Tisztitas és karbantartas
FIGYELMEZTETES
Veszélyes haldzati

A fesziiltség!

A készulék helytelen hasznalata aramuteés-
hez vezethet.

Athelyezés elétt kapcsolja ki az
3— iratmegsemmisitét és huzza ki

a halozati csatlakozédugot.

A burkolatelemek eltavolitasaval
jard szervizmunkakat csak a

Y. HSM-vevdszolgalat, illetve szer-
N\ z6déses partnereink szerviztech-
nikusai végezhetik. Vev6szolga-
lat cime; lasd 224. oldal.

Csak puha kendével és kiméld szappanos
vizzel tisztitsa az iratmegsemmisit6t. Ekoz-
ben nem kerulhet viz a berendezésbe.

Olajozza meg az aprito-
készuléket gyenguld
apritasi teljesitmény és
megnovekedett zaj ese-
tén, illetve az
apritéktartaly minden uritésekor. Ehhez
csak specialis HSM apritdéblokk-olajat hasz-
naljon:
» Fecskendezze a specialis olajat a papira-
dagolon keresztul a vagoétengelyre teljes
szélességeében.

* Folyamatosan jarassa a vagémdivet
papirbevezetés nélkul kb. 10 mp-ig.

> A papirpor és az apré szemcsék
leoldodnak.

DON'T FORGET

Ha a papir adagolasa a papiradagolébol

a vagoszerkezet felé bizonytalanna valik,
akkor el vannak kopva a behuzégorgok

és ezeket ki kell cserélni. Erre a célra egy
cserekészletet kinalunk. Keérjuk, lépjen kap-
csolatba Ugyfélszolgalatunkkal.

8 Artalmatlanitas /
ujrahasznositas

Az elektromos és elektronikus

berendezések hulladékai még

gyakran tartalmaznak értékes

anyagokat, de részben olyan
B karos anyagokat is, amelyek a

mikodéshez és a biztonsaghoz
voltak szukségesek. Helytelen artalmatlani-
tas vagy kezelés esetén ezek az emberi
szervezetre és a kornyezetre veszélyesek
lehetnek. A berendezések hulladékait soha
ne tegye a tovabb mar nem hasznosithato
hulladékok kozé. Vegye figyelembe az érve-
nyes elGirasokat; az elektromos és elektro-
nikus berendezések hulladékainak visszaa-
dasa és hasznositasa céljabdl vegye
igénybe a kijeldlt gydjtéhelyeket. A csoma-
golbéanyagokat is a kdrnyezetet nem karo-
sitd mdédon artalmatlanitsa.

9 A szallitmany tartalma

* Iratmegsemmisitd, csatlakoztatasra kész
allapotban, dobozba csomagolva

» Halobzati csatlakozdvezeték

* 5 db apritékzsak

* 1 CD-zsak 4,5x30 mm apritasi
méretl gépekhez

« 1 tveg (50 ml) kulonleges olaj az apritob-
lokkhoz

+ 1 USB-adattarol6

« Uzemeltetési Utmutatod

Tartozékok (a csomag nem tartalmazza)
* 10 db apritékzsak

cikkszam: 1.330.995.100

Specialis apritdblokk-olaj (250 ml)
cikkszam: 1.235.997.403
Vevészolgalat cime; lasd 224. oldal.
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10 Miszaki adatok

Vagasi mod

Aprora vagas

Vagasi méret (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11
Biztonsagi fokozat DIN 66399 P-4 /0O-3T-4/ E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1

Vagasi teljesitmény* (lap) DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7

80 g/m? 14 -16 9-1 6
Suly 27 kg
Vagasi sebesség 65 mm/s
Munkaszélesség 240 mm
Halozati csatlakozas 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Teljesitmény max. lapszamnal 500 W
Energiafogyasztas készenléti allapotban <2 Wh

Uzemmod

Folyamatos Gizem

Uzem kézbeni kérnyezeti feltételek:

(LWAJ Uresjaratban)

Hémérséklet -10°C ... +25°C
Relativ paratartalom max. 90 %, nem lecsapodo
Tenger feletti magassag max. 2.000 m
Méretek SZ x H x M (mm) 497 x 491 x 1002

A gyiijtétartaly Grtartalma 821
Hangnyomasszint (Uresjarat / teljes terhelés) 56 dB (A) /59 - 63 dB (A)
,A’ suiilyozasu hangteljesitményszint 67,3 dB

* Az egy menetben vagni kivant, hosszanti iranyban bevezetett lapok (DIN A4, 70 g/m?, ill. 80 g/m?) maximalis szama.
A megadott teljesitményadatok meghatérozasa uj, olajozott vagému és hideg motor mellett térténik. A megadottnal
alacsonyabb halézati fesziiltség vagy eltéré halozati frekvencia kisebb lapteljesitményt és nagyobb mikddési zajt
okozhat. A papir minéségétdl és tulajdonsagaitol, valamint a bevezetés jellegétdl fiiggben a lapteljesitmény eltérhet.

Az iratmegsemmisité megfelel az Eurdpai Unid alabbi harmonizalt elSirasainak:

e A 2014/35/EU kisfesziltség( iranyelv
e 2014/30/EU elektromagneses 6sszeférhetbségre vonatkozo iranyelv

e 2011/65/EU RoHS iranyelv

Az EU-megfelelGségi nyilatkozat a gyartétdl igényelhetd.
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Traducerea manualului de exploatare original

1 Explicitarea simbolurilor si
indicatiilor de securitate

Indicatijile de securitate si de avertizare
indica situatiile in care sunt posibile
vatamari de persoane sau prejudicii
materiale si desemneaza masuri pentru
evitarea pericolelor.

Semnul de pericol A cu cuvantul de
semnalizare AVERTIZARE si textul pe
fond gri aflat in spate va avertizeaza impo-
triva leziunilor grave pana la pericol de
moarte.

ATENTIE
va indica posibile pagube materiale.

Indicatie
indica informatii pentru o functionare
eficienta a masinii fara risc de pericol.

romana

Indicatii de securitate

Inainte de punerea in functiune a
masinii, citifi manualul de exploa-
/ tare pastrati-l pentru utilizare

ulterioara si predati-I noilor utili-
zatori atunci cand instrainati masina.
Acordati atentie tuturor indicatiilor de
securitate amplasate pe distrugatorul de
documente.

Pericol de vatamare datorita
O cutitelor ascutite!

7{} Nu introduceti mana niciodata in
fanta de alimentare cu hartie.

Pericol de accidentare prin
atragere in interior!

Q {:} Nu aduceti parul lung, hainele
largi, cravatele, fularele, lantisoa-
T rele de gat si mana etc. in zona
C} deschiderii pentru intrarea hartiei.
/{:} Nu distrugeti material care tinde
sa formeze ochiuri, de ex. benzi,
snururi, folie de plastic.

Pericole pentru copii si alte persoane!

Masina nu are voie sa fie utilizata

de persoane (inclusiv copii sub

14 ani) cu aptitudini fizice, sen-

zoriale sau intelectuale limitate

sau cu experienta scazuta si/
sau cunostinte deficitare, exceptand cazul
in care ele sunt supravegheate de o per-
soana competenta pentru siguranta lor sau
au primit de la aceasta dispozitii privind
folosirea aparatului. Copiii trebuie suprave-
gheati, pentru a va asigura ca nu se joaca
cu aparatul.

Nu lasati distrugatorul de documente sa
porneasca nesupravegheat.
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Pericol provocat de curentul electric

Tensiune de retea periculoasa!
Lucrul gresit cu masina poate
duce la electrocutare.

— Verificati regulat daca aparatul si cablul
au deteriorari.
in cazul deteriorarii sau al unei
= functionari incorecte, precum si
inainte de schimbarea locului sau
la curatare, deconectati distruga-
torul de documente si scoateti fisa de
retea.

— Evitati ca apa sa ajunga in distrugatorul
de documente. Nu scufundati nici cablul
de retea, nici fisa de retea in apa. Nu
apucati niciodata fisa de retea cu maini
umede.

— Nu trageti niciodata fisa de retea din
priza de cablul de alimentare, ci apucati
intotdeauna de fisa de retea.

(@D~

2 Utilizarea conform destina-
fiei, garantia producatorului

Examinati pe placuta de fabricatie de pe
partea posterioara a aparatului, pentru ce
latime de taiere gi tensiune a refelei este
conceput distrugatorul dumneavoastra de
documente si respectati punctele referitoare
la acestea din manualul de exploatare.

Distrugatorul de documente este destinat
exclusiv distrugerii hartiei. In functie de tipul
de taiere, se pot distruge in afara de aces-
tea cantitati mici din urmatoarele materiale:

Latimea de taiere (mm) 4,5x30 1,9x15
Carti de credit ° °
CD-uri °

Nu alimentati acest material prin caseta
pentru hartie.

Aparatul solid de taiat nu este sensibil la
agrafele de caiet sau de birou. Exclusiv la
utilizarea dispozitivului de alimentare auto-
mat este interzis ca hartia sa contina clame.
Hartia din magazia Autofeed nu are voie sa
contina cleme.

Perioada de garantie acordata de produ-
cator pentru distrugatorul de documente
este de 3 ani. Pe toata durata de serviciu
a aparatului este valabila o garantie pentru
produs independenta de garantia legala
pentru axele de taiere din otel masiv ale
distrugatoarelor de documente HSM (HSM
Lifetime Warranty). Exceptie fac distruga-
toarele de documente cu latimea de taiere
0,78x11 mm. Uzura, deteriorarile produse
ca urmare a utilizarii neconforme cu desti-
natia, ca si interventiile unei terfe parti, nu
fac obiectul garantiei producatorului sau
vanzatorului. Rolele de atragere in masina
a casetei pentru hartie sunt piese de uzura.

HSM asigura livrarea pieselor de schimb
pana la 10 ani dupa incetarea producitiei
acestui model.
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3 Vedere generala

Usa

O©CoOoONOOOTPA,WN -

N O —~©

Elementele de operare si de afisare

R

Butonul de inversare a sensului

Indicatii:
Recipient plin
|/94'\—\ Aparat de taiere blocat
U E‘— Uséa sau element de siguranta deschis

CJW Pregéitit de functionare

—— Butonul de operare

romana

Indicatii de securitate

Caseta pentru hartie, Magazie Autofeed
Unitatea de operare si de afisare
Placuta de fabricatie

Deschiderea de introducere
Bariera fotoelectrica

Bucsa USB

Elementul de siguranta
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4 Punere in functiune

A

AVERTIZARE

Tensiune de retea
periculoasa!

Lucrul gresit cu masina poate duce la elec-
trocutare.

Folositi aparatul numai in incaperi
uscate. Nu il utilizati niciodata in spatii
umede sau in ploaie.

Tineti aparatul, figsa de retea si cablul de
retea departe de surse deschise de foc
si de suprafete fierbinti. Fantele de aeri-
sire trebuie sa fie libere si trebuie res-
pectata o distanta de min. 5 cm fata de
perete sau de mobila.

Aveti in vedere ca fisa de retea sa fie
usor accesibila.

Tnainte de introducerea fisei, verificati
daca tensiunea si frecventa retelei dum-
neavoastra coincid cu datele de pe pla-
cuta de fabricatie.

Montati caseta pentru hartie:
* Rabatati spre inainte elementul de sigu-

ranta.

» Caseta pentru hartie este ambalata

|
‘

\

\

intr-un carton separat. Extrageti caseta.
Deschideti putin capa-
cul casetei pentru har-
ﬁ ; tie, asezati caseta in
\ ’.) ghidaj si apasati in jos
A pana la inclichetarea
- . casetei.

« Inchideti capacul casetei pentru hartie si

rabatati elementul de siguranta din nou
spre inapoi.

Racordati cablul de retea livrat la partea
posterioara a distrugatorului de docu-
mente si introduceti fisa de retea intr-o
priza instalata in conformitate cu pre-
scriptiile.
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5 Utilizarea

Pornirea distrugatorului de documente

 Fixati intrerupatorul de retea de pe partea
posterioara a distrugatorului de docu-
mente in pozitia ,I”.

» Apasati butonul de operare.

» Indicatorul ,Pregatit de functionare” se
aprinde.

Distrugerea hartiei

Puteti distruge hartia introducand-o direct
in deschiderea de introducere sau folosind
tragerea automata in masina. in timpul pre-
lucrarii topului Tn Autofeed este posibil, sa
alimentati hartia sau CD-urile manual.

1. Introducerea hartiei direct
in deschiderea de introducere

La alimentarea cu

hartie, bariera fotoelec-

trica porneste automat
4" aparatul de taiere.

/'/\ » La aprox. 2 s dupa

~ ce deschiderea de

| intrare a hartiei este
din nou libera, distru-
gatorul de documente
se deconecteaza automat si trece in starea
pregatita de functionare.

~~.

2. Alimentarea automata cu hartie
prin caseta pentru hartie

Distrugatorul de documente este echipat cu
un dispozitiv de alimentare automat (auto-
feed) care poate prelua pana la 500 folii

de hartie. Caseta pentru hartie care poate

fi inchisa impiedica accesul neautorizat

la documentele de distrus pe parcursul
procesului de maruntire. Dupa incheierea
distrugerii, masgina intra din nou in disponibi-
litate.

romana

AVERTIZARE

Pericol de accidentare!

Rolele de atragere in magina din
caseta pentru hartie functioneaza
pe parcursul procesului de
distrugere si daca capacul este
deschis. Nu aduceti parul lung,
hainele largi, cravatele, fularele,
lantigsoarele de gat si méana etc.
in domeniul rolelor.

A

Q

ol

4

Depunerea hartiei in caseta

Rabatati elementul de
siguranta spre inainte
(1) si deschideti capa-
cul casetei pentru har-
tie (2).

Indicatie

Clapeta se deblo-
cheaza cand nu se mai
afla hartie in caseta.

> Afisajul ,Usa sau
element de siguranta
deschis” se aprinde.

* Depuneti hartia

care trebuie distrusa
(max. 500 folii, 80 g/m?)
in caseta.

ATENTIE: Hartia nu are voie sa contina
capse sau agrafe de birou.

« Tnchideti capacul si rabatati elementul de
siguranta spre Thapoi.

> Afisajul ,Usa sau element de siguranta
deschis” se stinge.

>» Aparatul de taiat porneste.

03/2018

SECURIO AF 500

¥ 187



romana

Blocarea casetei pentru hartie

Cheia dumneavoastra pentru caseta pen-
tru hartie este stick-ul USB din pachetul de
livrare sau oricare alt stick USB uzual din
comert.

Dupa ce ati depus hartia care trebuie dis-

trusa in caseta, puteti bloca caseta.
== Introduceti stick-ul USB

in bucsa la partea
s e frontala a distrugatoru-

— lui de documente.

» Dupa extragerea stick-ului USB, capacul
casetei pentru hartie se blocheaza. Docu-
mentele sunt protejate impotriva acce-
sului neautorizat. Distrugatorul de docu-
mente porneste doar dupa ce stick-ul
USB a fost extras.

Pe stick-ul USB a fost scris un fisier cu un
numar aleator la blocarea prin sistemul

de comanda electronic a distrugatorului
de documente. De aceea, acest stick este
utilizabil numai pentru deschiderea casetei
acestui distrugator de documente.

Indicatie

Fiecare proces de blocare suprascrie numa-
rul aleator salvat pe stick. De aceea, utilizati
stick-ul la un alt distrugator de documente
AF500 doar atunci cand caseta pentru hartie
este goala sau deblocata.

Puteti utiliza in afara stick-ului din pachetul
de livrare si alte stick-uri USB uzuale din
comert.

Daca stick-ul utilizat pentru blocare nu mai
este disponibil sau este defect si caseta
pentru hartie nu mai poate fi deschisa, va
rugam sa va adresati serviciului nostru pen-
tru clientj.

Indicatie

Dupa ce a fost distrusa toata hartia din
caseta, blocarea se declangseaza automat si
daca nu este introdus un stick USB.

Pentru a depune in continuare hartie sau

a inlatura o aglomerare de hartie, puteti
deschide caseta pentru hartie si pe parcur-
sul procesului de distrugere.

* Introduceti stick-ul in bucsa USB pentru
deblocarea casetei.

* Rabatati elementul de siguranta spre ina-
inte si deschideti capacul casetei pentru
hartie.

o Afisajul cu LED-uri de

' langa bucsa USB va

informeaza in legatura
(o cu starea casetei pen-

\ tru hartie:

Afisajul cu LED-uri

Stare

Lumina verde de durata

Caseta este umpluta cu hartie, poate fi insa deschisa.

Lumina rosie intermitenta

Stick-ul USB este introdus, caseta este blocata.

Lumina rosie de durata

Caseta este umpluta cu hartie si blocata.

Lumina verde intermitenta

Stick-ul USB este introdus, caseta este blocata.

LED-ul nu se aprinde

Caseta nu contine hartie si poate fi deschisa.
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Maruntirea CD-urilor si cartilor de
credit

CD-uri numai in dimensiunea de taiere
4,5x30 mm, carti de credit numai in dimen-
siunile de taiere 4,5x30 mm si 1,9x15 mm

A

AVERTIZARE

Pericol de accidentare prin
aparitia de agchii!

in functie de tipul de material, la
distrugerea CD-urilor se pot
forma aschii.

* De aceea, purtati ochelari de
protectie.

4

* Introduceti numai cate un CD/DVD sau
card in centrul deschiderii de introducere.
Nu alimentati aceste materiale prin
caseta pentru hartie.

-~ . Indicatie

| Pentru o buna sepa-

_ rare pe sortimente

a materialului tocat, la

= maginile cu dimensiune
de taiere 4,5x30 mm

puteti utiliza sacul pentru CD-uri din pache-

tul de livrare.

Va rugam sa acordati atentie proteciiei
mediului si sa eliminati ca deseuri separate
diferitele materiale.

romana

Oprirea distrugatorului de documente

» Apasati butonul de operare.

> Indicatorul ,Pregatit de functionare” se
stinge.

+ Fixati intrerupatorul de retea de pe partea
posterioara a distrugatorului de docu-
mente in pozitia ,0”.

Alte moduri functionale

* Modul permanent

Aplicabilitate: distrugerea cantitatilor mai
mari de hartie

Functionarea: aparatul de taiere functio-
neaza neintrerupt.

Daca timp de 2 minute nu se introduce
material, aparatul de taiere se deconec-
teaza si distrugatorul de documente trece in
starea pregatita de functionare.

Pornirea: apasati butonul de operare timp
de 4 secunde.

Intrerupere prematuréa: ap&sati butonul
de operare.

* Mod stand-by

Functionarea: la 2 minute dupa ultima ali-
mentare cu hartie, toti consumatorii inutili
sunt deconectati automat.

Indicatorul ,Pregatit de functionare” se
aprinde intermitent la intervale regulate.
La alimentarea cu hartie, distrugatorul de
documente porneste automat.
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6 Remedierea avariilor

Indicator

Defectiune

Remedierea defectiunii

Motorul mer-
ge permanent
fara sa traga

Blocajul hartiei in magazia Autofeed
Cauzele sunt de cele mai multe ori agrafe sau cleme in topul de har-
tie.

hartie din + Tn caz ca caseta s-a blocat, introduceti stick-ul in mufa USB.
magazie. « Rabatati elementul de siguranta spre inainte si deschideti capacul
casetei pentru hartie.
« Indepartati clemele din hartie si introduceti din nou topul.
8]\,_ Blocaj de Ati introdus prea multa hartie dintr-odata.
hartie > Aparatul de taiere ruleaza cateva secunde spre Thapoi si impinge
_ hartia in afara.
Lumina  Daca este cazul, apasati si butonul de inversare a sensului ,R”,
perma- pentru a extrage stiva de hartie.
nenta « TImpartiti in doua stiva de hartie.
 Introduceti hartia succesiv.
Motorul nu > Blocajul hartiei in magazia Autofeed persista mai mult de 2 minute.
merge. A se vedea mai sus inlaturare avarii.
> In caz ca& motorul merge continuu, daca de exemplu bariera
fotoelectrica din fanta de alimentare a fost permanent intrerupta de
articole din hartie sau praf, el se deconecteaza dupa 60 de minute.
Suprasolici- |+ Motorul a fost suprasolicitat. inainte de repornire, I&sati
- tare distrugatorul de documente sa se raceasca aprox. 15 - 20 min.
Lumina | Afisajul « In timpul distrugerii de hartie a aparut o eroare.
intermi- | general al Scoateti hartia din fanta de introducere, astfel incat bariera
tenta defectiunilor fotoelectrica sa fie libera.
|!| Recipientul » Goliti recipientul pentru material taiat.
pentru Indicatie
material taiat Daca actionati un timp scurt butonul de inversare a sensului Thainte
este plin de extragerea recipientului, o parte din materialul taiat va fi tras
inapoi in aparatul de taiere si nu cade in compartimentul interior al
distrugatorului de documente.
IE_ Usé& sau « Tnchideti usa.
element de * Rabatati elementul de siguranta spre inapoi.
siguranta
deschis
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7 Curatarea si intretinerea
AVERTIZARE

curenta
A Tensiune de retea
periculoasa!

Lucrul gresit cu masina poate duce la elec-
trocutare.

Inainte de schimbarea locului sau
la curatare, oprifi distrugatorul de
documente si scoateti fisa de
retea.
Lucrarile de servisare corelate
cu Tnlaturarea capacelor carcasei
Q. sunt permise numai serviciul

N\ pentru clienti HSM si tehnicienilor

de service ai partenerilor nostri

contractuali. Pentru adresele serviciului de
asistenta tehnica, a se vedea pagina 224.

>

[©O-D-

Curatati distrugatorul de documente numai
cu o carpa moale si cu o solutie neagresiva,
de sapun. Patrunderea apei in aparat este
interzisa.

Lubrifiati cu ulei aparatul
de taiat in cazul in care
randamentul de taiere
scade, daca apar zgo-
mote sau dupa fiecare
golire a recipientului pentru material taiat. Tn
acest scop, utilizati numai ulei special pen-
tru blocul de taiere HSM:
» Pulverizati ulei special pentru blocul de
taiere prin deschiderea de intrare a hartiei
pe intreaga latime, pe axele de taiere.

+ Lasati aparatul de taiere sa functioneze
aprox. 10 s pe mod permanent fara ali-
mentare cu hartie.

> Se desprind praf de hartie si particule.

DON'T FORGET

Daca hartia din caseta nu mai este trans-
portata in siguranta catre aparatul de taiat,
rolele de atragere in masina sunt uzate i
trebuie Tnlocuite. in acest sens, va oferim
un kit de schimbare. Va rugam sa intrati in
legatura cu serviciul nostru pentru clienti.

romana

8 Eliminarea ca deseu/
reciclarea

Aparatele electrice si electronice
vechi contin inca multe materiale
valoroase, partial insa si sub-
stante nocive care au fost nece-
sare pentru functionare si securi-
tate. In caz de eliminare ca deseu
sau manipulare gresite, acestea pot deveni
periculoase pentru sanatatea omului si
pentru mediu. Nu depuneti niciodata apara-
tele vechi la gunoiul menajer. Respectat;
prescriptiile actuale in vigoare si folositi
centrele de colectare pentru returnarea si
valorificarea aparatelor electrice si electro-
nice vechi. Depuneti si toate materialele
ambalajului la un centru de preluare care
respecta prescriptiile de mediu.

9 Pachetul de livrare

 Distrugator de documente pregatit de
racordare, ambalat in cutie de carton

« Conductor de legatura la retea
» 5 saci pentru material taiat

» 1 sac pentru CD-uri pentru masginile
cu latimea de taiere 4,5x30 mm

» 1 flacon de ulei special pentru blocul de
taiere (50 ml)

+ 1 stick USB

» Manual de exploatare

Accesorii (neinclus in pachetul de livrare)
* 10 saci pentru material taiat
nr. comanda 1.330.995.100

 Ulei special pentru blocul de taiere (250 ml)
nr. comanda 1.235.997.403

Pentru adresele serviciului de asistenta teh-
nica, a se vedea pagina 224.
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10 Date tehnice

Tip de taiere Taiere n particule
Dimensiunea de taiere (mm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11
Treapta de siguranta DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6/F-3
F-1
Capacitatea de taiere* (foi) DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Masa 27 kg
Viteza de taiere 65 mm/s
Latimea de lucru 240 mm
Racord 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Puterea la nr. max. de foi 500 W
Consumul de energie in modul stand-by <2 Wh

Regimul functional

Regim de functionare permanenta

Conditii ambiante in functiune:
Temperatura
Umiditatea relativa a aerului

-10°C panala +25°C
max. 90 %, fara formare de condens

Altitudinea peste nivelul marii max. 2.000 m
Dimensiuni L x | x H (mm) 497 x 491 x 1002
Volumul recipientului de colectare 821

Nivelul presiunii acustice emise
(mers in gol / In sarcina)

56 dB (A) /59 - 63 dB (A)

Nivelul maxim al puterii acustice evaluat
dupa curba A (LWAd la mers in gol)

67,3 dB

* Numarul max. de foi (DIN A4, 70 g/m? resp. 80 g/m?), alimentate longitudinal, care sunt maruntite intr-un proces de
trecere. Determinarea datelor de randament indicate se realizeaza cu un aparat de taiere nou si lubrifiat si cu motorul
rece. O tensiune de retea mai scazuta sau alta frecventa a retelei decat cea indicata pot diminua capacitatea de taiere
si pot produce zgomote mari in functionare. In functie de structura si de proprietatile hartiei si de tipul introducerii,

capacitatea de taiere poate sa difere.

Distrugatorul de documente indeplineste prescriptiile de armonizare aflate in vigoare ale Uniunii Europene:

¢ Directiva privind aparatele de joasa tensiune 2014/35/UE
¢ Directiva privind compatibilitatea electromagnetica 2014/30/UE
e Directiva RoHS 2011/65/UE

Declaratia de conformitate UE poate fi solicitatd la producator.
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I'IpeBo,u, Ha opurnHanHarta MHCTPYKUMA 3a eKcnioarauunsa

1 OOsAACHeHMe Ha CUMMBONUTE U
yKa3aHusA 3a 6e3onacHocCT

YkasaHusTa 3a 6e30n1acHOCT U
npenynpexneHndra yka3BaTt CUuTyauumm,

B KOMTO MOXe Oa ce CTUrHe Ao HapaHABaHe
Ha Xopa unn oo marepuanHm et n
noco4BaTt MEPKKM 3a npenoTBpardBaHe Ha
OnacHOCTTAa.

MpeoynpeanTenHUAT TPUBIbITHUK A
cbce curHanHarta gyma NMPEOYNPEXAE-
HUE v TekcTbT Ha cuB (POH yKaseaT
OMacHOCT OT TEXKM 40 ONacCHU 3a XMBOTa
HapaHABaHWS.

BHUMAHUE
BM Haco4yBa KbM Bb3MOXHW MaTepuarnHm

LLIeTH.

YkaszaHue

obo3HayaBa nHpopmMauum 3a epekTnBHa
paboTta Ha mawmHaTta 6e3 puck ot
ONacHOCTW.

6Bnsirapckmn

Yka3aHuA 3a 6e3onacHocCT

MNpean NnyCcKaHe B eKcrioartauuna
Ha MallhHaTa rnpo4yerteTe
/ MHCTPYKUUATA 3a eKCriyioatauus,

cbxpaHeTe A 3a 6bAeLLo NU3nons-
BaHe U A npeganTe Ha 6baeLuMTe Nons-
BaLLM.

CubnioaasaiiTe BCMYKN MOCTaBEHU BbPXY
MallMHaTa 3a YHULLIOXKaBaHe Ha JOKYMEHTU
yKasaHus 3a 6e30nacHoCT.

O OnacHocm om HapaHsieaHe om
ocmpu Hoxoee!
o o o
r B HMKakbB cnyyan He nbxanTe
pbka B N0O4aBaHETO Ha xapTusaTa.

OnacHocm om HapaHsieaHe
::x 4ype3 noemMaHe Ha pbkama!
{:} Abnra koca, cBobogHu apexu,
BPaTOBPb3KY, LLAroBe, KOnu-
T eTa 1 rpyBHU naseTte garned ot
Cx OTBOpa 3a NnofaBaHe Ha XapTus.
/{:} He yHuwoxaBante marepu-
anu, CKNoHM KbM 3aBbp3BaHe,
Hanpumep, NeHTn, LWHYpPOBeE, NacTMacoBO
doonuo.

OnacHocmu 3a deua u Opyau nuua!

MawwnHaTa He TpsibBa aa ce

n3non3Bea ot nvua (BKMYNTENHO

Aeua nog 14 roguHu) ¢ orpa-

HUYEHN NCUXMYECKN, CEH30PHM

NN YMCTBEHU CMNOCOBOHOCTU Unun
nvnca Ha onuT n/vnn No3HaHne, OCBEH,
ako ca nofd Hag3opa Ha OTroBapsiLLo 3a
TAXHaTa CUrYPHOCT NULE UK ca norny-
YUK yKasaHusi OT HEro, Kak aa n3nonasar
ypega. Jeuata Tpabsa aa ce Habnogasat
[a He urpasaT ¢ ypeaa.

He octaBanTe BkntoYeHa malunHaTa 3a
YHULLOXaBaHEe Ha AOKYMEHTU be3 Haa30p.
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6Bsirapcku

OnacHOCT OT eneKkTpu4vecku vaap

OnacHo MPpexoe0 Haripee-
Hue.

HenpaBunHoTo nsnonssaHe Ha
MaluMHaTa MoXe Aa AoBede Ao
eneKTpMYecKn TOKOB yaap.

— PepoBHo npoBepsiBaiiTe ypeaa v kabena
3a weTw.

Mpwn noBpeaa unu HenpaBuUITHO

3_ bYHKLMOHMPaHe KakTo 1 npeaun
npemMecTBaHe Unn noYnMcTeaHe

N3KITIOYeTe MallMHaTa 3a YHULLO-

)KaBaHe Ha JOKYMEHTU U n3BageTe Len-

cena.

— BHumaBanTe ga He nonagHe Boga B
MallMHaTa 3a YHULWOXaBaHe Ha OOKY-
MEHTU. He notananTte mpexosusi kaben
nUnn wekepa BbB Boga. He nunante
HUKOra LLiekepa C BaXXHN pbLie.

— Hukora He gbpnanTe wekepa 3a kabena

OT KOHTaKTa, XBallanTe BMHaru 3a
Lekepa.

2 W3nonsBaHe no
npegHasHavyeHune, rapaHuma

[MpoBepeTe Ha habpuyHaTa Tabenka Ha
obpartHaTa cTpaHa Ha ypefa, 3a kakBa
LUMPMHA Ha psi3aHe 1 MPEXOBO HanpeXxeHune
e npeaBuaeHa BalwaTa mawmnHa 3a yHULLO-
)KaBaHe Ha JOKYMEeHTM 1 cbbrntogaBante
CbOTBETHUTE TOYKM OT UHCTPYKUUATA 3a
ekcnnoarauus.

MawwvHaTa 3a YHULLOXaBaHe Ha OOKYMEHTU
€ npegHa3Ha4yeHa caMo 3a YHULLOXXaBaHe
Ha XapTtuA. B 3aBucmmoCT OT Bnga Ha
pdAa3aHe Morat ga yHULLIOXKaBaT B Maliku
KonmnyecrtBa U CriegHNUTe MaTtepunarn:

LLnpnHa Ha pasaHe (mm) 4,5x30 1,9x15
KpeauTtHn kaptu ° °
KomnakT gnckose °

He nopaBanTte 1031 maTepuan npes Kace-
Tarta 3a JOKYMEHTH.

30paBuAT pexeLy, MHCTPYMEHT € HEYYBCT-
BUTENEH KbM Knamepwu u tenbdoga. Npu
n3nonssaHe Ha aBTOMaTUYHOTO YCTPOMUCTBO
3a nogasaHe No LJOKYMEHTUTe He TpsibBa
Aa uma krnamepu. Xaptudara B MarasmHa Ha
YCTPONCTBOTO 3a aBTOMaTU4YHO NnogaBaHe
He TpssibBa A4a Mma Knamepu.

MawwnHata 3a yHuLoXaBaHe Ha JOKYMEHTU
MMa rapaHuUMOHEH CPOK OT 3 roanHU. Baxku
He3aBuCMMa OT OTFTOBOPHOCTTAa 3a HedoC-
TaTbUW rapaHuuns 3a CTOMaHeHUTe pexeLum
Banum HSM Ha mawunHUTe 3a yHULLOXa-
BaHe Ha JOKYMEHTM Mo BpeMe Ha uenus
CPOK Ha ekcrninoartaums Ha ypega. (HSM
Lifetime Warranty). i3kntoyeHune ot ToBa
NpaBAT MalLMHUM 33 YHULLIOXaBaHe Ha JOKY-
MEHTU C WMpuHa Ha pasaHe 0,78x11 mm.
N3HocBaHe, WweTn oT n3nonssaHe He no
npegHasHayeHne KakTo n MHTepBeHUUn oT
TPETU Nn1ua He ce NoKpMBaT OT rapaHuunsaTa.
N3obpnBallmTe poriku Ha KaceTtaTa 3a JOKY-
MeHTU ca 6bP30 U3HOCBALLUM CE YacCTu.

®dupma HSM rapaHTMpa JOCTaBAHETO Ha
pesepBHN YacTn go 10 roguHn cneg cnu-
paHe Ha Npon3BOACTBOTO Ha TO3U MoAen.
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3 0O630p

-_—

YkasaHusi 3a 6e3onacHocCT

KaceTta 3a gokymeHTH, XpaHunuiie Ha

T YCTPOWCTBOTO 3a aBTOMatuU4yHO noja-
5 BaHe

YnpaensBealy, U MHOUKATOPEH eNeMeHT

®dupmeHa Tabenka

Bpata

OTBOp 3a NnogaBaHe

doTokneTka

USB rues3pno

EnemeHnT 3a 6e3onacHocCT

N

N O —~©

O©ooO~NO O~ W

(63}

yl'lpaBﬂFIBaLLWI N THOUKATOPHU eNneMeHTU

R

PeBepcupauy 6yToH

NMupgukauunn:

[MbrieH pesepesoap
|/9w\—\ Briokuparn pexeuw, UHCMpyMeHm
[ IE‘— Bpama unu npedna3umesn omeopeH

CJW omoe 3a paboma
—~—— BbyTOH 3a ynpaBneHue
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4 TlyckaHe B ekcnJsioaTtauus

NPEOYNPEXOEHUE MoHTupanTe KacetaTa 3a JOKYMEHTU:
OnacHo Mpexoeo ° CI'IyCHeTe Hanpea npeaonasnTtens.
HarnpexeHue. » Kacertarta 3a JOKYMEHTW € onakoBaHa
HenpaanHOTo M3rnon3BaHe Ha MalumHaTa B oTAenHa onakoBka. CBaneTe kacetara.
MOXe [a AoBene 40 eNnekTpUYEeCcKn TOKOB OTtBOpEeTE Marnko
yaap. Kanaka Ha KkaceTaTa 3a
— W3non3BaiiTe ypeaa camo B CyxXu f, v ) AOKYMEHTW, nocrasere
BbTPELLHM NomeLleHnd. He ro nanons- P Kacerata BbB BOAata
BallTe BbB BMa)XHW NOMELLEHUS UNW No4 ¢ W A HaTucHeTe Hafoly
- A0KaTo LpakHe.

Abxaa.
— [pbxTe ypeaa, Wekepa 1 MpexoBus ‘{

kaben Aaney oT OTKPUT OrbH 1 ropeLLy - 3aTBOpETE Kanaka Ha kaceTaTa 3a [OKy-
TICETR G Bt Lo s MEHTM U CMyCHETE OTHOBO Ha3az npeana-
oTBOpU TpsibBa Aa ca cBoboaHU M Aa ca uTens.

Ha pasCcToAHMe OT CTEHW Unn OT mebenn CBBLPKETE I0CTABEHMS MPEXOB KaGen
HaM'Ma”K? 9 el KbM 3aJHaTa cTpaHa Ha Lwpegepa u

— BHnmaBanTe LiencensT Aa € NECHO nocraseTe Lencena B gobpe nHctanm-
AOCTBMNEH. paH KOHTAKT.

— Mpeau BKMOYBaHe Ha Lwencena ce ybe-
[eTe, Ye HanpeXeHMeTo 1 YecToTaTa Ha
BaluaTa enekTpuyecka Mmpexa oTroBa-
PSAT Ha AaHHUTE OT bupmeHaTa Tabenka.
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5 OG6cnyxBaHe

BknoyBaHe Ha MaluMHaTa 3a YHULO-
XKaBaHe Ha AOKYMEHTU

» [locTaBeTe MpexoBusi NPpeKbCBaY Ha
3agHaTa cTpaHa Ha MallnHaTa 3a YHULO-
XaBaHe Ha OOKYMeHTU Ha I .

» HartucHete 6yToHa 3a ynpaBneHue.

>» NHaukaumarta ,[oToB 3a paboTa“ ceeTu.

YHuwoXXaBaHe Ha XapTuA

MoxxeTe Aa yHuuoxXaBaTte JOKYMEHTHU

KaTo r'v NocTaBsaTe Hanpaeo B OTBOpa 3a
nogaBaHe UNN U3nNon3earte aBToMaTUy-
HUSA n3abpneall MexaHnabM. 1o Bpeme

Ha obpaboTkaTa Ha rpynata JOKYMEHTU B
YCTPOWCTBOTO 32 aBTOMAaTMYHO NofaBaHe €
Bb3MOXHO a Ce Hanara pb4HO nogaBaHe
Ha JOKYMEHTWN UIM KOMMNAaKT-OMUCKOBE.

1. AMpeKTHO nogaBaHe Ha XapTusa
B OTBOpaA

[Mpwn nogasaHe Ha
xapTna poTokreTkaTa
3ajencrea aBToOMa-
TUYHO pexeLuuns
WHCTPYMEHT.

» Cnepn okono 2 s
cnep ocsoboxkaa-
BaHe Ha OTBOpa 3a
nogaBaHe Ha XapTus
MalUMHaTa 3a YHULLOXXaBaHe Ha JOKYMEHTU
aBTOMAaTU4YHO Ce U3KIIYBa MU NpeMnHaBa B
PEXUM Ha rOTOBHOCT.

2. ABTOMaTU4YHO NogaBaHe Ha xapTus
npes3 KacetaTa 3a JOKYMEHTHU

WpenepsT € o6opyasaH c aBToma-
TMYHO nogasaluo yctponctseo (Autofeed),
koeTo Mmoxe ga noema go 500 nucra.
3aTrBapsiLLaTta ce KaceTa 3a JOKYMEHTH
npenoTBpaTsBa HEMO3BONEHUS JOCTbI
[0 OOKYMEHTW, KOUTO crieasa aa 6vaar

6Bnsirapckmn

YHULLOXEHN, MO BpEME Ha npoLeca Ha
pasgpobsiBaHe. Cnep NpuknoYBaHe Ha yHU-
LLIO)KaBaHETO MalUMHaTa e rotoBa OTHOBO 3a
paborTa.

NPEOYNPEXOEHUE
OnacHocm om HapaHsieaHe!
M3pbpnBawmte ponku B
KaceTaTta 3a JOKYMEHTU CbLLO
paboTAT MO BpeMe Ha npoueca
Ha yHULLOXaBaHe, Korato
KanakbT € oTBOpeH. B obcera Ha
PONKNTE HE HOCEeTe cnycHaTta
Abrra koca, cBob6ogHO 06nekso,
BpaTOBPbBb3KMY, LLANoBe, KonmeTa
N TPUBHW 1 Op.

NMocTtaBsAHe Ha AOKYMEHTU B KaceTaTa

CnycHeTe Hanpep,
npegnasutens (1) n
OTBOpETe Kanaka Ha
KaceTaTta 3a AOKYMEHTM
(2).

YkaszaHue

KanakbT e OTKNo4eH
(aebnoknpaH), ako B
KaceTaTta HsMa OOKy-
MEHTMW.

> [lokasaHueto ,Bparta
nnu npegnasuTen
OTBOpPEH" CBETH.

* [NlocTtaBeTte OOKy-
MEHTa 3a YHULLOXa-
BaHe (makc. 500 nucTa,
80 g/m?) B kaceTara.

BHUMAHME: lNo gokymeHTUTE He TpsibBa
Aa uma Krnamepu unuv tenodoga.

i SaTBopeTe Kanaka u crnycHeTe Hasaj
npegna3nTenA.

» [lokasaHueTo ,Bpata unv npegnasuten
OTBOpPEH" n3racea.

> CTapTupa ce pexeLmsT MexXaHN3bM.

03/2018
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3aknrouBaHe Ha KaceTaTta 3a JOKYMEHTU

BawwmaT knto4 3a kacetaTta 3a AOKYMEHTU
e poctaBeHnat USB cTuk unn Bceku gpyr
obukHoBeH USB cTuK.

Cnep kaTo cTe nocTaBuK B KaceTaTa
AOKyMEHTa 3a YHULLIO)KaBaHe, MOXeTe Aa
3aKn4YnTE Kacerarta.

“=  T[locTtaBete USB cTuka
B rHE340TO Ha npea-
HaTa CTpaHa Ha wpe-

S T

» Cnepn n3BaxgaHeto Ha USB cTuka
KanakbT Ha KaceTaTa 3a JOKYMEHTU ce
3aknoyBa. [JokyMEHTUTE ca 3almnTeHn
cpeLlly Heno3sorneH goctbn. WpeaepsT
ce cTapTupa eapa Toraea, korato USB
CTUKBT € N3BaJeH.

[Mpn 3aknoyBaHETO ENEKTPOHHOTO ynpasre-
HWe Ha wpeaepa 3anucea Bbpxy USB ctuka
dann cbe cnyyarnHo nsbpaHo umcno. Eto
3aLl0 TO3M CTUK Ce U3nosi3Ba caMo 3a oTBa-
PAHETO Ha KaceTaTa Ha TO3M Lipeaep.

Yka3zaHue

Bcsiko 3aknoyBaHe 3anvMcBa OTHOBO 3ana-
METEHOTO BbpXY CTUKa Cry4YanHo nsbpaHo
4yucno. Msnonssante cTUKa 3a Apyr wpenep
AF500 4ak korato kaceTaTta 3a JOKYMEHTU e
npasHa Unn e oTKNYeHa.

OcBeH BKIHOMEHUSA B focTaBKkaTa CTUK
MOXeTe [a u3nonaearte 1 apyrm oOmKHo-
BeHn USB cTukose.

AKO He pasnonararte Beve C U3Mnon3BaHus 3a
OTKIMOYBAHE CTUK UM TON € AedeKkTeH U He
MOXXeTe Aa OTBOpUTE KkaceTaTta, 0ObpHeTe
ce KbM Hawms oTtaen 3a obcnyxBaHe Ha
KITUEHTM.

Yka3zaHue

Cnepn kaTto BCUMYKM OOKYMEHTW OT KaceTaTta
ca YHULOXEHMU, Krntoyankata asToMaTu4yHo
ce OTKNK4YBa, 4OpPM ako He e nbxHaT USB
CTUK.

3a ga ce noctasu Apyr JOKYMEHT Unu
[Aa ce OTCTpaHu 3aapbCTBaHE Ha XapTu-
ATa, MOXeTe Ja OTBapsATe kaceTaTa 3a
AOKYMEHTU 1 MO BPEME Ha npoLeca Ha
YHULLOXaBaHe.

* 3a OoTKNIYBAHETO Ha KaceTarta NbxHeTe
ctuka B USB rHeanoto.

« CnycHeTe Hanpepn npeanasvuTenst n 0TBO-
peTe Karnaka Ha KaceTtaTta 3a JOKYMEHTW.

C N LED vHAaukaTtopbT Ao

' USB rHe3noTo we Bu

MHOPMMPA OTHOCHO
(mm o cTaTyca Ha KaceTtaTa

\ 3a [JOKYMEHTMK:

LED vHaukaTop

CbCTOAHUE

3€J1eHa HeNnpeKbCHaTa CBETITINHA

Kacetata e nbnHa ¢ OOKYMEHTU, HO MOXKe Aa Ce OTBapA.

yepBeHa Muralla CBeTriHa

USB cTuKBT € MbXHaT, KaceTaTa ce 3akno4yBa.

YyepBeHa HelnpeKkbCHaTa CBETIIMHA

KacetaTta e nbfHa c OOKYMEHTU U 3aKITlo4eHa.

3eJ/ieHa Muralla cBeTriHa

USB cTukbT € nbxHaT, Kacetata ce OTKNoYBa.

LED He cBeTUu

B kacetata HAMa OOKYMEHTU N MOXXe ja C€ OTBOPMU.
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HapﬂsBaHe Ha nap4yeta Ha KOMNaKT-
ANCKOoBe U KpeaAUTHU KapTu

Komnaktamckose camo ¢ pasmep 4,5x30 mm,
KpeauTHW KapTu camo ¢ pasmepu 4,5x30 mm

n 1,9x15 mm

NMPEOYNPEXOEHWUE

OnacHocm om HapaHsieaHe om

nap4eHuya!

B 3aBucumocT oT BMga Ha maTte-
puana npu yHuwoXxasaHe Ha
KOMMaKTOMCKOBE MOXe Aa ce
OTHYNAT napyeHuUa.

» 3aToBa HoceTe 3alUUTHU oYuna.

e [loctaBante camo egnH CD/DVD nnu
e[Ha KapTa B cpeaara Ha oTBopa 3a
nogasaHe. He nogaBanTe Te3n marepu-
anuv npes KkacetaTta 3a JOKYMEHTMW.

Yka3aHue

3a uncTo pasgensiHe

_ M cCOopTUpaHe Ha YHULLO-
| XeHUs maTepuarn

MOXeTe Oa u3nonspare

NPV MaLWHKX C pa3mep
4,5x30 mm npunoxeHna kKbM gocTaBkaTa
NNUK 3a KOMMNAKTOMCKOBE.

[Ma3eTe okonHaTa cpega u U3XBbprsanTe
pasnuYHnTE MaTepuanu pasgesHo.

6BsIrapckun

MU3kno4yBaHe Ha MallMHaTa 3a YHU-
woxaBaHe Ha AOKYMEHTU

* HaTtuncHete GyToHa 3a ynpasneHue.
» NHaukaumara ,[oTtoB 3a paboTa“ nsracea.

» [locTaBeTe MpexoBus NpekbcBay Ha
3agHarta cTpaHa Ha MalunHaTa 3a YHULLO-
XaBaHe Ha OOKYMeHTH Ha , 0.

Opyrn paboTHU pexnmmn

* [locTosiHEH pexnm

[MpunoxeHue: YHULIOXaBaHe Ha No-rornemm
KofimyecTBa xapTus

DYHKUMA: PeXeLWmnaT MHCTPYMEHT Ce OBUXN
HernpekbCcHarTo.

AKO B NpogbIHKeHne Ha 2 MUHYTU He ce
nogage marepuan, pexewmar UHCTPYMEHT
Ce U3KINYyBa aBTOMaTM4YHO U MallMHaTa 3a
YHULLIOXXaBaHe Ha JOKYMEHTU NpeMnHaBa B
PEeXNM Ha rOTOBHOCT.

CraptupaHe: HatucHeTe ByToHa 3a ynpa-
BrneHue 3a 4 cekyHau.

[MpexaeBpeMeHHO NpekbCcBaHe:
HatuncHete OyToHa 3a ynpasneHue.

* PeXum cbCTOsIHME Ha FOTOBHOCT

DyHKUMA: 2 MUHYTW cned NocnegHoTo noaa-
BaHe Ha XapTnsa aBTOMaTMYHO Ce U3Kno4yBaT
BCUYKN HEHY>XHM NoTpebutenu.
NHgukaumnaTa ,[oToB 3a paboTta“ npumurea
KpaTKO Ha paBHM MHTepBarnw.

Mpn nogaBaHe Ha xapTus MallnHaTa 3a
YHULLOXaBaHe Ha JOKYMEHTN aBTOMaTUYHO
ce 3aJBWXBa.
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6 OTcTpaHsABaHe Ha CMYyLUEeHUA

CTOSIHHO 0e3
[a nsgbpnea

Mupuka- | CmyweHue OTcTpaHsiBaHe Ha CMYLLUEHMETO
ums
- MoTopbT 3acagaHe Ha xapTusi B XpaHUULLETO Ha YCTPOMCTBOTO 3a
paboTtu no- aBTOMAaTMYHO nogasaHe. NpuynHaTa OBMKHOBEHO €, Ye JOKYMEHTUTE

nMat Knamepu mnmn Tenbon.

AKO KaceTaTa e 3aknto4eHa, noctasete ctuka B USB rHesgoro.

[

pesepBoap 3a
cbbupaHe Ha

xapTus oT « CnycHeTe Hanpea npegnasutens U oTBOpeTe Kanaka Ha KkacetaTa

XpaHunuLle- 3a JOKYMEHTMW.

TO. * OTcTpaHeTe KnamepuTe oT JOKYMEHTUTE 1 OTHOBO NOCTaBeTe
OOKYMEHTUTE.

8 J\,_ 3agpbcTBaHe | [TbxHanu cTe HaBeAHBX NpeKaneHo MHOro XapTusi.

Ha xapTus > PexewmsT MHCTPYMEHT paboTu HAKOSTKO CEKYHAM Ha 3a4eH Xo4 U

n3byTBa HaBbH XxapTuaTa.
MocTo- « EBeHTyanHo HaTucHeTe u peBepcupalins 6yToH ,R*, 3a oa
AHHa n3BaguTe xapTuaTa.
cBetnnHa « HamaneTe HanonoBuHa KynyuHaTa xapTus.

» [lopaBanTte xapTuaTa egHa cnep gpyra.

MoTopbT He | » 3agpbCTBAHETO Ha XapTus B XPaHUIULLIETO HA YCTPOMCTBOTO 3a
paboTu. aBTOMaTUYHO NogaBaHe Npoabikasa Had 2 MUHYTU. BuxTte no-
rope pasgena 3a oTcTpaHsiBaHe Ha AedekTu.

» AKO MOTOPBT paboTn NOCTOSHHO, Tl KATO HAaNpUMep CBETNIMHHATA
3awmTa B OTBOpaA 3a nogaBaHe Ha NMCTUTe e TpanHo npekbcHaTa
nopaguv Hanuyne Ha xapTUeHW YacTuum unu npax, creg 60 MuHyTH
CBbLUMAT e Ce USKITHoYMN.

[MpetoBapBa- |+ [Buratensart e npetoBapeH. [pegn HOBO nyckaHe ocTaBeTe
He MalUMHaTa 3a yHULoXaBaHe Ha JOKYMEHTU a ce OXJlaam OKOSo
) 15 - 20 min.
Murawa | Obwa nH- * [lo Bpeme Ha yHU1LL0XaBaHETO Ha XapTus € HacTbnuna rpeLuxa.
CBeTNvHa | Aukauus 3a N3gbpnante xapTusita oT Wnvua 3a nofgasaHe, Taka 4e aa ce
CMYLLEeHNS ocBoboaun choTokneTkara.
MbneH * KM3npasHeTe pesepBoapa 3a cbbupaHe Ha YHULLIOXKEeHUS matepuarn.

YkasaHue
AKO npeau n3BaxkgaHe Ha pe3epBoapa 3adencTBarte 3a KpaTko

YHULLOXXEHUSA peBepcupalyms ByToH, egHa YacT OT Matepuana ce u3terns
MaTtepuan 06paTHO B pexeLmnsa NHCTPYMEHT M He Naja BbB BbTPELLHOCTTA
Ha wpegepa.
IE_ Bparta nnu » 3artBoperte BparaTta.
npegnasuten |« CnycHeTe Ha3ag npegnasvTens.
OTBOpPEH
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AKO xapTusiTa Beye He ce nogasa gobpe
OT KaceTaTa KbM PeXeLUns MeXaHU3bM,
noAApPBLKKa 3Ha4M ca M3HOCEHU N3AbPNBALLNTE PONKU
n Tpsibea ga 6baaT cmeHeHu. 3a uenTa

7 [lMouyumcTBaHe U TexHun4Yecka

NMPEAYNPEXOEHUE

BV MpeasiaraMe eaviH pe3epBeH KoM-
OnacHo Mpexoeo nnekT. Monsi, cBbpXeTe ce ¢ oTaena Hu 3a
e 0B6Cry>KBaHE Ha KNMEHTMU.

HenpaBunHoTo n3nonssaHe Ha mMawlMHaTa
MOXe Oa goBene A0 erieKTpn4eckmn TOKoB

ynap.

Mpean npemecTBaHe Unu

3_ MoYUCTBAHE M3KINOYeETE
MallnHaTa 3a YHULIOoXaBaHe Ha
[IOKYMEHTW 1 U3BaeTe Liencena.

[eHOoCTM No CepBU3HOTO « MawwnHata 3a yHuLloXaBaHe Ha OOKy-
obcnyxBaHe, CBbp3aHu C OTCTpa- MEHTW € OnakoBaHa B KapTOH, rOTOBa 3a
HSBaHe Ha NOKpUTUSITA Ha Kop- CBbp3BaHe

nyca, TpsibBa Aa ce n3BbpLUBaT + [MpoBogHUK 3a NpUcbeaMHsBaHEe KbM
camo oT cnyxbara 3a pabota Mpexa

C KNnueHTn Ha pupma HSM n ot cepBus-
HUTE TEXHULUM HA HalnTe TbProBCKM NapT-
HbOopW. Agpecu Ha crny»bu 3a paboTa ¢
KITMEHTN BUXK Ha CTpaHuua 224.

8 KomnnekT Ha gocTaBKa

* 5 nuka 3a n3pesku

* 1 CD nnuK 3a MalivHu C WnMpuHa
Ha psisaHe 4,5x30 mm

* 1 Wwuwwe crneymanHo mMacno 3a pexeLms
MMouncteanTe MallmHaTa 3a yHULLOXaBaHe 6nok (50 ml)
Ha [IOKYMEHTW camo C MeKa Kbpna v cnab « 1 USB cTuk
canyHeH pastsop. [1pn ToBa He Tpabsa Aa « VIHCTPYKLMS 33 eKCnoaTaLus
NPOHUKBa BoAa B ypeaa.

MpuHaaneXXHoOCTU (He ca BKINIOYEH B

CwmasBanTe pexeLms

KoMnnekTa)

WHCTPYMEHT Npu Hamans-

BaHe Ha KanauuTeTa Ha * 10 lNnwuka 3a nspesku,
DON'T FORGET ps3aHe, NosiBa Ha LUyMoBe KaT. HOMep 1.330.995.100

WUNK crepg, BCAKO M3npas- » CneumanHo macno 3a pexewmsi 6rnok
BaHE Ha pe3epBoapa 3a cbbupaHe Ha (250 ml), kat. Homep 1.235.997.403
YHULLIOXXEHUS1 MmaTepuan. 3a ToBa 13nons- AZpecu Ha criyx6u 3a paboTa C KIMeHTH
Bavite camo HSM cneumanHo macrno 3a BUX Ha CTpaHuLua 224.

pexeLwnsa 6nok:

« [MpbcHeTe cneumanHo Macno 3a pexe-
WS Gnok npes oTBopa 3a nogaBaHe Ha
XapTusl Mo usnaTta LWnprHa BbpXy pexe-
LMTE Banum.

« OcTaBeTe pexeLwmss UHCTPYMEHT Aa

paboTtu 6e3 nogaBaHe Ha xapTuUsl OKOMO
10 s B NOCTOSAAHEH peXxMMm Ha paboTa.

» OcBoboxaaBa ce xapTUeH npax u vYac-
TULMN.
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9 WUaxBbpnsaHe / PeuuknupaHe

CTtapuTe enekTpuyeckn n enek-
TPOHHW Ypean CbabpXaT YeCcTo
MbTU LEHHN MaTepuarnu, HO U
CbLLIO BpEeOHN BELLECTBA, KOUTO
ca 6unun HeobxogmMmu 3a PyHKLUM-
aTta n 6esonacHocTtTa. pun Henpa-

BUJTHO N3XBBLPIIAHE UITN 60paBeHe TE€ Morar

10 TexHYeCKU AaHHM

[a ca ornacHu 3a YOBEeLUKOTO 34paBe U 3a
okonHaTta cpega. Ctapute ypeam He Tpsibea
Aa ce U3XBBLPNAT 3aeHO C OcTaHanus
6oknyk. CrbniogaBanTe akTyanHute
BanuaHu pasnopenbu 1 nsnonssanTte nyH-
KTOBeTe 3a cbbupaHe Ha oTnagbum 3a npe-
AaBaHe N peuunknpaHe Ha erekTpuyecku u
eIIeKTPOHHKN cTapu ypean. N3xebpnante u
BCUYKM OMakoBbYHU MaTepuanu cbobpasHo
C OKoriHaTa cpega.

Bwa Ha psasaHe

PasaHe Ha yacTuum

HOCT

FonemuHa Ha u3pe3kuTte (mMm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11

Knac Ha 6e3onacHocT DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1

KanauuTet Ha pA3aHe* (1cT) 70 g/m? 17-19 11-13 7

DIN A4 80 g/m? 14 - 16 9-11 6

Terno 27 kg

CKopocCT Ha psizaHe 65 mm/s

Pa6oTtHa wupuHa 240 mm

CBbp3BaHe 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

MowHocT npu makc. 6pon nncTu 500 W

KoHcymaLmsa Ha eHeprus B peXyM Ha rotoB- <2 Wh

PaGoTteH pexum

[MocTosiHeH pexum Ha paboTa

YcnoBus Ha okonHaTa cpega npu pabora:
TemnepaTtypa
OTHOCUTENHa BNaXKHOCT Ha Bb3adyxa

-10°C po +25°C
makc. 90 %, HekoHAEeH3upalLLla

Buco4ymHa Hag MOPCKOTO paBHULLE makc. 2.000 m
Paamepu LW x [1 x B (mm) 497 x 491 x 1002
O6Gem Ha pe3epBoapa 3a cbboupaHe 821

HuBo Ha 3ByKOBO HansiraHe
(mpaseH xopa / noa ToBap)

56 dB (A) / 59 - 63 dB (A)

HuBo Ha wymM knac A
(LWAd npu npaseH xogn)

67,3 dB

* Makc. 6pon nuctu (DIN A4, 70 g/m? nnn 80 g/m?), nogageHy HagnbXHO, KOMTO MoraT [a ce Hapexar ¢ e4Ho nyc-
KaHe. }J,a,quMTe OaHHW 3a NpoOn3BOAMUTENHOCTTA Ca onpenenAdaT C HOB, CMa3aH peXell MHCTPYMEHT U CTyAeH ABUra-
Ten. Mo-cnabo MpeXoBo HanpexeHue Unu apyra YecTota Ha MpexaTa oT JajdeHarta MoxXe [a JoBefe [0 No-HucKa
NPOV3BOAUTENHOCT Ha pA3aHe Ha NUCTUTE UNK O noBeye LWymoBe npu pabota. [NponsBoanTenHoCcTTa Ha psidaHe Ha
JINCTUTE MOXE Aa € pa3lfindHa B 3aBUCUMOCT OT CTPYKTypaTa U KadeCTBaTa Ha XapTudaTta un B 3aBUCUMOCT OT BuUAa Ha

BbBEJEHOTO.

MawwnHaTa 3a YHULOXaBaHeE Ha AOKYMEHTU OTroBapA Ha CbOTBETHUTE ANPEKTUBU Ha EBpOI'IEVICKI/I‘FI

Cbt03 32 XapMOHM3UpPaHE:

e [lupeKTnBa 3a HUCKO HanpexeHune 2014/35/EC
e [lupeKTMBa 3a e/leKTpoMarHuTHa cbemectumoct 2014/30/EC
e /lupeKTVBa 3a OrpaHmnyaBaHe M3Mnoi3BaHEeTo Ha onacHU 1 BpeaHu sewecTtsa (RoHS) 2011/65/EC

JeknapauuaTa Ha EC 3a cbrnacyBaHe MOXKe [a Ce NOMCKa OT MPOoM3BOAUTENA.
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MeTdppaon Twv TTPWTOTUTTWY 0BNYIWV AEITOUPYIag

1 Eme§ynon cupuBoAwyv kai
odnyieg aoc@aAgiag

O1 0dnyieg ao@aAciag kai ol
TTPOEIOOTIOINCEIG XOPAKTNPICOUV TTEPIOTATEIG
KATA TIG OTTOIEG JTTOPOUV VA TTPOKANBoUV
TPOAUMATIOMOI A UAIKEG CnNUIES KOl TTPOTEIVOUV
METPQ YIa TNV ATTOQUYT) TOU KIVOUVOU.

To oUpBoAo KivOUvou A Madi pe TN AEEN
emonuavong MPOEIAOMOIHZH kai pe
KEIMEVO O€ YKPI POVTO TTPOEIOOTTOIOUV YIa
ooBapouc £wg Bavatneoépous TPaUUATI-
OMOUG.

NMPOZOXH

ETTIONMAIVEl TOV KivOUVO TTIBavVWV UAIKWV
¢nUIWV.

H Aé¢n.Ymodeién

XOPaKTNEICel TTANPOYPOPIES YIa
QATTOTEAEOUATIKI AEITOUPYia TOU
MNXAVAUOTOG XWwpPig dlakivouveuon.

Y1rodeieig ao@aleiag

Mpiv a1rd TNV évapén Asiroupyiag
TOU UNXAVAMATOG MEAETNOTE TO
/ EYXEIPIOIO UE TIG 0dNYieG AeITOUP-

yieg. UAAGETE TO yIa HEANOVTIKN
XPron Kal TTapadwaoTe TO € TUXOV JEANO-
VTIKOUG XPNOTEG.

TnpeiTe TIG UTTOBEICEIC AOPAAEIQG TOU KATO-
OTPOPEA EYYPAPWV.

o) Kivéuvog rpauuariouou amo
w( aixunpa uyaxaipial
o

r MoTé un BAdeTe Ta XEPIA 0AG OTN

OXIoOWA €1I0ayWYyAGS XapTiou.
Kivduvog tpauuariouou amo
@) pdyywpa!
{:} 21NV TTEPIOXH TOU AVOiyUaTOG
€1I0000U OgV ETTITPETTOVTAI TA
T MOKpPIG JaAAIG, Ta @apdid pouxa,
I:I 0l YPABATES, Ta KAOKOA, OI aAuCi-
/{:} 0€g Aaipou kal KapTrou KATT. Mnv
BaleTe péoa oTn OUOKEUN UAIKA
Ta OTTOIa £XOUV TNV TAon va oxnuaTtifouv
BNAEIEG TT.X. TAIVEG, TTAQOTIKEG DIAQPAVEIEG
KATT.

Kivduvol yia raidid kai yia aAAa aroua!

To unxavnua dev EMITPETTETAI va
XPNOIUOTTOIEITAI OTTO ATOUA ME
TTEPIOPIOPEVEG PUOIKEG, KIVNTIKEG
f vONTIKEG IKAVOTNTEG (OUTE ATTO
TTaIdIA KATW TWV 14 £TWV), oUTE
KAl aTTO ATOPA XWPIG OXETIKA EPTTEIPIAN
YVWOEIG, EKTOG €AV QUTA TA ATOPA ETTITN-
pouvTal aTrd £va AToOo TToU gival UTTEUBUVO
yla TNV ac@aAeia ry eav €xouv AaBel odn-
yieg atmmd auTto yia Tov TPOTTo XProng tng
OUOKeUNG. Ta TTaudIa TTPETTEI VA ETTITN-
pPOUVTAI WOTE VA €I0TE Oiyoupol TTWG OEV
TTAiOUV JE T OCUOKEUN).
Mnv a@AVETE TN CUCKEUN EVEPYOTTOINUEVN
oTav autr) dgv EMITNPEITAL.
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Emikivduvn nAskrpikn raon!
A ATIO TNV E0QAAPEVN JETAXEIPION
TNG OUOKEUNG UTTOPEI VO TTPOKAN-
B¢ei nAekTpoTTANgia.
KaAwdIo yia @OopEG.
2€ TrePITTTWOon ¢NUIAG R TTPOPAN-
TIPIV UETAKIVAOETE | KOBAPIoETE
TN OUOKEUN, ATTEVEPYOTTOINOTE
— Méoa ot ouokeur) Ogv ETITPETTETAI VA
XUBei vepd. Mn BuBilete oUTE TO KAAWDIO
[MOTE NV TTIAVETE TO PEUPATOANTTTN
KaAwdiou pe uypa xEpia.
atré TNV TTPICa TPABWVTAS TO KAAWDIO.
MpéTTel va AvETE JOVO ATTO TO PEUPATO-

Kiviuvog a1ré nAeKTpIKO peUUA
— EAéyxeTe TOKTIKG TN GCUOKEUN KAl TO
3_ MOTIKAG AEITOUpYiag KaBwg Kal
TNV KAl ATTOOUVOECTE TO PEUMATOANTTTN.
OUTE TO PEUMATOANTITN JEOQ O€ VEPO.
— [oT€ punv aTTOOUVOEETE TO PEUPATOANTITN
AATTTN.

2 Evdedaiypyévn xpnon,
TTaPOXN £yyunong

21NV ETIKETA TUTTOU OTNV TTICW TTAEUPA TNG
OuoKeung Ba Bpeite To TTAGTOG KOTTAG KAl
TNV NAEKTPIKN TAON PE TNV OTTOIA AEITOUPYEI
0 KATAOTPOYEAG EYYPAPWY. TNPEITE TIG AVTi-
OTOIXEG 0ONYIEG TOU €yXEIPIBIOU AgITOUPYiaG.

O KaTaoTpoYEag eyypa@wy TTPoopiCeTal
ATTOKAEIOTIKA IO TNV KATACTPOPr] XaPTIOU.
Avahoya pe 1O €id0G KOTTAG UTTOPOUV ETTIONG
VO KATAOTPAPOUV UIKPEG TTOOOTNTEG TWV
AKOAOUBWYV UAIKWV:

MéyeBog kotrAg (mm) 4,5x30 1,9x15
MoTwTIKEG KAPTES ° °
Aiokol CD °

H tpogpodoacia pe autd 1o UAIKO dev TTPE-
TTEI VA YiVETAI JEOW TNG KACETAG XAPTIOU.

O avOeKTIKOG KOTITIKOG uNXavIOuOG dev
ETTNPEACETAI ATTO OUVOETHPES KAl CUPPATA
ouppamTikwyv. Katd 1n xpron g didaragng
auTouATNG TPOPODOUIag T XAPTIA OEV ETTI-
TPETTETAI VO £XOUV OUVOETNPEG. Ta XapTId
OTO YEMIOTAPO AUTOUATNG TPOPODOTIAg dEV
ETMTPETTETAI VA £XOUV OUVOETHPEG.

H eyyunon yia Tov KataoTpopEa eyypa-
PwV OIapKEi 3 Xpovia. AvecaptnTa aTrod

TNV €UBUVN £yyuNoNg IOXUEI Pia eyyunon
yla cUpTTayEiG XaAUuBdIvoug Agoveg KOTTNG
HSM 1wV KOTAoTPOPEWYV YIA T OUVOAIKN
d1dpkela (wng NG ocuokeung (HSM Lifetime
Warranty). ATré autd €¢aipouvTal ol KaTta-
OTPOWYEIG EYYPAPWYV PE TTAATOG KOTTNG
0,78x11 mm. H ¢Bopd 1pIBAG, o1 ¢nuIES aTrd
KOKO XEIPIOPO, N @ualioloyikr) ¢Bopd kabwg
Kal 01 CNUIEG aTTO CEVEG ETTENPATEIG DEV
KaAUTTTOVTAI ATTO TNV €£yyunon. O1 KUAIVOPOI
€1I00YWYNG TNG KOOETAG XapTIoU gival ava-
Awoiga egapThpara.

H HSM eyyudrai Tnv Tapddoon avTaAAakTI-
KWV PEXP! Kal ya 10 xpdvia PJETA TO TTEPAG
TTAPAYWYNS AQUTOU TOU JOVTEAOU.
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3 ZuvoTITIKA

YT1rodei¢elg ac@aAeiag

Kaoéta xaptiou, MepioThpag autdépatng
— TPOYOodOUiag

Movdada xeIpIopoU Kal eVOEIEWV
Mvakida TuTTOU

Mépta

Avolyua 1pogpodoaiag

dwTokUTTOPO

YTtrodoxéc USB

2TOIXEI0 aoPaAgiag

N —

O©ooO~NO O~ W

N O —~©

2TOIXEIO XEIPICHOU Kal EVOEiEWY

R

MARKTPO AVTIOTPOPNAG

Evoeigeig:
To doxeio gival TAnpe

i———— O KOTTTIKOG unXaviouos EXEl UITTAOKAPEI

I I I}— AVOIKTO O0xe€io 1 avoIKTO OTOIXEIO aopaAsiag
()//—/ H ouokeun €ivair étoiun yia Asiroupyia
—~— [MAAQKTPO XEIPICHOU
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4 "Evapidn xpnong

MPOEIAOINOIHZH
A Emikivduvn nAekTpikn
raon!

ATTO TNV E0QAAPEVN PETAXEIPION TNG
OUOKEUNG PTTOPEI va TTPOKANBEI NAEKTPO-
TTANCia.

— XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN PHOVO O€
&NPOUG ECWTEPIKOUG XWpPoug. NMoTé un
AEITOUPYEITE TN OUOKEUN O€ UYypPOUGg
Xwpoug 1 aTn Bpoxn.

— Kpatdrte Tn OUOKeEUr], TO PEUNATOAATTITN
KAl TO KAAWDIO PaKpI& ATTO AVOIKTEG
€OTIEC KAI KAUTEG ETTIQAVEIES. Ta avoiy-
MATO AEPICPOU TTPETTEI VA €ival AVOIKTA
KAl va UTTAPXEI ATTO0TACN OTTO TOV TOiXO
N Ta ETTITTAQ TOUAGYIOTOV 5 cm.

— O peuphaToAATITNG OUVOECNG OTNV TTPIa
TIPETTEI VA €ival EUKOAA TTPOCITOG.

— Mpiv amré 1n ouvdeon Tou QIG oTNV TTPIla
eAEYETE av n TAON Kal N ouXvoTNTa TOU
NAEKTPIKOU PEUPATOG CUPPWVOUV UE TA
OTOIXEIA TNV TTIVAKiIdQ TNG OUOKEUNG.

Totro0éTnON TNG KACETAG XAPTIOU:

|
‘

\

\

2TPEYTE TO OTOIXEIO AOPAAEIQg TTPOG
Ta EUTTPOG.
H Kao€Ta xapTiwy €ival OUOKEUOAOUEVN O€
EeEXWPIOTH KoUTa. BydATe atmd péoa tnv
KAOETA.
Avoi¢Tte TO KATTAKI TNG
KAOETAG XAPTIWYV TOTTO-

fr p BeTAOTE TNV KACETA
W ) oTov 00nyo Kal TTIECTE
/, TNV TTPOG TA KATW MEXP!

Va aOQOAIoEL.

4
C ad

KA€ioTE TO KATTAKI TNG KACETAG Kl
OTPEYTE TO OTOIXEIO AOPAAEIQG TTPOG TA
TTiow.

2UVOEDTE TO TTAPEXOMEVO KOAWDIO OTNV
TTIoOW TTAEUPA TOU KOTAOTPOYEQ £yYPA-
PWV Kal OUVOEDTE TO PIG O€ IO KATAA-
AnAn TTpida.
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5 Xeipiopodg
Evepyotroinon Tng CUOKEUNG

* ®EpTe TO YEVIKO BIAKOTITN OTN TTIoW
TIAEUPA TOU KATAOTPOYEQ aTn B€on «I».

* [latioTe TO TTANKTPO XEIPIOHOU.

» Avdpel n évdeiEn «'EToipo yia Asitoupyiay.

KaraoTpo®pn XapTiwv

MTTOpPEITE VO TEPAXIOETE TA XaPTIA BALOVTAG
Ta KaTeuBegiav yéoa oTo Avolyua i XpnoIho-
TTOIWVTAG TNV AUTOPATN Tpo®odoaia. Katd
TN SIAPKEIA TG AEITOUPYIOG JE AUTOMATN
TPOPOdOUia €ival EPIKTA KAl N XEIPOKivNTN
Tpopodoaia xapTiwy 1 diokwv CD.

1. ElIcaywyn XapTiwv KaTeubeiav
oTO dvolyua Tpopodoaoiag

Me Tnv TpoPodOCTia

XOPTIOU, TO QWTOKUT-

TapPO EeKIVA auTOpaTa
4" TOV KOTITIKO UNXAVIOUO.
/'/\ » [epitrou PETA QTTO

2 OEUTEPOAETTTA OTAV TO
’ Avolyua TPoPodoaiag
‘ ' gival TT@AI eAeUBEpO,

N OUOKEU ATTEVEPYO-

TTOIEITAI QUTOMATA Kal TIBETAI O Avauovh
AgIToupyiac.

2. AutépaTtn TPoPOdOTia XapTIWV
MEOW TNG KAOETAG

O kataoTpo®Eag eyypaQwy gival eCOTTAIOE-
VOG JE OUCTNNAO AUTOUATNG TPOYODOTiag
(Autofeed), TTou uTTopEi va dexTEl HEXPI KAl
500 @UAAa xapTi. H Kao£Ta XapTIWV KAEI-
dwvel Kal €101 TTAPEUTTOBICEl TNV TTPOCRACN
AOXETWYV ATOUWYV OTA TTPOG KATACGTPOPN
XOPTIA KOTA TN O100IKACIA TEMAXIOUOU.

MeTa TO TTEPAG TNG KATAOTPOPNG TO UNXA-
vnua TiBeTal TaAl o€ TOINOTNTA.

NMPOEIAOMNOIHZH

Kivduvog tpauuariouou!

O1 KUAIVOpOI eI0aywyAg OTNV
KAOETA XAPTIWV TTEPIOTPEPOVTAI
KAta 1n OIAPKEIQ TOU TEPUAXIOUOU
aKOUN Kal OTav TO KATTAKI €ival
avolkTO. Makpid paAAid, eapdia
pouxa, YPORATEG, KAOKOA,
aAucideg Kal BpaxIoAia dev
ETTITPETTETAI VA £PXOVTAI KOVTA
OTOUG KUAiVOPOUG.

Toro0£TNON XOPTIWV OTNV KACETA

2TPEYTE TO OTOIXEIO

ao@aAEiag Tpog Ta

EMTTPOGC (1) Kal avoifTe

TO KATTAKI TNG KAOETAG

XapTIWV (2).

Ymodeién

H Bupida atraoc@aAilel

OTav HECQ OTNV KAOETA

dev UTTGpYOoUV KaBbdAou

XapTIdA.

> H évdeign «Avoikto

d0oxEio ] avolKTo OTOoI-

XEi0 ao@aAgiagy ava-

Bel.

* BaATe Ta xapTid yia

KATaoTpO®r HEoa TNV
Kaoéta (MEXPI 500 @UAAa, 80 g/m?).

MPOZOXH: Ta xapTid dev MITPETTETAI VO

TTEPIEXOUV OUVOETIPEC.

» KAgioTe 10 KATTAKI KQI OTTPWETE TO OTOI-
XEI0 a0@aAEiag TTPog Ta TTiow.

> H évdeign «Avolktd doxeio ] avolkTé oTol-
XEi0 ao@aAeiagy opnvel.

» O unxaviopdg KOTING CEKIVA.

~
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Ao @AAion KAOETAG XAPTIWV

To KA£10i yIa TNV KACETA XOPTIWV Eival TO
TTapexopevo USB oTik ) kaBe dAAo USB
OTIK TOU EUTTOPIOU.

AQoU BAAETE T XAPTIA OTNV KACETA UTTO-
PEITE OTN CUVEXEIQ VA TNV ACQOAICETE.
oTnV UtTod0XN OTNV

' . HumpoaTivi) TTAeupd Tou

-_.__é& KOTOOTPOYEQ E£YYPA-
PWV.

—

2uvoéoTe To USB oTiK

» Metd TnVv ammoouvdeon Tou USB oTiK TO
KATTAKI TNG KAOETAG XAPTIWV KAEIDWVEL. Ta
Eyypaga TTpooTaTevovTal £T0I ATTO avap-
MOdIa dTopa. O KaTaoTpoPEag EeKIva
MOVO ag@ou 1o USB oTIK aTToouVvVOEDEi.

Katd 10 KAEidwWPa a1rd TO NAEKTPOVIKO
ouoTNPA EAEYXOU TOU KATAOTPOPEQ OTO
USB otk eyypdeetal éva apyeio pe Evav
Tuxaio apiBud. Na 1o Adyo autd, autd 10
OTIK XPNOIKOTTOIEITAl OVO YIA TO AVOIYHa
TNG KACETAG AUTOU TOU KATOOTPOPEQ.

Ymodeién

Me kaBe diadikaoia ao@AAiong O TUXAiog
apIBUOG eyypAPETAl €K VEOU OTO OTIK. [
AUTO XPNOIUOTIOIEITE TO OTIK O€ £€vav AAANO
kataoTpo®eéa AF500 povo étav n KaoETa
XapTIOU gival KEVA 1 aTTac@aAIOUEVN.

EkT6¢ atrd 1o mapexouevo USB oTIK ptro-
PEITE VO XPNOIYOTIOIEITE KABE KOIVO OTIK TOU
EUTTOpIOU.

Av TO OTIK TTOU XPNOIUOTTOINCATE VIO TO
KAEidwua dev gival TTAéov dIaBETIPo ) av
gival XaAaouEVO Kal OEV UTTOPEITE TTAEOV

Va avoigeTe TNV KACETA, a1TeUBUVOEITE OTO
TUAMA €EUTTNPETNONG TTEAATWY TNG QVTITIPO-
OWTTEIag Yag.

Ymodeién

Ortav 6Aa Ta XapTIG OTNV KACETA TEUO-
XIoTOUV, N ac@aAiong AUVETAl auTOMaTA
OKOMN Kal 0Tav OeV €ival OUVOEDENEVO
kavéva USB oTIK.

Ma va e10ayeTe Kal AAAQ XapTId 1] yia va
AQAIPECETE PTTAOKAPIOUEVA XAPTIA UTTOPEITE
Va AVOIEETE TNV KAOETA XAPTIWY KAl KATA TN
OIAPKEIQ TEPAXIOHOU.

* lNa ammaoc@dAion TNG KAOETAG OUVOEDTE
170 USB OTIK 0TNnV avTtioToIXn UttTodoxH.

* 2TPEYTE TO OTOIXEIO ACPAAEIOG TTPOG TA
EUTTPOG KAl AVOIETE TO KATTAKI TNG KAOETAG
XOPTIWV.

o H évdeign LED ditrAa

' oTnv uttodox USB

000G EVNUEPWVEI OXE-
(o TIKG hE TNV KAaTdoTaon

\ TNG KACETAG XOPTIWV:

"Evdci1€n LED

Kardotaon

Mpdaoivo dIaPKES PG

H kaoéta gival yeudTtn XapTid aAAG UTTOPET VO avoIxTEI.

AvapBooBrivel KOKKIVO

To USB 0OTIK gival ouvOedeUEVO, N KACETA KAEIDWVEL.

KOKKIVO BIOPKES PG

H kac€ta gival yeuATn XapTIA Kal KAEIOWUEV.

AvaBooBrvel TTpAdcIvo

To USB 0oTIK gival ouvdedePEVO, N KATETA KAEIDWVEL.

H LED &ev avapel

H kao€ta dev TTEPIEXEI XAPTIA KAl UTTOPEI VO AVOIEEL.
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OpuppaTIONO6G Siokwv CD kal ToTw-
TIKWV KAPTWV

CD povo og péyebog Tepaxiopou 4,5x30 mm,
TNOTWTIKEG KAPTEG JOVO O€ PEYEDBOG TEPQXI-
opou 4,5x30 mm kai 1,9x15 mm

A

NMPOEIAONOIHZH

Kivduvog tpauuariouou armro
6pauvouara!

AvaAoya 1o €id0G TOU UAIKOU

AN L TTOPEi KATA TNV KATAOTPOPI) TWV
'@‘ diokwv CD va ekTivayTouv
Bpauouara.

* [ autd TTPETTEl VO QOPATE
TIPOCTATEUTIKA YUOAIA.

<

* BdAte poévo éva CD/DVD rj yévo uia
KAPTa OTO JECO TOU AVOiIYUATOG TPOPODO-
giag.

Mnv €10ayeTe AUTA TA UAIKA JECW TNG
KAOETAG XOPTIWV.

D A Ymodeién

| | Ma SlaxwpIoué ava

_ €id0G TwV TEPAYXIOYE-

VWV UAIKWV PTTOPEITE

. 0€ unxavAiuaTta Je
MEYEBOG TEPAXIOUOU

4,5x30 mm va XpnOoIUOTTIOINOETE TOV TTAPE-

xouevo odko CD.

2 eBaoTeiTe TO TTEPIBAAAOV KAl AVOKUKAWOTE
Ta dIAQOPA UAIKA {EXWPIOTA.

ATrevepyoTroinon Tng CUOKEUNG

* [latioTe TO TTANKTPO XEIPIOHOU.
> 2Brvel n évdeign «' EToipo yia AsiToupyiay.

* ®EPTE TO YEVIKO DIAKOTITN OTN TTIoW
TTAEUPA TOU KATOOTPOPEA 0T B€0n «O».

AAAol TpOTTOI ASITOUPYIiOG

* 2uvexng Asitoupyia

Xpnon: Karaotpo®r JeyaAwv TTOOOTATWYV
QioKWV XapTiwVv

Agitoupyia: O KOTITIKOG unNXaviouog
AEIToupyEi aoTapdaTnTa.

Edv yia 2 AeTrTa Oev €xel el0axOei

KaBOAoU UAIKO, O KOTITIKOG INXAVIOHOG
QTTEVEPYOTTOIEITAI KOl O KATAOTPOPEQG
EYYPAPWY TTEPVA O€ KATAOTAON ETOINOTNTOG
yla AsiToupyia.

‘Evaptn: MNMatAoTe 10 TTAAKTPO XEIPIOHUOU VIO
4 deuTEPOAETTTA.

Mpdwpn diakoTrA: MNMatroTe To TTANKTPO
XEIPIOMOU.

* AgiToupyia avapovig

AciToupyia: 2 AeTTTA PETA TNV TEAEUTAIQ
TPOPOOOTIa XAPTIOU ATTEVEPYOTTOIOUVTA
AUTOMOTA OAOI Ol KATAVOAWTEG TTOU DEV XPEI-
alovral.

H évdeitn «' EToiyo yia Asitoupyiay» ava-
BooPrivel ocuvToua avda TAKTA XPOVIKA
dlaoTAPATA.

Me tnv Tpo@odoaia xapTiou EEKIVA O KaTa-
OTPOYEAG EYYPAPWY AUTOUATA.
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6 AvTINETWTTION TTPORANUATWY

‘Evdei§n | BAaBn AvTtipeTwrion BAABNg
- To yotép 2UN@OPNON XaPTILWV OTO YEUIOTAPA AUTOUOTNG TPOYOOOUiag
Aeitoupyei ou- | H aitia ouvnBwg €ival ol cuvOETHPES TTOU UTTAPXOUV OTa XAPTId.
VEXWG XWPIG |+ Av n Kao£Ta gival KAEIDWHEVN, OUVOEDTE TO OTIK OTNV UTTODOXN
va Tpapael USB.
XOPTIA ATTO TO | *  ZTPEWTE TO OTOIXEIO AOPAAEIAS TTPOG TA EUTTPOGS KAl AVOIETE TO
YEMIOTAPA. KATTAKI TNG KACETAG XAPTIWV.
*  AQaIpéOTE TOUG OUVOETHPEG ATTO TO XOPTIA KAl TOTTOBETAOTE TTAAI TN
oToifa.

8 J\,_ 2Uheopnon | 'Exete elodyel TTApa TTOAU XapPTi.

XapTIioU » O KOTITIKOG UNXAVIOPOG AEITOUPYEI VIO HEPIKA DEUTEPOAETTTA TTPOG

T TTIOW KAl OTTPWXVEI TO XOPTi TTPOG TA £5W.

GVO"B‘?'  MatAoTe dv XpelooTei TO TTARKTPO avTICTPOPNS «Ry», yia va
OIaPKWG a@aipeBei To XapTi TToU £XEI KOANATEL.
* BdATe TN pion TTOOOGTNTA XOPTIOU.
» Eiodyete 10 XapTi d1adoxIKda.
To potép dev | » H oup@dpnon XapTiwv OTO YENIOTAPA AUTOUATNG TPOPODOTiag
AeIToupyei. dlapkei TTAVW atrd 2 AeTITd. MNa AVTIMETWTTION TWV TTPORBANPATWY
OEITE OXETIKA TTOPATTAVW.
> Av TO JOTEP AEITOUPYEI CUVEXWG, ETTEION TT.X. N QWTOBECHUN OTN
OXIOUA Tpoodoaia eival uévipa SIaKEKOPUEVN aTTd XapTIA i
okoévn, 10T auTo Ba artrevepyoTtroinBei autépaTta PYeTd aTrd 60
AETTTA.
YTep@opTw- |+ To PHOTEP UTTEPPOPTWONKE. MNpIv BECETE TOV KATAOTPOYEA
on EYYPAQwYV TTAAI O€ AEITOUPYIQ AQrOTE TOV VA KPUWOEI YIA TTEPITTOU
- 15 - 20 AeTT1d.
Pwg ava- | [evikn €vdeign |« Kartd Tov TEHayxIopd XapTIWV TTPOEKUYE KATTOI0 OQAAUQ.
AauTAg | PAGBNG A@aipéaTe TO XaPTi ATTO TN OXIOMN EI0QYWYAS WOTE VA EAEUBEPWOBEI
TO QWTOKUTTAPO.
|!| To doxeio pe | * AdeidoTe T0 OOXEIO PE TO KOPUMUEVO UAIKO.
TO KOMUMEVO Ymodeién
UAIKO givai Edv 1rpiv ammd tnv agaipeon Tou doxeiou TTATACETE GUVTONA TO
TTARPES TIAAKTPO AVTIOTPOYPNG, TOTE £va JEPOG TOU KOUUEVOU UAIKOU KOTTAG
Ba emMOoTEWEI JECQ OTOV KOTTTIKO PJNXAVIOUO Kal OEV TTEQPTEI JEOQ
OTO €0WTEPIKO TOU KATACTPOPEQ.
IE_ AVOIKTO dO- * KAeioTe TV médpTA.
XEIO A QVOIKTO | *  ZTPEYTE TO OTOIXEIO ACPAAEIAG TTPOG TA TTIOW.
OTOIXEIO
ao@aAciag
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7 Kabapiopdg kal cuvthpnon
NMPOEIAOMOIHZH
Emikivduvn nAekTpikn

ATIO TNV E0QOAPEVN PETAXEIPION TNG
OUOKEUNG UTTOPEI va TTPOKANBEI NAEKTPO-
TTANGia.

Mpiv atré Tnv aAAayr B€ong Kkal
3_ TOV KOBAPIOPO ATTEVEPYOTTOINOTE
TOV KATAOTPOYEQ YYPAPWYV Kal
ATTOOUVOEOTE TO QIG OTTO TNV
Tpida.
O1 epyaoieg ouvtipnong OTTou
TTPETTEI VA a@aipeBolV Ta KAAUU-
Y. MaTa EMTPETTETAI VA EKTEAOUVTAI
N\, HOVO atrd To TUAPA eEUTTNPETN-
oNG TTEAATWY KAl TOUG TEXVIKOUG
oépPic Tng HSM. O1 diguBuvaoeig egutrnpé-
TNoNG TTEAATWYV divovTal 0Tn o€Aida 224.

KaBapileTe TOV KOTAOTPOPEA OVO E
MaAaKO TTavi Kal e ATTio dIdAupa oaTTou-
vadag. Tautoxpova dev ETTITPETTETAI N
€10XWPNON vePOU OTN CUOKEUN.

NITTQIVETE TOV KOTTTIKO
MNXavIouO OTav PEIWBEI N
atrodoon KOTTAG, dnuIoup-
youvTtal B6puol ) JETG
aT1To KGO AdEIACUA TOU
OOXEIOU KOUMEVWY TEPaXiwV. INa To OKOTTO
QUTO XPNOIKOTTOIEITE HOVO TO €IDIKO AGDI
MTTAOK KOTTNG TNG HSM:

+ Mé€oa atré 1o avolypa £l00d0u Tou Xap-
TIOU WEKAOTE €10IKO AAdI OTOUG KUAiV-
dpOouU¢ KOTT G KABOAO TO TTAATOC.

* AcitoupynoTe yia 10 deuTePOAETTTA TOV
KOTTTIKO JNXAVIONO XWPIG XapTIA o€
Olapkr Asitoupyia.

» H xaptdoKovn Kal T cwuaTidla {EKOA-
AoUV Kal QEUYOUV.

DON'T FORGET

Av 10 XapTId dev TTpOoWBOUVTAlI CWOTA ATTO
TNV KAOETA OTOV UNXAVIOUO KOTTAG, Ol KUAIV-
OpOI EI0aYWYNG €Xouv @Bapei Kal Ba TTPETTE
va avTikataoTabouv. AlaTifeTal éva KaTaA-

AnAo o€T avTikataotaong. EAATe o€ eTaen
ME TO THAMA EEUTTNPETNONG TTEAATWYV TNG
QVTITTPOOWTTEIOG PAG.

8 Améppiyn / AvakUKAwon

O1 TTONIEG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPO-
VIKEG OUOKEUEG TTEPIEXOUV OIa-
@Oopa TTOAUTINA UAIKG, aAAd Kal
ETTIKIVOUVEG OUCIEG, TTOU gival
ATTOPAITATEG YIA TN AEITOUPYIQ KAl
TNV ac@daAgia. Av yivel Aavoa-
OPEVN QTTOPPIYN ) HETAXEIPION, QUTEG Ol
OUOIEG PTTOPEI VA gival ETTIKIVOUVEG yIa TNV
uyeia kail 1o TTePIBAAAOV. NoTE punv TTETATE TIG
TTOANIEG OUOKEUEG OTA ATTOPPIMPaTA. TnPEiTE
TOUG I0XUOVTEG KAVOVIOUOUG KAl XPNOIUO-
TTOIEITE TO ONUEIA CUAAOYNG yIa TNV €TTI-
OTPO®N KAl AVAKUKAWOTN TWV NAEKTPIKWYV KOl
NAEKTPOVIKWYV TTAAIWYV CUOKEUWV. ETTiong
Kal OAa Ta UAIKG OUOKEUAaia TTPETTEI VO
QATTOPPITITOVTAI JE CERBACUO TTPOG TO TTEPI-
BAAAOV.

9 TMMepiexéueva cUOKEVATIOG

» Karaotpo@éag eyypdpwy £TOINOG yia
oUvOECN OUOKEUAOPEVOG O€ KoUTa

* KaAwdio nAeKTPIKNAG oUuvdEONG

* 5 04KOI Y10 KOPPEVA KOUPATIO

* 1 0dkog CD yia ynxaviuata pe
TIAGTOG TEPAXIOMOU 4,5x30 mm

* 1 @IAAN PeE €10IKO AGdI TOU PTTAOK KOTTAG
(50 ml)

« 101k USB
* O0nyieg Asitoupyiag

MapeAkOpeva (dev TrepIAapBavovTal oTn
OuoKeuaoia)

* 10 odkol yia KOPJUEVA KOPUATIO
KWOIKOG TTapayyeAiag 1.330.995.100

* Ei1diIkd AGdI yia 1o ptrAok Ko1rAG (250 ml)
KWOIKOG TTapayyeAiag 1.235.997.403

O1 digubuvaoeig ecuttnpéTnong TTEAATWYV divo-
vTal 0TN o€Aida 224.
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10 Texvika oToIXEia

Eidog ko1rig

Kot Tepayiou

MéyeBog koG (Mmm) 4,5x 30 1,9x15 0,78 x 11
BaBuog ac@aleiog DIN 66399 P-4/0-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1
Atrédoon kotig* (UAAa) DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Bdpog 27 kg
Tax0TnTa KOTTAG 65 mm/s
MAdTog epyaciag 240 mm
Zuvdeon 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
MéyioTn 10XUG Yia HEYIOTO APIBuS @UAAWYV 500 W
KaravdAwon pelparog o KatdoTaon £T0I- <2 Wh
pOTNTOG
Tpomog Asitoupyiag 2uvexng Asitoupyia
ZuvOnkeg TrepIBAAAOVTOG O€ AsiToupyia:
O¢ppokpaacia -10°C éwg +25°C
2YETIKA uypaaoia max. 90 %, xwpi¢ cuuTTUKVWON
Ywouetpo (NN) max. 2.000 m
AlaoTdoeig MNxYxB (mm) 497 x 491 x 1002
‘Oykog Tou doxeiou oUAAOYNG 821

Z1a0pun TTicong Bopufou
(Aermoupyia xwpic @opTio / YTTO @opTio)

56 dB (A) / 59 - 63 dB (A)

‘Evraon BopuBou afioAéynong A
(LWAJ Aeitoupyia xwpig @opTio)

67,3 dB

* O péyiatog apibuég UAwv (DIN A4, 70 g/m? 4 80 g/m?), Tpo@odoaia Katd PAKOG, TToU PITTopoUV va TEPaxIoTouV o€
Mia d6on. O TTPoodIopICHOG TWV AVAPEPOPEVWYV OTOIXEIWV I0XU0G YiVETAl PE KAIVOUPYIO, AADWHEVO PNXAVIOUO KOTING
Kal UE YuXpo poTép. Mia TTio aduvaTn NAEKTPIKA TAoN 1 hia GAAN cuxvotnTa atmd Ot avaypd@eTal JTTopei va odnyrnoel
o€ TTI0 XapnAfR atrédoon QUAAwWY Kal g€ peyaAuTepo BOpuRo Asitoupyiag. Avaloya e Tn doun Kai TIG IBI6TNTEG TOU Xap-
TIOU KaBWG Kal TO €i00G TPOPODOTiag N aTTddo0n GUAAWY PTTOPEi va OlaQEPEL.

O kataotpodEac eyypadwv EKTTANPWVEL TOUG OXETLKOUG KOVOVIOUOUE EVAPUOVLIONG TN Evpwnaikng Evwong:
e Od&nyia xapnAng taong 2014/35/EE

e 06nyia HMZ 2014/30/EE
e 06nyia RoHS 2011/65/EE

H 6nA\won cuppopdwaong EE propei va IntnBel amod tov KataokeuaoTr.
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Orijinal igletme kilavuzunun gevirisi

1 Sembol acgiklamasi ve
guvenlik uyarilari

Guvenlik ve uyari bilgileri ile insanlara
zarar verebilecek veya maddi hasar
olusturabilecek durumlara isaret ederler ve
tehlikeleri onlemek igin alinmasi gereken
onlemleri agiklamaktadir.

Uyari uggeni A sinyal sozcuk UYARI ve
gri fon Uzerindeki metin agir veya hayati
tehlike olusturan yaralanmalara igaret
etmektedir.

IKAZ
OlasI maddi hasarlara isaret eder.

Not

makinenin tehlike riski olmadan etkin bir
sekilde calistiriimasi icin gerekli bilgilere
isaret eder.

Guvenlik uyarilar

Makineyi devreye almadan dnce,
bu kullanim kilavuzunu okuyun,
/ ileride kullanmak Uzere saklayin

ve makineyi bagkasina verdigi-
nizde, yeni kullaniciya bu kilavuz ile birlikte
verin.

Evrak imha makinesinin Gzerinde bulunan
guvenlik uyarilarina uyun.

O Keskin bigak yaralanma tehli-
w( kesi olugturur!

r Elinizi kesinlikle kagit besleme
acikligina sokmayiniz.

Yaralanma tehlikesi iceriye
(3 cekerek!

Uzun saclar, bol elbiseler, kravat-
lar, atkilar ve bilezikler vb. kagit
besleme acgikhginin yakinina
getiriimemelidir. DUgum olustura-
bilecek bant, ip, plastik folyo gibi
malzemeler kullanmayiniz.

o)

Cocuklar ve diger insanlar igin tehlike!

Bu makine, 14 yasin altindaki

cocuklar da dahil olmak Uzere,

fiziksel, duyusal ve ruhsal 6zurlu

veya bilgi ve/veya deneyim

eksikligi olan insanlar tarafindan
kullanilmamalhdir, bu kigilerin bakimindan
sorumlu kisilerin denetimi altinda veya
onlarin talimatlari dogrultusunda kullana-
bilirler. Cocuklar gozetim altinda tutularak
cihazla oynamalari onlenmelidir.

Evrak imha makinesini gozetimsiz olarak
calisir durumda birakmayin.
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Elektrik akiminin olusturdugu tehlike

Tehlikeli sebeke gerilimi!
A Makinenin yanhs kullaniimasi
elektrik sokuna sebep olabilir.

— Cihazda ve kablosunda duzenli hasar
kontrolU yapiniz.

Evrak imha makinesini, hasarli

3_ durumda ise veya qu_zguvr.l gg!@-

miyorsa, ya da yerini degistirir-
ken veya temizlerken kapatin ve
sebeke figini ¢cekin.

— Evrak imha makinesinin igine su girme-
melidir. Sebeke kablosunu ve fisini suya
batirmayiniz. Sebeke fisine islak ellerle
dokunmayiniz.

— Sebeke fisini prizden ¢cekerken kablodan
tutmayiniz, daima fisi tutarak gekiniz.

2 Maksadina uygun kullanim,
garanti

Cihazin arka yuzundeki tip etiketine baka-
rak, evrak imha makinenizin hangi kesme
genigligine ve sebeke gerilimine uygun oldu-
gunu tespit edin ve igletme kilavuzundaki
ilgili maddelere dikkat edin.

Bu evrak imha makinesi sadece kagit imha
etmek icin tasrlanmigtir. Kesim tipine gore,
asagidaki mlzemelerden de az bir miktari
imha edilebilir:

Kesim genisligi (mm) 4,5x30 1,9x15
Kredi kartlari ° °
CD’ler °

Bu malzemeyi kagit kaseti Uzerinden yerlestirin.
Dayanikli kesme mekanizmasi zimbalara
ve ataslara karsi dayaniklidir. Sadece oto-
matik besleme tertibati Uzerinden beslenen
kagitta zimba teli olmamalidir. Autofeed
magazindeki kagitta atag bulunmamalidir.

Evrak imha makinesinin garanti suresi 3 yil-
dir. Evrak imha makinesinin HSM som ¢elik
bigcak merdaneleri i¢in verilen teminatin
disinda tum servis 6mru boyunca bir garanti
gecerlidir (HSM Lifetime Warranty). Burada
kesim geniglikleri 0,78x11 mm olan evrak
imha makineleri birer istisnadir. Asinma,
yanlg kullanim sonucu olugan hasarlar ve
ucuncu Kisiler tarafindan igi acildiginda, ver-
digimiz garanti gecgersizdir. Kagit kasetinin
iceriye cekme silindirleri sarf malzemeleridir.
HSM bu modelin Uretiminin sona erme-

sinden itibaren 10 yil daha yedek parga
teslimatini garanti eder.
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3 Genel bakig
1 Guvenlik uyarilari
2 Kagit kaseti, Autofeed magazin
S— 3 Kontrol ve gosterge unitesi
o 4  Tip etiketi
5 Kapi
6 Besleme acikhgi
7 Isikh bariyer
513 8 USB soketi
6 9 Guvenlik elemani
7
5
Kontrol ve gosterge elemanlari
R Geri hareket tusu
Gostergeler:
Hazne dolu
|/94-\—\ Kesme mekanizmasi bloke edildi
il IE'— Kapi veya glivenlik elemani agik

b% Isletmeye hazir

— — Kullanma tusu
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4 ilk devreye alma
A Tehlikeli sebeke
gerilimi!

Makinenin yanlis kullaniimasi elektrik
sokuna sebep olabilir.

UYARI

— Cihazi sadece kuru i¢ mekanlarda kul-
laniniz. Nemli mekanlarda veya yagmur
altina kesinlikle kullanmayiniz.

— Cihazi, sebeke figini ve sebeke kablo-
sunu agik atesten ve sicak yuzeylerden
uzak tutunuz. Havalandirma menfezleri-
nin onleri kapatilmamali ve duvara veya
mobilyalara 5 cmm mesafe birakilmahdir.

— Sebeke fisine kolay erisilmesine dikkat
edin.

— Sebeke fisini takmadan 6nce, elektrik
sebekenizin geriliminin ve frekansinin tip
etiketi Uzerindeki bilgilerle ayni olmasina
dikkat edin.

Kagit kasetinin takilmasi:
» Gulvenlik elemanini 6ne dogru katlayin.

« Kagit kaseti ayri bir karton icinde bulunur.
Kaseti ¢ikartin.

f', % )

4
C ad

Kagit kasetinin kapa-
gini bir miktar agin,
kaseti yuvaya yerlesti-
rin ve yerine oturana
kadar asagiya dogru

\ bastirin.

\

\

+ Kagit kasetinin kapagini kapatin ve
guvenlik elemanini tekrar arkaya katlayin.

» Birlikte verilen sebeke kablosunu evrak
imha makinesinin arkasina ve sebeke
fisini kurallara uygun olarak monte edil-
mis bir prize takin.
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5 Kullaniimasi

Evrak imha makinesinin galigtiriimasi

* Evrak imha makinesinin arka tarafindaki
sebeke anahtarini «I» konumuna getirin.
+ Kullanma tusuna basin.

» «Calismaya hazir» lambasi yanar.

Kagit imhasi

Kagit imha etmek igin dogrudan besleme
acikligini veya otomatik beslemeyi kullana-
bilirsiniz. Autofeed istif islenirken elle kagit
veya CD’ler beslenebilir.

1. Kagidin dogrudan besleme acikligina
verilmesi

Kagit yerlestirildiginde,
kesme mekanizmasi-
nin 1sikli bariyeri ¢alig-

4" maya basglar.

/\ » Evrak imha maki-
nesi, kagit besleme
acikhgi tekrar bosal-
diktan yakl. 2 sn sonra
otomatik olarak kapanir

ve stand-by konumuna geger.

2. Kagidin kagit kaseti lizerinden otoma-
tik olarak beslenmesi

Evrak imha makinesi, 500 adete kadar kagit
yapragd! alabilen otomatik bir besleme terti-
bati (autofeed) ile donatiimistir. Kilitlenebilen
kagit kaseti imha islemi esnasinda imha
dilecek dokimanlara izinsiz erigimi onler.
Parcalama islemi tamamlandiktan sonra
makine yeniden galigmaya hazir konumuna
geger.

UYARI

Yaralanma tehlikesi!

Kagit kasetindeki iceriye gcekme
silindirleri, imha glemi esnasinda
kapak acik olsa da galisir. Uzun
saclar, bol elbiseler, kravatlar,
atkilar ve bilezikler vb. silindirlerin
yakinina getiriimemelidir.

A
e
Fe!

Kasete kagit yerlestirilmesi

Gulvenlik elemanini 6ne

katlayin (1) ve kagit

kasetinin kapagini agin

(2).

Not

Kasette artik kagit

yoksa, kapagin kilidi

acllir.

> «Kapl veya guvenlik

elemani acgik» lambasi

yanar.

« imha edilecek kagit-

lar (maks. 500 yaprak,

80 g/m?) kasete yerles-

tirin.

IKAZ: Kagitta zimba

teli veya atas olmama-

hdir.

+ Kapagi kapatin ve guvenlik elemanini
tekrar arkaya katlayin.

» «Kapi veya guvenlik elemani acgik» lam-
basi soner.

>» Kesme unitesi ¢alismaya baslar.
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Kagit kasetinin kilitlenmesi

Kagit kasetinin anahtari birlikte verilen veya
herhangi bagka bir USB bellektir.

imha edilecek kagidi kasete yerlestirdikten
sonra, kaseti artik kilitleyebilirsiniz.

== USB bellegi evrak imha
makinesinin on tarafin-
daki sokete takin.

¥

» USB bellek ¢ikartildiginda kagit kasetinin
kapag kilitlenir. Dokiiman izinsiz erisime
kars! korunur atik. Evrak imha makinesi
USB bellek gikartildiktan sonra galismaya
baslar.

Kilitleme esnasinda, evrak imha makinesi-
nin elektronik kontrol Gnitesi USB bellege
rastgele sayi iceren bir dosya yazar. Bu
nedenle bu USB bellek sadece bu evrak
imha makinesini agmak icin kullanilabilir.

Not

Her kilitleme isleminde USB bellek Uzerin-
deki kayitl rastgele sayinin tzerine yeni bir
rastgele sayi yazilir. Bu sebepten, bu USB
belledi bagka bir AF500 evrak imha maki-
nesinde kullanabilmek i¢cin, o ana kadar
kullanildigr makinenin kagit kasetinin bog
olmasi veya kilitli olmamasi gerekir.

Birlikte verilen USB bellek yerine piyasada
yaygin olan baska bir USB bellek de kulla-
nabilirsiniz.

Kilitlemek igin kullanilan USB bellek kay-
bolursa veya arizali ise ve kaseti artik
agamiyorsaniz, lutfen masteri hizmetleri-
mize basvurunuz.

Not

Kasette bulunan tum kagitlar imha edildik-
ten sonra, kilit USB bellek takili olmasa da
otomatik olarak agcilir.

Bagka kagit yerlestirmek veya sikismig
kagitlar almak icin, kagit kaseti imha iglemi
esnasinda da acilabilir.

» Kasetin kilidini agmak icin USB bellegi
USB girigine takin.

* Guvenlik elemanini 6ne katlayin ve kagit
kasetinin kapagini agin.

S Kagit kasetinde kagit

' sikismasi varsa, bu

durum USB soketinin

(o yaninda bulunan LED
\ gOsterge ile gosterilir.

LED godsterge Durum
yesil 11k Kaset kagitla dolu, fakat acilabilir.
yanip sonen kirmizi isik USB ¢ubuk takili, kaset kKilitlenir.
Kirmizi 1g1k Kaset kagitla dolu ve kilitli.
yanip sonen yesil 1s1k USB c¢ubuk takili, kaset kilitli degil.
LED yanmiyor Kasette kagit yok ve acilabilir.
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CD’lerin ve kredi kartlarinin
parcalanmasi

CD’leri kesme boyu sadece 4,5x30 mm,
kredi kartlarini kesme boylari
sadece 4,5x30 mm ve 1,9x15 mm

UYARI

Kiymiklarla yaralanma tehli-
kesi!

CD parcalanirken malzeme cin-
sine bagh olarak kiymiklar
olugabilir.

* Bu sebepten koruyucu gozluk
takiniz.

A

4

+ Besleme acikliginin ortasina her sefe-
rinde sadece bir CD/DVD veya bir kart
yerlestirin. Bu malzemeleri kagit kaseti
uzerinden yerlestirin.

e ‘ Not

= =)

- imha edilen malzeme-
‘ lerin cinsine gore ayril-
masi igin, kesme boyu
.\ 4,5x30 mm olan maki-
nelerde birlikte verilen
CD torbasi kullanilabilir.

Latfen ¢evrenizi koruyun ve farkli malzeme-
leri ayrigtirarak atik toplamaya kazandiriniz.

Evrak imha makinesinin kapatiimasi

» Kullanma tusuna basin.
» «Caligmaya hazir» lambasi soner.

« Evrak imha makinesinin arka tarafindaki
sebeke anahtarini «0» konumuna getirin.

Diger calisma modlari

e Daimi modu
Kullanim: BUyuk miktarlarda kagit imhasi

Islev: Kesme mekanizmasi kesintisiz
caligir.

2 dakika sure ile malzeme beslemesi
yapilmazsa, kesme mekanizmasi kapanir
ve evrak imha makinesi isletmeye hazir
duruma geger.

Baslama: Kullanma tusuna 3 saniye basin.
Onceden kapatma: Kullanma

tusuna basin.

« Standby modu

Islev: Son kagit beslemesinden 2 dakika
sonra, gerekli olmayan tum tuketiciler
otomatik olarak kapatilir.

«Isletmeye hazir» lambasi kisa araliklarla
yanip soner.

Kagitla beslendiginde, evrak imha maki-
nesi kendiliginden calisir.
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6 Ariza giderme

Gosterge | Ariza Ariza giderme
- Motor Autofeed magazinde kagit birikmesi
magazinden | Nedeni genelde kagit istifindeki atacglardir.
kagit » Kaset kilitli ise, USB ¢ubugunu USB girisine takin.
cekmeden » Gulvenlik elemanini 6ne katlayin ve kagit kasetinin kapagini agin
daimi olarak |+ Kagittaki ataglari ¢ikartin ve istifi tekrar yerlestirin.
cahsgir.
8J\l' Kagit Bir seferde ¢ok fazla kagit yerlestirdiniz.
birikmesi » Kesme mekanizmasi birka¢ saniye geriye dogru ¢aligir ve kagidi
o disariya iter.
Surekli  Gerektiginde geri hareket tusuna «R» basarak kagit istifini
Is1k cikartin.
« Kagt istifini yariya indirin.
« Kagitlari arka arkaya yerlestirin.
Motor » Autofeed magazindeki kagit birikmesi 2 dakikadan daha uzun.
calismiyor. Hatanin giderilmesi i¢in yukariya bakin.
» Motor devamli olarak galigirsa, or. besleme agikligindaki fotoselin
onu daimi olarak kagit parcacilari veya toz ile kapanmis ise,
60 dakika sonra otomatik olarak kapanir.
Asiri * Motorda agsiri yuklenme var. Evrak imha makinesini yeniden
.............. yuklenme calistirmadan Once, yakl. 10 - 15 dakika sogumasini bekleyin.
Yanip Genel ariza [+ Kagitimha ederken bir hata olustu.
sonen gOstergeleri Isikli bariyerin onunun serbest olmasi igin kagidi giris deliginden
lamba disariya gekin.

I!I Kesilen * Kesilen malzeme haznesini bogaltin.
malzeme Not
haznesi dolu. Hazneyi almadan 6nce, geri hareket tusuna kisaca bastiginizda,
kesilen malzemenin bir kismi kesme mekanizmasina geri ¢ekilir
ve evrak imha makinesinin igine dismez.
IE_ Kapi veya « Kapiyi kapatin.
guvenlik ele- [+ Guvenlik elemanini arkaya dogru katlayin.
mani agik
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7 Temizlik ve bakim
UYARI
Tehlikeli sebeke

A gerilimi!

Makinenin yanlis kullanilmasi elektrik
sokuna sebep olabilir.

Yerini degistirmeden veya
=2 temizlemeden once evrak imha
makinesini kapatin ve sebeke
fisini ¢ekin.
Cihazin kapaklarinin sokulmesini
gerektiren servis ¢alismalari
L. sadece HSM mdusteri servisi ve
N\ sozlesme ortaklarimizin Servis
teknisyenleri tarafindan yapiimali-
dir. MUsteri hizmeti adresleri igin, bkz.
sayfa 224.

Evrak imha makinesini sadece yumusak bir

bez veya sabunlu su ¢ozeltisi ile temizleyin.

Temizlik yaparken cihazin igine su girmeme-
lidir.

Kesme kapasitesi azaldi-
dinda, ses yapmaya
basladiginda veya kesilen
parca haznesini bosalttik-
tan sonra, kesme
mekanizmasi daima yaglanmalidir. Sadece
HSM kesme blogu 6zel yagi kullaniniz:

« Ozel yagi kagit besleme acikhigindan
kesme millerinin tum genigligi boyunca
puskuartun.

+ Kesme mekanizmasini yakl. 10 saniye
kagit koymadan surekli ¢calisma modunda
cahstirin.

» Kagit tozlar ve partikuller ¢ozulur.

DON'T FORGET

Kasetteki kagit kesme Unitesine artik
guvenli olarak beslenemez ise, igeriye
¢ekme makaralari aginmistir ve degisti-
rilmeleri gerekir. Bunun icin bir yedek set
sunmaktayiz. Lutfen mugteri hizmetleri ile
irtibata gegin.

8 Atik toplama / Geridonugsum

Elektrikli ve elektronik hurda
cihazlarda gogu zaman halen
islev ve guvenlik igin kullaniimig
olan degerli malzemeler ile kis-
men de zararli maddeler bulunur.
Dogru olarak atik toplama siste-
mine verilmediginde, bu maddeler insan ve
cevre saghgi icin tehlike olusturabilirler.
Hurda cihazlar kesinlikle evsel ¢op ile bir-
likte atilmamaldir. Glncel olarak gegerli atik
toplama talimatlarinda dikkat ederek elekt-
rikli ve elektronik hurda cihazlari yeniden
degerlendirilmeleri i¢in kurulan toplama
yerlerine veriniz. TUm ambalaj malzemele-
rini gevre sagligina uygun bir atik toplama
sistemine verin.

9 Teslimat icerigi

« Evrak imha makinesi, baglantiya hazir
olarak bir karton icerisinde

+ Sebeke baglanti kablosu
» 5 Kesilen malzeme torbalari

* 1 CD torbasi, kesme genigligi 4,5x30 mm
olan makineler igin

» 1 sise 6zel kesme blogu yagi (50 ml)
* 1 USB cubugu
* Kullanim kilavuzu

Aksesuar (teslimat kapsamina dahil degil-
dir)
* 10 Kesilen malzeme torbalari
Sip. No. 1.330.995.100
« Ozel kesme blogu yagi (250 ml)
Sip. No. 1.235.997.403

Musteri hizmeti adresleri igin, bkz.
sayfa 224.
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10 Teknik bilgiler

Kesme tipi Partikul kesimi
Kesim boyu (mm) 4,5x30 1,9x15 0,78 x 11
Giivenlik seviyesi DIN 66399 P-4 /0O-3T-4/E-3 P-5/T-5E-4/F-2 P-6 / F-3
F-1
Kesme giicii* (Yaprak) DIN A4 70 g/m? 17 -19 11-13 7
80 g/m? 14 -16 9-11 6
Agirhik 27 kg
Kesme hizi 65 mm/s
Calisma genisligi 240 mm
Baglanti 230V, 50 Hz 110V -120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Kapasite maks. yaprak sayisinda 500 W
Enerji tiiketimi stand-by modunda <2 Wh

isletme modu

Surekli igletme

isletmedeki ortam kosullan:

Sicaklik -10°C ile +25°C arasi
bagil nem maks. % 90, yogusmasiz
Deniz seviyesinden yikseklik maks. 2.000 m
Boyutlar G x D x Y (mm) 497 x 491 x 1002
Toplama haznesinin hacmi 821

Emisyon ses basinci seviyesi
(bosta calisirken / yik altinda)

56 dB (A) /59 - 63 dB (A)

A- degerlendirmeli ses giicii seviyesi
(rélantideki LWAd degeri)

67,3 dB

* Uzunlamasina yerlestirilerek bir seferde kesilebilecek maksimum yaprak (DIN A4, 70 g/m? ya da 80 g/m?) adeti.

Verilen kapasite deg@erleri yeni, yaglanmis kesme mekanizmasi ile ve soguk motorda hesaplanir. Daha zayif bir sebe-
ke gerilimi veya belirtilenden baska bir sebeke frekansi ile daha diisiik kapasitede calisilabilir ve galisma sesleri de
yukselebilir. Kagidin yapisina ve 6zelliklerine baglh olarak, yaprak kapasitesi degisebilir.

Evrak imha makinesi gegerli Avrupa Birligi uyumlastirma talimatlarina uygundur:

¢ Alcak Gerilim Direktifi 2014/35/AB

e EMU Direktifi 2014/30/AB
e RoHS-Direktifi 2011/65/AB

Bu AB Uygunluk Beyani Ureticiden istenebilir.
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HSM GmbH + Co. KG
Australe 1-9

88699 Frickingen / Germany

Tel. +49 7554 2100-0
Fax +49 7554 2100 160
info@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM (UK) Ltd.

14 Attwood Road / Zone 1
Burntwood Business Park
Burntwood = Staffordshire
WS7 3GJ

United Kingdom

Tel. +44 1543 272-480
Fax +44 1543 272-080
info@hsmuk.co.uk
www.hsm.eu

HSM of America LLC
419 Boot Road
Downingtown, PA 19335
USA

Tel. +1484 237-2308

+1 800 613-2110
Fax +1484 237-2309
customerservice@hsm.us
info@hsm.us
www.hsm.us

HSM Polska SP. z o.0.
ul. Emaliowa 28
02-295 Warszawa
Poland

Tel. +48 22 862 2369
Fax +48 22 862 2368
Handlowy@hsm.eu
www.hsm.eu

Gratis Hotline

DE, AT, BE, NL, LU, IT
Tel. 00800 44 77 77 66
Fax 0080044 77 77 67

HSM France SAS

Parc de Genéve

240, Rue Ferdinand Perrier
69800 Saint-Priest

France

Tél. +33 472 210580
Fax +33 472 517481
France@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM Técnica de Oficinay
Medioambiente, Espana, S.L.U.
C/Tona

Nave n° 15 "El Lago"

Pol. Ind. Monguit

08480 L'Ametlla del Vallés
Barcelona

Spain

Tel. +34 93 8617187
Fax +34 93 8463417
Spain@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM

Great Products, Great People.
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